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PRAEFATIO 


Oratoris Tulliani memoria universa non nisi omnibus eius codicibus 
collatis perpensisque describi poterit; a qua condicione longe absumus. 
nam F. Heerdegen, qui editione ante centum fere annos publici iuris 
facta (Lipsiae 1884) secundum communem opinionem primus in Oratore 
edendo certa fundamenta laboris critici iecit, 148 codices cognoverat: 
e quibus quattuor elegit quibus recensio textus inniteretur, quattuor alios 
codices (sive manus in iis exstantes) sparsis locis adhibuit!) ; reliquos non 
contulit, in quasdam classes distribuisse contentus. eosdem codices pri- 
marios (AFPO) contulerunt et ad Oratorem edendum adhibuerunt 
J. E. Sandys (Cantabrigiae 1885), Th. Stangl (Lipsiae 1885), W. Friedrich 
(Lipsiae 1889, in editione Ciceronis operum rhetoricorum). quorum exem- 
plum postea omnes editores secuti sunt — P. Reis а. 1932 in editione 
Teubneriana 7 codices (omnes iam Heerdegenio notos) sparsis locis adhi- 
bendos adiecit — et quidem ita ut nemo editor nostri saeculi (ultimum 
nomino A. Yon 1964) videatur codices ipse contulisse, ne eos quidem, qui 
maximi sunt momenti?): adeo valuit editorum XIX saeculi exeuntis 
auctoritas. 

Novam editionem Teubnerianam curaturus magni putavi quattuor co- 
dices primarios denuo conferre; lectiones 4 -- 7 illorum codicum (et 
Gasparinianorum, cf. n. 1) ex apparatibus Heerdegenii et Reisii cognovi, 
turbam vero codicum ceterorum etiam ego neglexi, Heerdegenii iudicio 
fretus.?) at contra mihi contigit, ut 22 novos codices invenirem, quibus 
vel totus Orator vel partes eius continentur; e quibus unum (W) confe- 
rendum curavi, reliquos omnes ipse contuli. libenter fateor me hos maxi- 
mam partem ope instituti Parisini invenisse quod Institut de Recherche 
et d'Histoire des Textes (I. R. H. T.) nominatur. ex his codicibus duo 
ante me in editionibus adhibiti sunt, alter (B) a. 1967, alter (U) a. 1975. 
vicesimus tertius codex (T) a. 1968 innotuit, a. 1969 accuratius descriptus 
est. sed et hunc et 20 codices praeter B et U ego primus ad Oratorem eden- 
dum adhibeo.4) 


1) De 'recensione Gaspariniana' item ab Heerdegenio adhibita v. infra p. XVI. 

2) H. M. Hubbell editor Oratoris (1939) dicit se codices AFPOM e photographiis 
contulisse, sed in apparatu eius nulla collationum vestigia repperi. 

3) Ceteros igitur codices Heerdegenianos in hac praefatione non commemorabo. 

4) Praeterea adhibeo codicem E, quem Heerdegen novit sed non contulit: v. infra 
p. X. ex iis quae dixi colligi potest totum numerum codicum Oratoris 171 esse. 
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Deinde de codicum quae vocant generibus aliquid mihi est dicendum. 
Orator totus quidem non nisi codicibus XV saeculi traditur, qui omnes e 
codice illo vetere Laudensi a. 1421 exeunte invento et paucis annis post 
rursus deperdito!) derivati sunt. dimidia fere pars textus exstat etiam in 
codicibus qui partim vetustiores sunt et quorum princeps saeculo IX 
Scriptus est. quae cum ita sint, minus aptum mihi videtur in universum 
dicere, ut omnes dicunt, duo genera codicum esse. nam in magna parte 
Oratoris nihil facere possumus nisi verba codicis Laudensis, quantum 
fieri potest, ex apographis restituere, tum illius lectiones examinare; in 
reliquis textus partibus lectiones 'integrorum' et *mutilorum" comparan- 
dae sunt inter se et examinandae. qua autem ratione pro virili parte haec 
facere conatus sim, editio mea monstrabit. 


Sequitur ut codices in hanc editionem adhibiti breviter describantur. 


1. Codices integrum Oratoris textum praebentes, 
e Laudensi derivati 


F Florentinus, Biblioteca Nazionale Centrale, Conventi Soppressi J. 1. 14, 
chartaceus?), a. 1422 aut 1423 (hoc secundum Ullman?) p. 73) cursivis 
litteris scriptus. 74 foliis continet Oratorem (ff. 17 —32") et Brutum. con- 
tulerunt Heerdegen (cf. descr. p. XIV sq.), Stangl. cf. Sandys ed. p. Ixxxiii 
et Malcovati ed. p. VIIsq. ipse contuli Aboae a. 1966 e vera photogra- 
phia a Bibliotheca benigne mihi commodata et eodem anno mense Octo- 
bri Florentiae versatus complures locos in ipso codice inspexi. — partes 
codicis publici iuris fecerunt Ullman (v. n. 3) fig. 29 (f. 327) et G. Norcio 
in ed. operum rhetoricorum I (v. p. X XIV), 1970, ad p. 560 (f. 327) et ad 
p. 720 (£. Ir). 

P Vaticanus Palatinus lat. 1469, membranaceus, a. 1423 scriptus. foliis 
192 continet libros De oratore ct Oratorem, hunc ff. 149v — 192v. contu- 
lerunt Heerdegen (cf. descr. p. XV sq.), Stangl, Friedrich. cf. Sandys ed. 
p. Іхххііі sq. et Kumaniecki ed. p. XIII sq. ipse contuli magnam partem 
textus Oratoris in Bibliotheca Apostolica a. 1966 et totum Aboae ex pho- 
tocopia empta. 

0 Vaticanus Ottobonianus lat. 2057, membr., а. 1422 scriptus. foliis 126 
continet libros De oratore, Oratorem (ff. 72r—92"), Brutum, libellum 
De optimo genere oratorum. contulerunt Heerdegen (cf. deser. p. XVI — 


1) De codice Laudensi v. quae disputant E. Malcovati in editione Bruti, Lipsiae 
1965, 21970 (Bibliotheca Teubneriana) p. V — VII (posthac: 'Malcovati ed.") et K. Е. 
Kumaniecki in editione librorum De oratore, Lipsiae 1969 (Bibl. Тепп.) p. VIII— X. 
(posthac: ‘Kumaniecki ed."). 

2) Numerus scribitur etiam I. I. 14. interdum hic codex etiamnunc, sed non recte, 
vetustiore nomine 'Magliabechianus' appellatur. 

3) B. L. Ullman, The origin and development of humanistic script (Storia e lette- 
ratura, 79), Roma 1960, 60 sqq. 
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XVII), Stangl, Friedrich. cf. Sandys ed. p. Ixxxiv sq., Malcovati ed. 
р. X sq., Kumaniecki ed. р. XI— XIII. ipse codicem in Bibliotheca 
Apostolica a. 1966 inspexi totumque e photocopia empta Aboae contuli. 
insignis est hic codex notationibus wet(us) ad codicis Laudensis scrip- 
turam referentibus.) de notationibus al et Antig v. infra p. XVII et 
.XX. 

P His tribus codicibus FP 0 usus est Heerdegen 1884 et post eum editores 
per octoginta annos, etiam Yon 1964, ad scripturam codicis Laudensis 
(L) cognoscendam. apud illos ergo L = FPO, apud me aliter, v. infra 
p. XVIII. 


Ithaca, N. Y., Cornell University Library ms. B 2, pergamenaceus, saec. U 
ХУ. 236 foliis continet libros De oratore, Oratorem (ff. 137» — 178"), Bru- 
tum. innotuit hic codex iam a. 1913 (Th. Stangl in Berliner philol. Wo- 
chenschrift 33, 829sqq.), accuratius eum descripsit Brutum editura 
E. Malcovati, Athenaeum 37, 1959, 174sqq. (ubi etiam f. 1797 et f. 234r 
publiei iuris fecit), quae etiam siglum U dedit. adhibuerunt codicem in 
Bruto edendo ipsa Malcovati, in libris De oratore edendis Kumaniecki 
(de his v. p. VITI n. 1), in Oratore edendo B. Kytzler (München 1975); 
haee est adhuc novissima Oratoris editio, sed apparatus minime qua 
oportebat diligentia confectus.?) textum Oratoris microfilmio ab insti- 
tuto I. R. H. T. commodato usus contuli. 

Barcinonensis, Bibl. Univ. ms. 12, membr., s. XV. 133 foliis continet B 
Oratorem (ff. 17—46"), Brutum, librum De senectute, tum ad calcem 
Ps.-Senecae De remediis fortuitorum librum. innotuit a. 1960 (L. Rubio, 
Emerita 28, 225sqq.), adhibitus est ad Oratorem edendum ab A. Tovar 
et A. R. Bujaldón (Barcelona 1967); b ille nominavit?), B hi, quos se- 
quor. textum Oratoris microfilmio І. R. H. T. usus contuli. 


Qui sequuntur codices integri, eos omnes ego primus ad Oratorem 
edendum adhibeo (etiam E, quem Heerdegen novit sed non contulit, cf. 
infra p. X). codex T (q. v.) anno 1968 innotuit, reliquos maximam 
partem inveni ope instituti Parisini I. R. H. T., quod etiam, ut solet, 
descriptiones utilissimas codicum mihi praebuit. praeter T omnia horum 
codicum sigla à me data sunt. 

Hauniensis, Det Kongel. Bibl., Thottske Saml. 397 29, membr., s. XV. H 
foliis 102 continet libros De oratore, Oratorem (ff. 77* — 101v), 11 versus 


1) Hae (ОУ in apparatu notantur) magni quidem pretii sunt, sed vetus scriptura 
non est utique vera: $ 29 p. 9, 2 tysias OY (pro Lysias); 5159 p. 53, 4 parma OY 
(pro prima). 

2) Quos inveni errores ad lectiones codicis U pertinentes in meo apparatu correxi: 
$8 p. 3, 6; 837 p. 11, 13; $38 p. 12, 6; 558 р. 18, 3; $ 64 p. 19, 19; $73 p. 22, 14; 
$115 p. 35, 9; $117 p. 36,3; $120 p. 36, 22; 5158 p. 52, 14; $177 p. 61,7. 

3) Ob Bruti codicem B = Vatic. Ottob. lat. 1592, Malcovati ed. p. ІХ зд. 
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Amphitruonis Plautini, carmen quoddam Petrarcae. codicem Hauniae 
a. 1964 inspexi, e photographia empta textum Oratoris contuli. 

N Parisinus Bibl. Nat. lat. 17154, membr., s. XV. codex pulcherrimus 
et maximus 480 foliis continet plurima opera Ciceronis, inter quae Ora- 
torem ff. 194v — 204v. ex ipso codice a. 1964 Parisiis textum Oratoris 
contuli. 

S Pistoriensis, Bibl. comunale Forteguerriana 6 (A, 15), membr. et chart., 
s. XV, manu Sozomeni humanistae et canonici Pistoriensis (1387 — 1458) 
scriptus. 59 foliis continet varia opera Ciceronis, ultimo loco Oratorem 
(ff. 217—56v; 57—59 nullum habent textum). codicem a. 1966 Pistorii 
inspexi, deinde microfilmio a Bibl. Nat. Centr. Florentina mihi utendum 
dato usus textum Oratoris contuli. 

К Holmiensis (Stockholm), Kungl. Biblioteket Va. 11, chart., s. XV ut 
videtur. continet foliis 105 libros De oratore, Oratorem (ff. 49° — 62v), 
Brutum aliaque opera et Ciceronis et aliorum. textus multifariam correc- 
tus et mutatus. ipsum codicem summa benignitate mihi Aboam missum 
a. 1969 contuli. 

R Remensis, Bibl. munic. ms. 1109, membr., s. XV in. ut videtur. foliis 203 
continet Oratorem (ff. 17—88v) et Brutum. textum Oratoris microfilmio 
I. R. H. T. usus contuli. 

W Montepessulanus, Bibl. Univ., Section Médecine (H.) 214, membr., s. XV. 
226 foliis continet libros De oratore, Oratorem (ff. 1347 — 174"), Brutum. 
textum Oratoris mierofilmio I. R. Н. T. usa contulit meo rogatu Eva 
Michelsen Aboensis a. 1970. 

J Vaticanus, Rossi lat. 557, membr., s. XV. continet 78 foliis libros De ora- 
tore et Oratorem, huno ff. 617 —78". microfilmio empto usus textum Ora- 
toris contuli. 

E Vaticanus, Barberini lat. 126, chart., s. XV. 100 foliis continet orationes 
Philippicas, Partitiones oratorias, Oratorem (ff. 78" – 1007). microfilmio 
empto usus textum Oratoris contuli. — sero animadverti hunc codicem 
eundem esse quem Heerdegen p. XXII numero 12 signavit quemque 
Barberinum VIII 126 appellavit. nihilo minus decrevi eius collationi 
iampridem factae locum in apparatu meo servare. numero 22 novorum 
codicum (supra p. VII) hie codex non est inclusus. 

Q Toletanus, Archivo y Bibl. Capitulares 100 — 10, membr., s. XV. solum 
Oratorem continet (ff. 15-537). microfilmio empto usus contuli. 

V Matritensis, Bibl. Nacional 10060 (olim Hh. 27), quondam Toletanus 
100 — 9, membr., s. XV. 57 foliis continet Brutum et Oratorem (ff. 337 — 
577). microfilmio empto usus contuli. 

T Mediolanensis, Bibl. Trivulziana 723, membr., s. XV. 161 foliis continet 
libros De oratore et Oratorem (ff. 124v — 161v). innotuit hic codex a. 1968 
(G. Arrigoni, Rendiconti Ist. Lomb 102, 161 —188) et insequenti anno 
ab eadem Arrigoni libro edito (v. infra p. XVIIT) accuratius descriptus et 
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'T nominatus est, ubi etiam ad p. 44 f. 1 codicis publici iuris fecit. micro- 
filmio empto usus textum Oratoris contuli. 

Codicem Glasguensem Univ. Bibl. BE 7 — b. 9 Oratorem continentem 
institutum I. R. H. T. mihi indicaverat, sed Bibliotheca, quae benigne 
concessit ut microfilmium emerem, per litteras me certiorem fecit hunc 
eundem esse atque Glasguensem Univ. Е. 6, 16 quem p. XXII n? 61 
commemoravit Heerdegen. itaque eum non contuli. 


2. Codex Abrincensis aliique codices mutili 


Omnium Oratoris codicum longe veterrimus est codex ille Abrincensis 
s. IX, qui initio mutilus a § 91 incipit (-fogue robustius) et porro in ipso 
contextu magnam partem verborum Oratoris omisit, sc. $ 191 paean 
habeat ... $ 231 in eodem sem-. ceteros 37 codices sibi notos, qui eodem 
modo mutili sunt, omnes ex Abrincensi derivatos esse contendit Heer- 
degen p. VIII — XIII, argumentis satis probabilibus nisus (cf. etiam Reis 
1906 [v. infra p. XVIII n. 1], 11—13). 

Ipse 5 codices inveni qui Oratoris textum eodem modo mutilum prae- 
bent; quos post Abrincensem enumero. 
Abrincensis (Avranches), Bibl. munic. 238, membranaceus, saeculi IX A 
medii. 60 foliis continet libros De oratore ipsos quoque mutilatos, tum 
Oratorem (ff. 517 — 60") eo modo quo supra indicavi mutilum. primi to- 
tum Oratoris textum contulerunt Heerdegen a. 1881 et Sandys a. 1884, 
qui etiam in prolegomenis editionum suarum fuse de codice egerunt 
(alter p. V—VIII, alter p.:-Ixxvi—lxxx). post hos viros doctos nemo, 
quod sciam, eodicem contulit ante me, qui a. 1964 in Gallia versatus 
Parisiis in instituto I. R. H. T. photographiam textus Oratoris contuli 
posteaque Abrincas profectus multos locos in ipso codice inspexi. dc 
correetionibus in A obviis (cf. infra p. XVIII) et de mea collatione scripsi 
a. 1967.1) 


1) Zur Kenntnis der ältesten Handschrift von Ciceros Orator, Arctos N. S. 5, 
1967, 157 — 168. ibi in correctionibus afferendis bis erravi (pag. 160 sub 3a: A! habet 
$ 233 p. 79, 20 dissipatam; pag. 164 sub $ 113 vocabula fac. hab. errore ego inverti 
[ef. ad loc., p. 34, 11]) et octo correctiones (pudet fateri) praetermisi, quas hic de- 
scribere liceat: 

5106 р. 32, 7 ba supra am in orabamus; $112 p. 34, 5 non supra nos; 5 129 
p. 39, 23 littera e vocabuli familiare longa littera I transfixa, ut fieret familiari; 
$ 154 p. 49, 8 concurrerent. А1, tum ultima r expuncta, antecedens e longa littera I 
transfixa et litterae ss supra illam r litteram superscriptae, ita ut fieret concurrissent; 
8157 p. 51, 10 lubentius А1, tum litterae ius expunctae et supra t linea quae er signi- 
ficat addita, ut fieret lubenter ; 8160 p. 54, 4 è supra e in tamen; 8 163 p. 55,3 
permulceant A! (ut L), tum litt. g supra c scripta; § 175 p. 60,11 contrarias Al, tum i 
supra alteram a (ut videtur) scripta. — in apparatu critico ex locis hie commemora- 
tis lectorem ad hane notam rettuli ad correctionis cuiusque modum cognoscendum 
(excepto loco $ 113 p. 34, 11). 
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Qui sequuntur codices mutili, eos ego primus ad Oratorem edendum 
adhibeo. codex A anno 1960 innotuit, reliquos ope instituti I. R. H. T. 
inveni. 

Hos codiees Graecis litteris signavi, quo facilius a codicibus integris, 
Latinis litteris signatis, dignoscerentur. 

Z Trecensis sive Tricassensis (Troyes), Bibl. munic. 552, membr. codex 
duarum partium, quarum prior (ff. 1 — 116) ad saec. IX pertinet, posterior 
(ff. 117 —360) ante annum 1343 scripta est (exceptis ff. 118, 119, 354— 
359 quae ad saec. XV pertinent) et ff. 299"—-305Y Oratorem mutilum 
continet. scimus eum codicem, qui nunc posterior pars codicis 552 est, 
inde ab anno 1343 Petrarcae fuisse, qui in eum sua manu adnotationes 
intulit. microfilmio I. R. H. T. usus textum Oratoris contuli. 

4 Oxoniensis, Bodleian Library, MS. Lat. class. d. 37, membr., a. 1412. 
codex 72 foliorum in principio et in fine partes librorum De oratore 
continet, medium Oratorem mutilum (ff. 197 —34"). innotuit hie co- 
dex a. 1960 (Ullman — v. p. VIII n. 3 — p. 83; in fig. 44 finem Ora- 
toris [f. 347] publici iuris fecit). empto microfilmio usus textum Oratoris 
contuli. Florentiae scriptum esse subscriptio docet. 

Ө Trecensis sive Tricassensis (Troyes), Bibl. munic. 1559, membr., s. XV. 
folis 119 continet Ps.-Ciceronis Synonyma atque Ciceronis Partitiones 
oratorias, De oratore libros, Oratorem mutilum (ff. 105v — 1197). micro- 
filmio I. R. H. T. usus textum Oratoris contuli. 

Ф Matritensis, Bibl. Nacional 10218, membr., s. XV ut videtur (ita iudica- 
vit a. 1964 photographiam codicis inspiciens v. d. Ch. Samaran). 65 foliis 
continet libros De oratore et Oratorem mutilum (ff. 54v — 65"). Parisiis in 
instituto I. R. Н. T. a. 1964 textum Oratoris photographia usus contuli. 

Е Gratianopolitanus sive Cularonensis (Grenoble), Bibl. munic. 857 (136), 
chart., s. XV. continet 98 foliis libros De oratore, Oratorem mutilum 
(f£. 817 — 947), Ciceronis Vitam. microfilmio I. R. H. T. usus textum Ora- 
toris contuli. 

в Consensum codicum ZAO ФЕ sive omnium sive reliquorum littera 
it indico. 


3. Codices partem (partes) Oratoris continentes 


Bud. Budapest, Bibl. Nat. Széchényi, Cod. Lat. 148, membr., circa a. 1470. 
folis 123 continet libros De oratore et Oratoris paragraphos 1--170 
(ff. 1027—122v) ita ut ultima verba exscripta haec sint (p. 58, 12): 
inuidiosus numerus nihil et deinde, ultimo loco ultimi versus, compen- 
dium quoddam quod legere nequeo, sed non videtur affert neque aliud 
(quae sunt in contextu sequentia vocabula) significare. microfilmio a 
Bibliotheca summa benignitate mihi misso usus Oratoris textum contuli. 
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— videmus hunc e numero codicum integrorum esse, nam $$ 1 —91 prae- 

bet; fine tamen caret, aliquot foliis, eredo, olim avulsis. 

Bruxellensis, Bibl. Royale Albert Ier, 10004 — 10005, membr., s. XV. foliis Brux. 
144 continet De oratore libros atque (f. 144" — 144") quattuor paragraphos 
Oratoris, sc. ab initio usque ad verba (p. 2, 5) uel sec(undis), quae custo- 

dis seu reclamantis loco extremo folio 144v leguntur. quae ex Oratore in- 

sunt huie codici, qui videlicet fuit ex integrorum numero, ea Parisiis in 
instituto I. R. H. T. a. 1964 photographia usus contuli. 


Sequuntur duo codices mutili, quorum partes tantum ad nos pervene- 
runt. sigla iis ego dedi. 
Lovaniensis, Bibliotheek der Katholieke Ühicemiteit te Leuven, 107, ¥ 
membr., s. XV. hic codex non iam exstat, nam anno 1940 incendio periit. 
partes eius tamen legere possumus, quoniam institutum I. R. H. T. ante 
illud tempus photographias complurium codicis foliorum faciendas cu- 
raverat. continebat codex plurima opera Ciceronis, inter quae Oratorem 
mutilum.!) imagines exstant initii Oratoris, ut ita dicam (f. 2717): 891 
multoque robustius ... inserit nouas opi[niones (897 ex. p. 29, 9), tum 
una pagina intermissa $$ 103 – 109 (f. 2727): p. 31, 6 non sit aliqua. ... 
р. 33, 8—9 quibus nihil posset; denique ultima Oratoris verba negandi 
scribendi me inpudeci@ suscepisse leguntur initio folii 2817 (quod cetero- 
quin vacuum est). quibus imaginibus ab Instituto mihi commodatis usus 
has partes Oratoris contuli. 
Leidensis, Bibliotheek der Rijksuniversiteit, BPL 127 B, membr., s. XV. A 
codex 105 foliorum libros De oratore continet, sed ff. 104v — 105" textus 
paragraphorum 112—122 Oratoris (ut in Bibliothecae catalogo legitur) 
scriptus est et postea erasus. benigne curatores Bibliothecae harum pagi- 
narum photographias quales 'ultraviol' dicuntur faciendas curaverunt 
atque mihi a. 1977 commodaverunt ut textum quoad fieri posset confer- 
rem. perdifficilis est lectu, cum ter quaterve totus versus, plerumque vix 
dimidiae partes versuum, interdum nihil omnino legi possit. tres paginae, 
de quibus agitur, sunt tricenorum versuum, ita ut totum fragmentum 
Oratoris nonaginta versibus constet. tertio demum versu folii 104" equi- 
dem aliquid legi, i. e. ex]plicemus ($112 p. 34, 4); tum postremae fere 
partes versuum leguntur usque ad explanarique (8 115 p. 35, 9) quod est 
ultimum verbum folii 104v. incipit f. 105" a verbo oporteat, et hac pagina 
fere priores partes versuum leguntur usque ad ca]elestibus ($ 119 p. 36, 15) 
quod est ultimum verbum folii 105r. folio 105v nihil legitur ante octavum 
versum, ubi cernitur vocabulum (абоғ ($120 p. 36, 24), tum fere post- 
remae partes versuum leguntur usque ad efficiatur quod (8 122 p. 37, 22) 
ubi desinit pagina totumque fragmentum. quamquam omnino non multo 


1) Per errorem Westman 1976 (v. infra p. XXX), 102 cum n. 15 hune codicem 
inter integros commemoravit. 
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plus quam tertia pars textus legi potest, illud tamen manifestum est, 
fragmenti exemplar codicem mutilum fuisse: nam 20 fere locis A-lectio- 
nem contra L praebet noster textus. aliquas lectiones eius in apparatu 
attuli, sed lectores hie monitos velim etiam in $$ 112—122 codicem A 
non semper adesse. 


Denique commemoranda sunt duo florilegia saeculi XV, quae aliquot 
sententias ex Oratore afferunt. 
flor. Bern. = codex Bernensis, Stadt- und Universitätsbibliothek 527, 
chartaceus, s. XV. codex 211 foliorum excerpta Ciceronis, Claudiani, 
Lactantii, Horatii, Senecae, aliorum continet, inter quae f. 1597 — 159° 
viginti fere sententias ex operibus rhetoricis Ciceronis petitas, maximam 
partem ex Oratore (13 sent.). de inscriptione cf. infra p. X X XI. imaginibus 
instituti I. R. H. T. usus Parisiis а. 1964 textum harum sententiarum 
contuli. — in editione mea suis locis ante apparatum criticum indicabo, 
quae verba Oratoris in florilegio citata sint; si quis tamen volet uno 
aspectu cernere, quas Oratoris partes respexerit excerptor, conspectum 
hie subiungo earum paragraphorum ex quibus sententiae f. 159r — 159" 
citatae depromptae sunt: $$ 14 (bis); 22; 34; 32; denuo 34; 71; 120; 123; 
tres sententiae ex Bruto petitae; $142; incertae sedis fragmentum; 
$ 186; sententia e libro De optimo genere oratorum petita; 5227; sen- 
tentia incertae sedis; $ 236; duae sententiae e primo De oratore libro pe- 
titae. — congruit textus excerptorum cum codicibus integris excepto 
loco p. 77, 10 ($ 227, ubi mutili non exstant); hic lectionem veram lectissi- 
mis praebet (lectissime L). 
flor. Regin. = codex Vaticanus Reginensis lat. 358, membr., s. XV. con- 
tinet foliis 108 'florilegium quoddam sacrum et profanum, sive moralium 
sententiarum syllogen' (catalogus A. Wilmarti, p. 331). decem sententiae 
ex Oratore ff. 39v — 40r exscriptaesunt; de ‘inscriptione’ cf. infra p. XX XI. 
imaginibus instituti I. R. Н. T. usus a. 1964 Parisiis textum horum ex- 
cerptorum contuli. — in editione eodem modo quo in flor. Bern. suis locis 
verba Oratoris excerpta indicabo; subiungo tamen hic conspectum para- 
graphorum e quibus excerpta petita sunt: $$ 100; 116; 120; 123; 145; 150 
(bis); 159 ex.; 235 ex.; 236. videmus haec omnia ex iis partibus Oratoris 
deprompta esse, quae etiam in codicibus mutilis exstant; textus formam 
inspicienti apparet florilegium re vera cum A congruere, nisi quod $ 235 
connectere habet, non conectere ut A. 


4. Codices sparsis locis adhibiti 


Hie illic afferuntur lectiones codicum quos infra enumero. nullum 
eorum ipse inspexi, ne imagines quidem, sed lectiones aliunde petivi!), 


1) Itaque horum codicum siglis inter ‘Codices’ ante apparatum criticum (v. infra 
p. XXI sub 3) locum non dedi. 
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maximam partem ex apparatu editionis Reisianae (1932). quaedam ex 
his lectionibus non parvi sunt momenti ad textum constituendum. sed 
etiam alias lectiones attuli, ut, quoad fieri potuit, lectiones omnium co- 
dicum ab editoribus adhibitorum, et veterum et novorum, uno aspectu 
legentibus praeberentur. 

Monendum est porro lectiones allatas persaepe correctorum vel emen- 
datorum ingeniis deberi. tales emendationes etiam in recentioribus co- 
dicibus inveniri posse manifestum est. itaque infra enumerantur etiam 
codices quos constat descriptos esse e codicibus etiamnunc exstantibus. 


Codicum integrorum prima classis Heerdegeniana est suppletorum, 

i. e. eorum 12 codicum ‘in quibus antiquior aliquis codex mutilus post 
inventum codicem Laudensem iis partibus auctus est quae antea ei 
defuerant' (p. XIX). huius classis unus ab editoribus affertur Florentinus 
Laurentianus 50, 1 (n? 7 p. XX Heerdegen), membranaceus, cuius prima 
manus est saeculi XIII. adhibetur hic codex ob lectiones quasdam ab 
FP 0 discrepantes, quae ingenio deberi videntur eius qui codicem supple- 
vit ita ut integer fieret. cf. Heerdegen p. XXIII sub I. istas lectiones 
littera о signavit Reis earumque numerus in eius apparatu (ut in meo) о 
8 est; quae lectiones paragraphis 57, 64, 68 (bis), 80 (bis), 83, 107 inve- 
niuntur. 

Secundam classem vocat Heerdegen correctorum, i. e. eorum in quibus 
'integri Oratoris aliquod exemplum hic illic correctum est ex codice ali- 
quo mutilo' (p. XIX). quorum totus numerus 32 est. ac perraro quidem 
($$ 77 et 154) commemoratur codex Dresdensis Doc 108, littera D signa- р 
tus. maioris momenti sunt emendationes quae debentur tertiae manui 
codicis Vaticani 1709 (n? 2 p. ХХІ Heerdegen) ; quas emendationes selectas 
Heerdegen littera В notavit earumque numerus in meo apparatu 22 est.!) g 

Tertia classis est reliquorum codicum quos integros non mixtos appel- 
lavit Heerdegen, i.e. qui neque suppleti neque correcti sunt. quorum 
plus quam sexaginta (63) enumerat p. XX XI sq. raro ($$ 40, 66, 101) 
commemoratur apud me Wolfenbüttel, Gudianus 38 (n? 44 p. XXII 
Heerdegen), littera G signatus, saepius Mutinensis (Modena, Bibl. Esten- G 
se) а 0 8, 25, olim VI D 6 (n? 37 p. XXII Heerdegen), membranaceus, 
a. 1425, littera M signatus. atque hunc quidem ex P descriptum esse con- M 
tendit Reis p. VI, sed tamen satis saepe eum in apparatu attulit. quem 28 
locis secutus sum, lectiones codicis M ex uno vel altero horum editorum 
petens: Sandys Stangl Friedrich Reis Hubbell Tovar—Bujaldön. 

Rursus ex F pendent tres codices iam ab Heerdegenio in apparatu 
adhibiti: 


1) Nihil in Reisii praefatione comperimus de codice g — Guelferbytano 199 quem 
ultimum in siglorum indice commemorat (p. VII ex.) et bis tantum (88 40 et 42) in 
apparatu adhibet. videtur idem esse atque Heerdegenii n? 25 p. XXI. 
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Florentinus Laurentianus 50, 31 (n? 21 p. XXII Heerdegen), membr., 
a Poggio Bracciolini exaratus et multifariam ipse descriptus (13 apogra- 
pha eius enumerat Heerdegen p. X XIV, e quibus unum, f, infra comme- 
morabitur). insignis est codex frequentissimis emendationibus a Poggio 

л factis, quas saepe in contextum recepit Heerdegen quasque littera ж 
signavit, quae 37 locis in apparatu meo invenitur. 

Florentinus Laurentianus 50, 18 (n? 16 p. XXII Heerdegen), a. 1423 ex 
F descriptus. hunc adhibent editores inde ab Heerdegenio ob emenda- 
tiones correctoris cuiusdam manu factas. quae saepe sunt magni pretii 

A ac littera A signantur, quae 19 locis in apparatu meo invenitur. 

e  Einsiedlensis 307 (n? 42 p. XXII Heerdegen), littera ғ signatus; con- 
tinet emendationes cum ipsius librarii tum correctoris cuiusdam (e?) 
manu scriptas. contulit codicem post Orellium Heerdegen (v. p. XXIV) 
ac saepe adhibuit; apud me 54 locis commemoratur. 

Postremo e codice x a. 1432 descriptus est codex Halensis Y g 24, olim 
Vitebergensis (по 43 p. XXII Heerdegen), quem ob quasdam emenda- 
tiones proprias afferunt inde ab Heerdegenio editores. 68 locis in meo 

f apparatu invenitur, littera f signatus. 


Mutilorum praeter Ábrincensem apud Heerdegenium numerus est 
37; qui putat eos omnes, ut iam dictum est, ex À fluxisse. aliquot inter 
eos graviter mutati sunt atque interpolati; quarum correctionum auc- 
torem fuisse Gasparinum Barzizza arbitratur Heerdegen p. ХПІ sq. 

У huius recensionis Gasparinianae’, quam littera y signat Heerdegen, quat- 
tuor codices adhibet Reis (p. IV); sunt apud illum n? 29—32 p. X: 

Parisinus Bibl. Nat. lat. 7750, membr., a. 1417, a Carolo Stephano col- 
latus in ed. Cic. t. I (1554) atque inde 'vetus Stephani' vocatus. 

Monacensis 15958, membr., s. XV in. (semel [5 120] hie codex suo iure 
a me post Sandysium commemoratur.) 

Wolfenbüttel, Gudianus 2, membr., s. XIV. 

Erlangensis 303 (olim 39), membr., s. XV. incipit non, ut ceteri mutili, 
а $91, sed a $ 100 subtiliter et alta grauiter. 

Horum codicum siglum commune y apud me 23 locis invenitur. 


Sunt etiam alii mutili, in quibus aut nihil aut pauca et levia e codicis A 
scriptura mutata sunt. duos codices huius generis contulit Stangl adhi- 
buitque in editione sua: 

Florentinus Laurentianus S. Marci 262, membr., s. XV (n? 18 p. IX 

1 Heerdegen), quem littera 1 notavit Stangl. 
Florentinus Magliabechianus VI 185, membr., a. 1418 (n? 19 p. IX 
m Heerdegen), quem littera m notat Stangl. 

Horum emendationes selectas, ut dicit p. IV, Reis littera « signavit, 
mea sententia parum feliciter. lectiones eorum e Stanglii apparatu sumpsi, 
ubi Im 15 locis commemorantur. 
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Codicem Abrincensem et deperditum codicem Laudensem constat ex 
eodem archetypo fluxisse. interdum tamen alter, interdum alter verum 
praebet vel propius ad verum accedit; fieri etiam potest ut lectionibus 
eorum inter se coniungendis verum videatur elici posse. omnino in hoc 
opere faciendo ita videlicet procedendum est ut res ipsa et ratio suadet. 


Deinceps de indole aliquorum codicum. pauca dicenda sunt. 

Diu existimatum est codicem F ab ipso Laudensi originem ducere. 
hane opinionem primus, quod sciam, labefactavit Ullman a. 1960 (v. 
p. VIII n. 3) p. 60 — 69: re vera Nicolaum Niccoli propria manu F scripsisse, 
illum autem numquam Laudensem vidisse, ergo in scribendo aliud quod- 
dam exemplar habuisse. scriptorem codicis Nicolaum fuisse putant etiam 
Ullman -- Stadter 1972!) et mihi per litteras confirmaverunt Albinia de 
la Mare Oxoniensis, humanistarum codicum peritissima, et P. A. Stadter 
e civitate Chapel Hill, North Carolina, U. S. A. 

Quam ob rem F non iam sui generis inter codices Oratoris esse existi- 
mandus est, et iam nullum apographon ipsius Laudensis possidemus. 

Ne P quidem ex ipso Laudensi descriptus est, sed ex eius apographo, 
quod paulo post inventum Laudensem Cosmus Cremonensis fecerat (v. de 
Шо С. Arrigoni 1969 [infra p. XVIII] p. 14—16). correctus tamen est P 
ex ipso Laudensi. 

Codex 0 ex eodem apographo Cosmi descriptus duo genera notarum 
habet, quae ad Laudensem spectant. nam correctiones quibus adscriptum 
est uet(us) ita in Laudensi correctorem legisse indicant (cf. supra p. IX); 
tum in marginibus inveniuntur notae Antig(ua scriptura) debili atra- 
mento scriptae, de quibus vide infra p. XX. in 0 inveniuntur etiam 
mutationes litteris al. praefixae, quarum numerus est 34. ex iis 22 in iis 
partibus Oratoris sunt, quae etiam in Abrincensi exstant; monendum 
est mutationes in his partibus nonnisi 9 vel 10 locis cum A congruere. 

Subscriptio codicis U indicat eum e Iohannis Lamolae codice descrip- 
tum esse et scribam Alesium Germanum fuisse. de U egerunt in praefa- 
tionibus suis Malcovati ed. p. VIII sq. et Kumaniecki ed. p. XIV — XVII. 
illud mihi monendum est, ad textum Oratoris nullas in U notas 'uetus' 
inscriptas inveniri, quales ad textum librorum De oratore exstant. 

De codice B scripsit qui eum notum reddidit L. Rubio (cf. supra 
p. IX), qui putat eum satis neglegenter descriptum esse e codice quo- 
dam, qui summa diligentia e Laudensi descriptus erat. — in B nullae 
exstant verae correctiones: raris locis lector multo posterioris aetatis 
quaedam adscripsit. 


1) B. L. Ullman — P. A. Stadter, The public library of Renaissance Florence, 
Padova 1972 (cf. infra p. XXX), p. 102. 
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Codicem T fuse tractavit б. Arrigoni (cf. ctiam supra p. X sq.) libro 
qui inscribitur ‘Il De oratore e l'Orator nella tradizione del codice 'Tri- 
vulziano 723' (1969). iudicat (p.89) codicem c 'correetorum' numero 
esse (cf. supra p. XV) atque (p. 152) magni momenti esse ad lectiones 
codicis L recuperandas, immo etiam maioris quam codices © et P. 


Ego stemmati conficiendo, id est codicum (paucorum collatorum scili- 
cet) relationibus inter se indagandis, operam non dedi. quod vitium — si 
est vitium — spero novis codicibus adhibitis pensari. 

Decrevi igitur omnes codices ex L derivatos aequa condicione adhibere 
ad verum textum, si fieri potest, inveniendum. quare ego non, ut editores 
post Heerdegenium fere omnes, L littera consensum codicum FP 0 indico, 
sed L significat in hac editione consensum collatorum codicum: 


L = FPOUBHNSKRWJEQVT Bud. 


sive omnium sive reliquorum praeter commemoratos. ordo quidem ho- 
rum siglorum nihil aliud significat nisi hoc ordine me uti consuevisse. 

Facere tamen non possum quin moneam quemvis facile ex apparatu 
meo perspecturum codices BNQ artiore quodam vinculo cohaerere. si 
altiores divisiones quaeris, interdum videntur codices FBUNSK REQ 
unam quasi familiam efficere atque ex altera parte codices POHWJVT 
Bud. codices integri JV in iis textus partibus, ubi A exstat, saepe cum hoc 
congruunt. 

In codice Abrincensi quae insunt correctiones mutationesque, eas 
omnes codice ipso inspecto scribae ipsius manui deberi mihi persuasi (cf. 
Westman 1967 [p. XI n. 1] p. 158), quamquam aliter olim Petro Reis 
visum est.!) 

De lectionibus codicis A in iis partibus textus ubi A non exstat unus, 
quod sciam, aliquid divinare conatus est F. Heerdegen 1925 (v. infra 
p. XXVIII), ubi de 41 locis agit in quibus A verba in L omissa servavit. 

Codices mutili novi a me collati (2 A Ф E et ¥ et A) maximam par- 
tem cum A congruunt. sed interdum vel omnes vel aliqui eorum ab A 
discrepant atque adeo, quod satis mirum, lectiones plane easdem atque L 
praebent. quae res non facile explanari potest (praesertim cum constet 
codices Æ et A, cf. supra p. XII, ante Laudensem inventum exaratos 
esse?), sed luce clarius indicat quantum adhuc de memoria huius operis 
Tulliani nesciamus. 


1) P. Reis, Studia Tulliana ad Oratorem pertinentia (cf. infra p. XXIX), Argen- 
torati 1906, p. 7. 

2) Ita e. g. e lectionibus ad §§ 92 (bis), 94 (bis), 97, 125, 147, 157 (bis), 165, 187, 
190, 237 notatis colligendum est anno 1412 exstitisse Florentiae quendam codicem 
(exemplar codicis A dico) mutilum quidem, sed cum L (tum nondum invento) multis 
locis cognatum. 
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Tam aliquot lectiones singulorum codicum afferam, quas in apparatum 
criticum recipere nolui, quia nimis longa explicatione indigebant. 

832 р. 9, 21 — 22 legitur in ceteris codicibus: huius (sc. Thucydidis) tamen nemo 
neque uerborum neque sententiarum grauitatem imitatur, sed in codice R haec: huius 
tamen neque sententiarum neque uerborum quisquam grauitatem imitatur. 

$32 p. 9, 22—24 verus textus hic videtur esse: cum mutila (utilia L) quaedam et 
hiantia (et hi antea fere L) locuti sunt, quae uel sine magistro facere potuerunt, germanos 
se putant esse Thucydidas. etiam haec scriba codicis R suo Marte mutavit, ut ita 
scriberet: cum utilia quaedam quae ipsi etiam antea locuti sunt quaeque uel sine ma- 
gistro facere potuerant excepissent germanos sese putarunt thucididis. 

$41 p. 13, 8: socrates recte SRQ, isocrates plerique L-codices atque etiam F, 
quamquam crassa linea cano atramento ad perpendiculum ducta primam litteram 
(2) delevit. haec linea certissime multo posterior est quam textus codicis F; verum 
igitur est etiam hunc isocrates habere. 

$91 p. 27, 6 uberius] codex Н habet hic magnam litteram initialem Т et tum 
Етіне, ita ut sit T'Erius; mox scribit aliquanto (sine -que). — codex T habet quidem 
Berius, sed ante В rubricator grandem litteram initialem A fecit, ita ut esset ABe- 
rius (non uberius). 

891 p. 27, 6 aliquantoque robustius: incipit A, ut notum est, a parte vocabuli 
toque. in codicibus mutilis a me collatis pro illo togue haec leguntur (cf. Heerdegen 
p. Xsq.): 

teque E 

T (initialis ornata) ERTIVM quod restat huius partitionis ingenuum est brute 
multo sublimius multoque A 

Est aliud ornandi genus multo illustrius multoque Ө 

multoque Ф 

teque Е 

multoque Y 


8157 p. 51, 6: propter ibidem severe de Tullio iudicat post alios Jocelyn 1973 
(v. infra p. XXVIII) p. 72 cum n. 90. poetae nomen ante ibidem excidisse ratus est 
Jahn (in ed.). defendit Tullium Seel in app.: 'intell.: ,,beides (sc. et sint et sient» an 
der gleichen Stelle*'.' 


In re orthographica tractanda postquam diu, ut ait noster, multumque 
dubitavi, postremo decrevi necessarium esse ad ea, quae optimo iure ex- 
posuit A. Meillet!), editionem meam quoad fieri potuit accommodare. 
itaque scribendi modus non ad certam quandam normam extrinsecus 
petitam redigendus est, sed ad huius ipsius operis fontes, id est ad codices 
manu scriptos. quae ratio duas res significat: etiam scripturae discrepan- 
tiae, quas codices praebent, in apparatu critico (licet brevissime) debent 
notari, et editori singulis locis eligendus est unus aliquis scribendi modus, 
quem in ipsum textum ponat. ad eligendum porro opus non est editoris 
arbitrio neque comparatione cum aliis eiusdem aetatis scriptis facienda 
(ea enim esset certa norma, quam dixi vitandam esse), sed regulis qui- 
busdam e codicibus ipsis petitis. quales autem regulae adhibendae esse 
videantur, statim exponam. 


1) A. Meillet, Ce que les linguistes peuvent souhaiter d'une édition, Bulletin de 
l'Assoc. С. Bude, № 1, Oct. 1923, 33—37. 
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I In iis Oratoris partibus, quae etiam in codice Abrincensi exstant ($$ 91— 191 
et 8 231 ad finem) 

Bequor sem per Abrincensis scripturam), nisi certis indiciis colligi potest Lauden- 
sem aliter scripsisse. 

Certa autem indicia voco cum codicis 0 notas marginales quae wet(us) prae se fe- 
runt (cf. supra p. XVII), tum praecipue alias eiusdem codicis notas, margini eas 
quoque adscriptas sed plerumque iam paene evanidas, quae nonnisi vocabulo Antig 
constant (02 in apparatu notavi) et suo quodam signo ad aliquod textus vocabulum 
referunt, indicantes hunc scribendi modum in illo codice veterrimo, scilicet Lauden- 
si, fuisse.?) talibus igitur locis auctoritatem Laudensis codici Abrincensi praetuli, 
hunc ceteroquin religiose secutus. 

Postremo moneo me іп re orthographica codicum mutilorum Z A6 4 S (WA) 
plerumque nullam rationem habuisse. 


П In reliquo Oratore ($$ 1—91 et $8 191 — 231) 


Rursus illa codicis O certa indicia scripturae Laudensis secutus sum. ubi desunt, 
eum scribendi modum recepi quo plerique L-codices in hanc editionem collati?) utun- 
tur. 

Pauca sunt addenda. variationis ae[e[e et nihil/nil plerumque nullam 
rationem habui. item non commemoravi geminationes consonantium 
omissas aut perperam effectas (scatet talibus H, habet etiam P), sive in 
codice correctae sive non correctae sunt. rationes scribendi quales sunt 
contempnendus, dif{fJinire, substulit prorsus neglexi itemque scilicet scrip- 
turas quales congluctinatio, legiptimarum. ubi est varietas qualis est nun- 
quam/numquam, lineas nasales (nüquam) aliaque compendia neque т 
neque n indicare arbitratus sum. 

In nominibus vocabulisque Graecis non semper scripturae varietatem 
(е. в. i pro y, aspiratio omissa) in codicibus obviam commemoravi.*) 

Denique moneo me in tota re orthographica codices N et K, quorum 
imagines nullae mihi praesto erant, nonnisi raro adhibere potuisse (tum 
etiam illud ‘n. l? = ‘поп liquet’ omisi). 


Hactenus de orthographia textus. inter textum et apparatum criticum 
tria in mea editione sunt vel esse possunt: 
1) 'Orator citans', sc. loci ex aliis operibus in Oratore citati, e scriptis 


1) Scilicet ceteris paribus; nam $ 96 p. 28, 17 et $ 180 р. 62, 10 omnis (А) in con- 
textum poni non potest (neque mea sententia respondentis $ 143 p. 44, 20). 

2) Etiam haec scriptura videlicet falsa esse potest, е. р. 824 p. 7, 16 omnis et 
847 p. 15, 8 communis in textum recipi non possunt. 

3) Quorum numerus est 17 (16 inde a $ 170, ubi deficit Bud.: cf. supra p. XII). 
duobus locis eam scripturam deserui quam plerique codices praebent: $ 222 p. 75, 12 
et $226 р. 77, 1, ubi credo Ciceronem clausulae (duplicis cretici) causa formam 
comprensio adhibuisse. 

4) Codex R vocabula Graeca (sc. appellativa) constanter Graecis litteris scribit, 
excepto loco $ 229 p. 78, 2, ubi in lacuna 3 + 9 litterarum vocabulum dzaAaíevoovc 
omissum est. 


XX 


PRAEFATIO 


sive Tullianis sive Romanis sive Graecis petiti. hic etiam locos ipsius 
Oratoris affero, ad quos refert lectorem "Tullius. 

2) ‘Orator citatus', sc. loci seriptorum posteriorum qui aliquid ex Ora- 
tore afferunt. in һас quae dicitur memoria indirecta adhibenda id egi, 
ut distinguerem inter locos verbatim allatos et locos a seriptore posteriore 
libere usurpatos; est etiam tertium genus, ubi ex verbis scriptoris colligi 
potest illum Oratoris locum aliquem respicere. 

3) Sub titulo Codices affero sigla eorum codicum in hanc editionem col- 
latorum qui in quaque pagina textus adsunt, semper indicans quis eorum 
forte hac pagina vel incipiat vel desinat. hic etiam commemorantur loci 
in florilegiis (flor. Bern. et flor. Regin.) ex Oratore allati. 


Apparatus criticus huius editionis a solita Oratoris editionum specie 
differt, quoniam numerus codicum, quorum lectiones afferuntur, multo 
maior est. quam ob rem conatus sum apparatum alioquin variis modis, 
quoad fieri potuit, in brevius contrahere. 

Ubicumque habemus differentiam L/A et nihil praeterea adnotatum 
est, intellegendum est codices м, id est ЕЛӨФАЕ (item ¥ ubi exstat) 
aut ab A stare aut textum ita mutatum habere, ut ea mutatio e lectione 
codicis А explicari possit. omnino g-codicum (et codicis WV ubi exstat) 
electissimas tantum lectiones in apparatum recepi. de lectionibus codicis 
A afferendis v. supra p. XIIIsq. 

In codieibus iam ante notis (praesertim F et P) interdum accidit, ut 
vocabula manifeste propter nullam aliam causam nisi festinationem scri- 
bae sint prave scripta vel iterata vel incohata; saepissime talia sunt in 
codice deleta aut correcta, et quidem, ut videtur, ab ipso scriba. has scrip- 
tiones correcturasque in apparatum plerumque non recepi. ita fit, ut 
quaedam lectiones, quae apud Heerdegen Sandys Reis alios in apparatu 
commemoratae sunt, apud me desiderentur. nam in textu tradendo 
nullius momenti fuerunt. 

Quibusdam locis fit ut in lectionibus codicis B vel U afferendis ego 
aliter scribam ас Tovar—Bujaldón (in ed. 1967) vel Kytzler (in ed. 1975); 
tum mihi credi volo. 

Numeros alte positos (! et 2) һас ratione adhibeo: F! significat lectio- 
nem in F primitus exaratam in illam mutatam esse, quae in meo textu 
legatur; F? significat hunc codicem primitus eandem lectionem atque in 
textu habuisse, tum eam in modum ante 'F? notatum mutatam esse. 
brevitatis causa indicare non soleo qua ratione mutatio facta sit, utrum 
ipso loco an supra versum an notatione in margine facta an alio quodam 
modo.!) id tamen semper indico, lectionem in codice praefixam esse nota 

1) In hac re solum codicem A, utpote omnium veterrimum, diligentius in apparatu 
tractandum esse censui. cf. quae separatim de A disputavi (v. supra p. XI cum 
n. 1). 
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al.: tum e. g. ‘0? (al. in apparatu scribo, similique modo si uel, ИР, 1,1 
praefigitur (quas notas omnes una notatione 1.” significo). de notis Or 
et 0" v. supra p. IX cum n. let p. XX. numerus? alte positus omnino 
raro adhibetur: significat mutationem iterum mutatam esse. 

Ad. ordinem verborum mutatum spectat notatio 'trp.' (transposuit, 
-posucrunt). plerumque de duobus verbis usurpatur, de tribus tum tan- 
tum, cum medium verbum est coniunctio, ut e. g. $217 p. 73, 8,9. 
notatio ‘trp. A" significat verborum ordinem primitus inversum esse, 
sed signis quibusdam in codice additis iustum ordinem restitui. 

Notatio ‘de N n.l? (non liquet) significat hoc loco meam collationem 
eodicis N deficere. quae intra parentheses post alicuius codicis siglum 
adduntur, ea ad hunc solum codicem pertinent. si in enumeratione plu- 
rium codicum siglum alicuius codicis intra parentheses inclusum est, hoc 
significat codicem praebere quidem lectionem indicatam, sed in quadam 
re minore ab aliis discrepantem (ut offitiis pro officiis). 

Ubi e codicibus sparsis locis adhibitis aliquid attuli, semper illorum 
sigla collocavi post sigla codicum in hanc editionem collatorum. 

In contextu uncis quadratis [ | litteras inclusi, quae in L (in $$ 1—91 
et 191 — 231) sive in LA (in reliquo Oratore) insunt, sed quas philologi 
delendas esse censuerunt.!) uncis acutis (5 non solum ea inclusi quae ad 
textum traditum addiderunt philologi, sed etiam eas litteras quas unus 
vel alter codex praebet quaeque sive ab L sive ab L A (cf. supra) absunt. 
quod eo consilio feci, ut aperte indicarem ubi textus a me (plerumque 
post alios) constitutus a communi paradosi differret. saepissime tamen 
evenit, ut neutro modo differat, litteris neque deletis neque additis, sed 
mutatis; tum in contextu nihil indicare potui, soli apparatus testimonio 
fretus. ` 

Auctores Graeci eorumque opera ita commemorantur ut facile agno- 
scantur. auctores Latini eorumque opera maximam partem iis compendiis 
laudantur quae adhibet Thesaurus Linguae Latinae. itaque e. g. gramm. — 
Grammatici Latini ex rec. H. Keil, rhet. — Rhetores Latini minores ed. 
C. Halm (Lipsiae 1863, denuo impr. Frankfurt/M. 1964). moneo tamen 
me contra Thesauri regulam opus q.i. Institutio oratoria solo nomine 
Quint. afferre, omisso compendio inst. 

Nudum signum $ semper ad Oratoris ipsius paragraphos lectorem re- 
fert, ut ‘р.’ ad paginam versumque huius editionis. 

In nominibus philologorum afferendis duplicem adhibui rationem. no- 
mina editorum (editionumve) interdum plene?), interdum compendiis 


1) Hane rationem $ 108 p. 33, 3 consulto secutus non sum, quia volui legentes fa- 
cilius de textus forma quam praebeo iudicare. item $ 166 p. 56, 17 melius indicavi 
nonnisi in apparatu ea commemorare, quae codicibus insunt sed mea et aliorum 
sententia in textum recipienda non sunt. claritatis causa $ 157 p. 51, 5 sint scripsi. 

2) Tta semper in aliis editoribus (extra Oratorem) citandis. 
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affero. qui autem extra editiones artem criticam in Oratore exercuerunt, 
eorum nomina semper plene cito iisque semper, si fieri potest, annum ad- 
scribo, ea scilicet ratione, ut lectori clariorem imaginem, ut ita dicam, 
curarum criticarum offeram. et editiones et commentationes criticas 
litterarum ordine allatas infra p. XXIV — XXX invenies. 


Postquam hane editionem, in qua facienda nimis multos annos occu- 
patus fui, ad finem perduxi, iucundum mihi restat officium, gratiarum 
actio. 

Benigne me peregrinantem exceperunt atque in his studiis auxilium 
praebuerunt: Bibliotheca Apostoliea Vaticana; Biblioteca Nazionale Cen- 
trale, Firenze, praecipue Praefecta collectioni codicum manu scriptorum 
Eugenia Levi; Biblioteca comunale Forteguerriana, Pistoia; Institut de 
Recherche et d'Histoire des Textes, Paris; Bibliothéque Nationale, Paris; 
Bibliothéque municipale, Avranches, cum eius Conservatore M. Delalon- 
de; Bibliotheek der Rijksuniversiteit te Leiden; Albinia de la Mare, Ox- 
ford; Det Kongelige Bibliotek, Kebenhavn; Uppsala Universitets- 
bibliotek. 

De photographiis microfilmiisque benigne mihi Aboam missis gratias 
ago hisce Bibliothecis: Bibliotheca Apostolica Vaticana; Biblioteca Na- 
zionale Centrale, Firenze; Archivio Storico e Biblioteca Trivulziana, Mi- 
lano; Biblioteca Nacional, Madrid; Archivo y Biblioteca Capitulares, To- 
ledo; Országos Széchényi Kónyvtár, Budapest; Bibliotheek der Rijks- 
universiteit te Leiden; Bodleian Library, Oxford; Glasgow University 
Library; Det Kongelige Bibliotek, Kobenhavn, atque ante omnes Insti- 
tut de Recherche et d'Histoire des Textes, Paris. ipsum codicem suum 
mihi summa benignitate commodavit Kungl. Biblioteket, Stockholm. 

In patria gratias ago Bibliothecae Academiae Aboensis et Bibliothecae 
Universitatis Turkuensis in eadem urbe sitae, tum etiam Bibliothecae 
meae Almae Matris, Universitatis Helsingiensis. annis 1969 et 1970 per 
tres menses et dimidium mecum in editione praeparanda opus fecit Ma- 
gister Eva Michelsen Aboensis, mercedem dantibus iis qui studiis huma- 
narum litterarum provehendis in Finlandia sunt praepositi. qui etiam 
alios sumptus benigne mihi et saepe praebuerunt. 


Aboae Kal. Iul. а. MCMLXXVII Rolf Westman 
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EDITIONES COMMENTATIONESQVE SELECTAE 


N. B. Non omnes ipse inspexi. 


a. EDITIONES ORATORIS 
Ascensiana (Cic. opera), Parisiis 1511, ?1522 


Baiter, vide Orelli — Baiter 
Bornecque, H., L'Orateur; Du meilleur genre d'orateurs, Paris 1921 (Coll. Budé) 
Bujaldón, vide Tovar — Bujaldón 


Cecchi, S., Orator, Firenze 1962 [exceptis 12 locis textum Wilkinsianum praebet] 


D'Arbela, E. V., L'Oratore, Milano 1958 
DeMarchi — Stampini = Orator, commento di C. DeMarchi e E. Stampini, Torino 
1938 (denuo impr. 1960) 


Ern. = Ernesti, J. A. (Cic. opera), Halis 1774 — 1777 
Friedrich, W. (in ed. op. rhet.), Lipsiae 1889 (Bibl. Teubn.) 


Galli, F., M. Tullio Cicerone, Orator. Introd. e commento di F. G., Milano 1936 
(denuo impr. 1962) 

Goeller, F., Lipsiae 1838 

Gulielmius, J., et Gruterus, J. (Cic. opera), Hamburgi 1618 


Halm = C. Halm, quem curavisse secundam editionem Pideritianam (Lipsiae 1876) 
constat (cf. Sa. p. х0) 

Нар. = Heerdegen, F., Огаќог, Lipsiae 1884 

Hubbell, Н. M., Orator, Cambridge (Mass.) et London 1939 [in eodem volumine at- 
que editio Bruti quam curavit G. L. Hendrickson] (Loeb Classical Library) 


Jahn, O., Orator, Berlin 21869 

Junt. 2 = editio Juntina 2 (op. rhet.), Florentiae 1526 

Kayser, C. L., Orator, in vol. secundo editionis Baiteri et Kayseri, Lipsiae 1860 

Kroll, W., Orator, Berlin 1913 

Kytzler, B., Orator, München 1975 

Lamb. — Lambinus, D. (Cic. opera), Parisiis 1566 

Manutius, P. (op. rhet.), Venetiis 1546 

Mediolanensis, vide Minucianus 

Meyer, H., Orator, Leipzig 1827 

Minuc. = Alex. Minucianus (Cic. opera), Mediolani 1498 [totius Ciceronis editio prin- 
ceps] 

Norcio = Opere retoriche di M. Tullio Cicerone, Vol. I: De oratore, Brutus, Orator, 
a cura di G. Norcio, Torino 1970 


Orelli, J. C. (Cic. opera), Zürich 1826 
Orelli — Baiter (Cic. opera), Zürich 1845— 
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EDITIONES COMMENTATIONESQVE 


Peter, C., et Weller, G., Orator, Leipzig 1838 
Pid. — Piderit, K. W., Orator, Leipzig !1865 
Piderit?, vide Halm 


(ed.) Romana 1469 (De oratore, Brutus, Orator; horum editio princeps) 
Rs. — Reis, P., Orator, Lipsiae 1932 (Bibl. Teubn.) 


Sa. = Bandes, J. E., Orator, Cambridge 1885 (denuo impr. Hildesheim-New York 
1973) 

Schuetz, C. G. (rhetorica), Leipzig 1807, (opera) ibd. 1815 

Seel, O., Orator, Heidelberg 1952; postea prodiit secunda editio (sine anno) 

Stampini, vide DeMarchi — Stampini 

Stangl, Th., Orator, Lipsiae 1885 


Tovar, À., et Bujaldón, A. R., El Orador, Barcelona 1967 
Tulichus, Herm., Orator, Lipsiae 1515 [prima editio solius Oratoris, ut videtur. edi- 
toris nomen non est Tulichius] 


Venet. 1 = editio Veneta 1 (rhet. et al.), 1485 
Venet. 2 (Orator et al.), 1492 


We. = editor huius editionis 
Wilkins, A. S., Orator, in Cic. Rhet. IT, Oxford 1903 (reimpr. 1960) (Scriptorum 
classicorum Bibliotheca Oxoniensis) 


Yon, A., Orator; De optimo genere oratorum, Paris 1964 (Coll. Budé) 


b. ALIAE EDITIONES (praecipue fragmentorum!) 


v. Arnim, H.: Stoicorum veterum fragmenta, collegit Ioannes ab Arnim, Lipsiae 
11905, II 1903, III 1903, IV (indices) 1924 (omnia volumina denuo impr. Stutgar- 
diae 1964) 


Bothe, Е. H., Poetae scenici Latinorum, vol. V: Fragmenta, Lipsiae 1834 (Enni 
fragmenta: pp. 23—78) 


Cicero, Aratea, vide Soubiran 

Cicero, Orationum deperditarum fragmenta, vide Puccioni, Schoell 
Cicero, Scripta ..., vide Mueller 

Comicorum Romanorum ... fragmenta, vide Ribbeck 


Ennius, vide Jocelyn, Vahlen 


Hercher: Epistolographi Graeci, rec. R. Hercher, Paris 1873 (denuo impr. Amster- 
dam 1965) 
Historicorum Romanorum reliquiae, vide Peter 


Jocelyn: The tragedies of Ennius. The fragments, edited with an introd. and comm. 
by H. D. Jocelyn, Cambridge 1967 (Cambridge Classical Texts and Commen- 
taries, 10) 


Klotz: Scaenicorum Romanorum fragmenta, vol. I: Tragicorum fragmenta, adiu- 
vantibus Ottone Seel et Ludovico Voit ed. Alfredus Klotz, München 1953 

Krenkel: Lucilius, Satiren, Lat. und deutsch von W. Krenkel, I — II, Leiden et Ber- 
lin 1970 


Lucilius, vide Krenkel, Marx 


1) Cum in apparatu critico afferuntur, nomen editoris excipiunt verba ‘ed. fr.’ 
et annus. 
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Malcovati: Oratorum Romanorum fragmenta liberae rei publicae, quartum edidit 
Henrica Malcovati, I: Textus, Torino 1976 

Marx: Lucilii Carminum reliquiae rec. et enarr. F. Marx, 2 voll., Lipsiae 1904 — 1905 

Migne, vide PL 

Mueller: M. Tulli Ciceronis Seripta quae manserunt omnia, recogn. С. Е. W. Mueller, 
partis II vol. III, Lipsiae 1886 (Bibl. Teubn.) 


Oratorum Romanorum fragmenta, vide Malcovati 


Peter: Historicorum Romanorum reliquiae, iteratis curis rec. H. Peter, vol. I, Lip- 
siae 1914 (denuo impr. Stutgardiae 1967) 

PL = Patrologiae cursus completus, series Latina, ed. J. P. Migne, 1844— 

Poetae scenici Latinorum, vide Bothe 

Puccioni: M. Tulli Ciceronis Orationum deperditarum fragmenta, I. Puccioni re- 
cogn., Florentiae ?1972 (11963) 


Ribbeck: Сотісогат Romanorum praeter Plautum et Terentium fragmenta, rec. 
O. Ribbeck, Lipsiae ?1873 (denuo impr. 1962), 31898 

—Scaenicae Romanorum poesis fragmenta, rec. О. Ribbeck, vol. I: Tragicorum 
fragmenta, Lipsiae 21871, 31897 


Scaenicorum Rom. ... fragmenta, vide Klotz, Ribbeck 

Schoell: M. Tulli Ciceronis Orationum deperditarum fragmenta, recogn. Е. Schoell, 
Lipsiae 1917 (M. T. C. scripta quae manserunt omnia, fasc. 29) 

Soubiran: Cicéron, Aratea, Fragments poétiques. Texte établi . . . par J. Soubiran, 
Paris 1972 (Coll. Budé) 

Stoicorum veterum fragmenta, vide v. Arnim 


Vahlen: Ennianae poesis reliquiae, iteratis curis rec. I. Vahlen, Lipsiae 1903 
(photomech. denuo impr. 1928) 


c. COMMENTATIONES CRITICAE 


N. B. Signo * notantur quae ad codices cognoscendos pertinent. 


Ammon 1914 = G. Ammon, iudicium de Kroll (ed. 1913), Blätter f. d. 
bayer. Gymnasialschulwesen 50, 1914, 457 — 460 

Ammon 1919 = G. Ammon, Bericht über die Lit. zu Cic.s rhet. Schriften 
aus den Jahren 1909 — 1917, Bursians Jahresberichte 179, 
1919, 1— 162 

Anonymus 1935 = Anonymus, iud. de Reis (ed. 1932), Supplément critique 
au Bulletin de l'Assoc. С. Budé 7, 1935, 13754. 

* Arrigoni 1968 — Giampiera Arrigoni, Vicende storiche del codice Trivul- 


ziano 723 (De oratore e Orator di Cicerone, sec. XV), 
Rendiconti Istituto Lombardo 102, 1968, 161—189 

* Arrigoni 1969 = G. Arrigoni, Il De oratore e l’Orator nella tradizione del 
codice Trivulziano 723, Varese — Milano 1969 (Testi e do- 
cumenti per lo studio dell'antichità, XXX) 


Baehrens 1884 = Emil Baehrens, Zu lateinischen Dichtern, Jahrbücher 
f. class. Philologie 129, 1884, 833 — 844 [841: XV. Cic. or. 
$ 163] 

Baehrens 1912 = W. A. Baehrens, Beiträge zur lat. Syntax, Leipzig 1912 
(Philologus, Suppl.-Band XII, 2. Heft) 

Bake 1856 = Ioh. Bake, De emendando Ciceronis Oratore ad M. Bru- 


tum, Lugduni Batavorum 1856 
Baons, vide Vassis 
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Bertini 1977 


Bickel 1932 
Birt 1913 
Birt 1928 


EDITIONES COMMENTATIONESQVE 


F. Bertini, Nonio, un passo dell’Orator e due del De ora- 
tore, in: Studi Noniani IV, Sassari 1977, р. 15—27 
[р. 15—20 de Oratoris $ 21] (Pubblicazioni dell'Ist. di 
filol. class. e medioev. dell'Univ. di Genova, 51) 

E. Bickel, Kritisches zu Cicero, Philol. Wochenschrift 52, 
1932, 962 —964 

Th. Birt, Kritik und Hermeneutik, München 1913, p. 155 
(Handbuch der Altertumswiss. I 3) 

Th. Birt, Marginalien zu lat. Prosaikern, Philologus 83, 
1928, 31—54; 164-182 


van den Bruwaene 1953 = M. van den Bruwaene, iud. de Seel (ed. 1952), L’Anti- 


Busche 1921 


Castiglioni 1935 


Castorina 1974 


Di Capua 1913 


Doederlein 1843 


Earle 1905 
Enk 1939 
Ernout 1935 


Fletcher 1935 
Freund 1834 


Glucker 1968 


Glucker 1974 


Havet 1886 
Havet 1904 
Havet 1927 


Heerdegen 1903 


Heerdegen 1922 


quité class. 22, 1953, 18554. 
K. Busche, Zu Ciceros Orator, Philol. Wochenschrift 41, 
1921, 625 — 647 


L. Castiglioni, iud. de Reis (ed. 1932), Athenaeum 23 
(№. S. 13), 1935, 348—353 ` 

Postilla a proposito degli atticisti, Giornale di filologia 
N. S. 5, 1974, 179sq. [post ea quae scripsit Glucker 1974) 


Е. Di Capua, Cicerone, or. 217 e la clausula eroica nella 
prosa metrica greca e latina, Bollettino di filol. class. 20, 
1913, 47—52 

Ludw. Doederlein, Cic. Orat. 47, 157 ..., in: Reden und 
Aufsätze I, Erlangen 1843, 398sq. 


M. L. Earle, Cicero Orat. 30, Revue de philologie, de litt. 
et d'hist. anciennes N. S. 29, 1905, 32 

P.J. Enk, iud. de Reis (ed. 1932), Museum 47, 1939, 
37—39 

A. Ernout, iud. de Reis (ed. 1932), Revue de philologie 
... [vide Earle] 3° ser. 9, 1935, 394sq. 


G. B. A. Fletcher, iud. de Reis (ed. 1932), Class. Review 
49, 1935, 141sq. . 

Wilhelm Freund, Über Cic. Orat. 47, 158, in: Wórterbuch 
der Lat. Sprache I, Leipzig 1834, p. LVIII- LXV 


J. Glucker, Cicero, Orator, 63. — Cicero, Orator, 65. — 
Cicero, Orator, 80, Latomus 27, 1968, 904 — 906 [sub “Хо- 
tes de lecture’ 211 — 213] 

J. Glucker, Some passages in Cicero's Orator, Giornale 
italiano di filologia N. S. 5, 1974, 170 — 179. cf. etiam Ca- 
storina 


L. Havet, Cicero, Orator 16 et 37 et 144, Revue de philol. 
[vide Earle] N. S. 10, 1886, 155за. 

L. Havet, Cicero, Orator 153, et Ennius, Revue de philol. 
N. S. 28, 1904, 219sq. 

L. Havet, Notes critiques sur le texte de l'Orator et sur 
Isée, Paris 1927 (Bibliothéque de l'Ecole des Hautes 
Etudes, fasc. 252) 

Е. Heerdegen, De locis quibusdam qui in Ciceronis Ora- 
tore insunt emendandis, Mélanges Boissier, Paris 1903, 
267 — 269 

F. Heerdegen, Altes und Neues zur Textkritik von Cice- 
ros Orator, Rektorats-Programm Erlangen 1922, 3—9 
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Heerdegen 1925 


*Hoerner 1878 


Hunt 1971 
Jocelyn 1973 


Kinsey 1965 
Kornitzer 1914 
Kraffert 1883 


Kurfess 1926 


Laughton 1964 
Laurand 1913 


Madvig 1873 
Madvig 1876 


Madvig 1884 
Mähly 1886 


Maioragius 1552 
Malcovati 1934 


*Malcovati 1959 
Martin 1974 


Marx 1882 
Monteleone 1973 


Mueller 1860 


Muretus 1580 
Muther 1886 


XXVIII 


EDITIONES COMMENTATIONESQVE 


[ad idem opusculum, Germanice scriptum, spectat in- 
scriptio Latina 'Coniectanea critica vetera et nova ad Ci- 
ceronis librum qui Orator inscribitur'] 

= Е. Heerdegen, Über eine Handhabe der Textkritik in 
Ciceros Orator, Festgabe der Philos. Fak. дег... Uni- 
versitát Erlangen zur 56. Versammlung deutscher Philo- 
logen und Schulmänner, Erlangen 1925, 11 — 16 

= Chr. Doerner, Oratoris Tulliani codicem Erlangensem mu- 
tilum contulit, adnot. criticas adiecit, Gymn.-Progr. 
Zweibrücken 1878 [cf. Bursians Jahresberichte 14, 1880, 
199sq.] 

= J. M. Hunt, Cicero, Orator, 78, Latomus 30, 1971, 1162sq. 
[= ‘Notes de lecture’ 243] 


= H. D. Jocelyn, Greek poetry in Cicero's prose writings, 
Yale Classical Studies 23, 1973, 61 — 111 


= Т. E. Kinsey, A mistake by Cicero?, Latomus 24, 1965, 
120sq. 

— A. Kornitzer, iud. de Kroll (ed. 1913), Zeitschrift f. d. 
österr. Gymnasien 65, 1914, 122 —130 

— Herm. Kraffert, Beitráge zur Kritik und Erklürung latei- 
nischer Autoren III, Gymn.-Programm Aurich 1883 
[commemorat Stangl in ed. Oratoris p. 68] 

= А. Kurfess, Zu Cic. Or. 16, Philol. Wochenschrift 46, 
1926, 352 


= E. Laughton, The participle in Cicero, Oxford 1964, 
р. 4939. 

= L. Laurand, Zur Ellipse des Subjekts in dem Infinitivsatz 
(Cicero Orator 38), Berliner philol. Wochenschrift 33, 
1913, 47984. 


= I. N. Madvig, Adversaria critica ad scriptores Graecos et 
Latinos II, Hauniae 1873 

= M. Tulli Ciceronis De finibus bonorum et malorum libri 

V, Io. Nic. Madvigius rec. et enarravit, Hauniae ?1876 

I. N. Madvig, Adversaria critica IIT, Hauniae 1884 

J. Mähly, Zur Kritik lateinischer Texte, Basel 1886 [cf. 

Bursians Jahresberichte 84, 1895, 322] 

= M. A. Maioragius, In Oratorem commentarius, Basel 1552 

— E. Malcovati, iud. de Reis (ed. 1932), Bollettino di filol. 
class. 41, 1934 — 1935, 12--16 

= E. Malcovati, Ancora sulla tradizione del Brutus, Athe- 
naeum 37, 1959, 174—183 

= J. Martin, Antike Rhetorik, München 1974 (Handbuch 
der Altertumswiss. II 3) 

= JN, Marx, Studia Luciliana, Diss. Bonn 1882 

= C. Monteleone, Cicero, Orator 7, Rhein. Museum 116, 
1973, 60 — 70 

= C. Е. W. Mueller, Coniecturae Tullianae, Programm d. 
Friedr.-Coll. Kónigsberg 1860 

= M. A. Muretus, Variae lectiones IX — XV, 1580, XII c. 20 

= H. Muther, iud. de Stangl (ed. 1885), Wochenschrift f. 
klass. Philol. 3, 1886, 1163— 1176; 1192-1197; 1221— 
1227 


Nizzoli 1535 


Philippson 1936 
Pinkster 1969 
Préchac 1912 


Primmer 1968 


Purgold 1802 


Radermacher 1942 


Reis 1906 


Rostagni 1922 
*Rubio 1960 


Ruiz de Elvira 1953 


Sabbadini 1916 
Sauppe 1857 


Schenkl 1870 
Schlittenbauer 1904 


Schmid 1959 


Simon 1955 
Sjögren 1923 
Souter 1927 


EDITIONES COMMENTATIONESQVE 


= Mario Nizzoli (Nizolius), Observaliones in Ciceronem 
I-II, 1535 


= R. Philippson, iud. de Reis (ed. 1932), Philol. Wochen- 
schrift 56, 1936, 1333 — 1343 

= H.Pinkster, A B& C — coordination in Latin, Mnemo- 
syne 22, 1969, 258 — 267 

= Е, Ргёсһас, Annotations et corrections au texte de Сісе- 
ron, Mélanges Cagnat, Paris 1912, 85 — 118; 447 — 450 [de 
Oratore: 108 — 115] 

= A. Primmer, Cicero numerosus. Studien zum antiken Pro- 
sarhythmus, Wien 1968 (Österr. Akademie der Wiss., 
Philos.-hist. Klasse, Sitzungsberichte, 257. Band) 

= L. Purgold, Observationes criticae in Sophoclem, ... 
Ciceronem ..., Ienae 1802 


et 


= L. Radermacher, Zu Ciceros Orator, Rhein. Museum N. Е. 
91, 1942, 192 

— P. Reis, Studia Tulliana ad Oratorem pertinentia, Diss. 
Straßburg 1906. — plenius opus in serie q. i. Dissertatio- 
nes philologieae Argentoratenses selectae, vol. XII fasc. 
II, 1907 

— A. Rostagni, Risonanze dell'estetica di Filodemo in Cice- 
rone, Atene e Roma N. S. 3, 1922, 28—44 

= L. Rubio, Un importante códice de Cicerón en la Biblio- 
teca Universitaria de Barcelona, Emerita 28, 1960, 225 — 
239 

— A. Ruiz de Elvira, iud. de Seel (ed. 1952), Emerita 21, 
1953, 363 —365 


= R.Sabbadini, La composizione dell'Orator ciceroniano, 
Rivista di filologia e d'istruzione classica 44, 1916, 1—22 

— H. Sauppe, Coniecturae Tullianae, Gottingae 1857 (Index 
lect. hib. 1857/58) [etiam in: H.Sauppe, Ausgewählte 
Schriften, Berlin 1896, p. 205 — 214] 

= C. Schenkl, ind. de Jahn (ed. 1869), Zeitschrift f. die 
österr. Gymnasien 21, 1870, 619—631 

= 8. Schlittenbauer, iud. (i. a.) de S. Reiter, Textkritisches 
zu Ciceros Orator (1903), Berliner philol. Wochenschrift 
24, 1904, 1256 — 1258 

= Walter Schmid, Über die klassische Theorie und Praxis 
des antiken Prosarhythmus, Wiesbaden 1959 (Hermes 
Einzelschriften 12) 

= J. H. Simon, iud. de Seel (ed. 1952), Class. Review N. S. 
5, 1955, 74в4. 

= Н. Sjögren, Kleine textkritische Beiträge, Eranos 19, 1919 
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ORATOR AD M. BRVTVM 


Utrum difficilius aut maius esset, negare tibi saepius idem roganti an 
efficere id quod rogares, diu multumque, Brute, dubitavi. nam et negare 
ei, quem unice diligerem cuique me carissimum esse sentirem, praesertim 
et iusta petenti et praeclara cupienti, durum admodum mihi videbatur, 

ә et suscipere tantam rem, quantam non modo facultate consequi difficile 
esset sed etiam cogitatione complecti, vix arbitrabar esse eius qui vere- 
retur reprehensionem doctorum atque prudentium. quid enim est maius 
quam, cum tanta sit inter oratores bonos dissimilitudo, iudicare quae sit 
optima species et quasi figura dicendi? quod quoniam me saepius rogas, 

10 aggrediar non tam perficiundi spe quam experiundi voluntate; malo 
enim, cum studio tuo sim obsecutus, desiderari a te prudentiam meam 
quam, si id non fecerim, benivolentiam. 

Quaeris igitur, idque iam saepius, quod eloquentiae genus probem 
maxime et quale mihi videatur illud, quo nihil addi possit, quod ego 

15 summum et perfectissimum iudicem. in quo vereor, ne, si id quod vis 
effecero eumque oratorem quem quaeris expressero, tardem studia mul- 
torum, qui desperatione debilitati experiri id nolent quod se assequi posse 
diffidant. sed par est omnis omnia experiri, qui res magnas et magnopere 
expetendas concupiverunt. quodsi quem aut natura [sua aut] illa prae- 


$ 1 (2 Brute, dubitavi) Quint. 9, 4, 101 | $$ 3-5 (15 —р. 2,14 in quo vereor 
. inferiora tamen probaremus) resp. Colum. 1 praef. 28 —31 


Codices: L (= FPOUBHNSKRWJEQVT Bud.), Brux. 


In operis titulo M. Brutum nominatum fuisse veri simile est: v. $ 112 p. 34,9 sq. 
de codicum inscriptionibus v. supra p. XX XI 

2rogares] rogas BNQ || 6 sed ... complecti] sed ne cogitatione quidem amplecti В || 
7 est om. P!J || 10 adgrediar U | perficiundi LO? Brux. -iendi KJEV | expe- 
riundi L Brux. -iendi K?J -cendi K? ut v. | 11 tuo om. P | а] abs B || 12 si 
om.B || 14 quo LP!K! quoi Ол Tulichus cui P? (al. K?Rf ad quod ғ? || 16 ef- 
ficero T Brux. | quem om. QW? || 17 id om. Colum. | nollent ONQ  nolintf uo- 
lent E ut v. | adsequi U consequi Colum. || 18 diffident Colum. aliler cogitans | 
omnis 208 eos Colum. | magno opere FU || 19 concupierint citans Colum. | aut 
natura sua aut L sua aut del. We. praeeunte Madvigio (1873, 188) qui aut? dele- 
vit aut natura sua del. Sauppe 1857,6 et Yon (p. 119), alii alia temptaverunt. ad 
abl. natura cf. infra $ 18 p. 5,14 


БЫ 1 


= 


4 


M. TVLLIVS CICERO 


stantis ingenii vis forte deficiet aut (si) minus instructus erit magnarum 
artium disciplinis, teneat tamen eum cursum quem poterit: prima cnim 
sequentem honestum est in secundis tertiisque consistere. an in poetis 
non Homero soli locus est, ut de Graecis loquar, aut Archilocho aut So- 
phocli aut Pindaro, sed horum vel secundis vel etiam infra secundos. nec 
vero Aristotelem in philosophia deterruit a scribendo amplitudo Platonis, 
nec ipse Aristoteles admirabili quadam scientia et copia ceterorum stu- 
dia restinxit. пес solum ab optimis studiis excellentes viri deterriti non 
sunt, sed ne opifices quidem se (ab) artibus suis removerunt, qui aut 
Talysi, quem Rhodi vidimus, non potuerunt aut Coae Veneris pulchritu- 
dinem imitari; nec simulacro Iovis Olympii aut doryphori statua deterriti 
reliqui minus experti sunt, quid efficere aut quo progredi possent. quo- 
rum tanta multitudo fuit, tanta in suo cuiusque genere laus, ut, cum 
summa miraremur, inferiora tamen probaremus. in oratoribus vero, Grae- 
cis quidem, ammirabile est quantum inter omnis unus excellat; ac tamen, 
cum esset Demosthenes, multi oratores magni et clari fuerunt et antea 
fuerant nec postea defecerunt. quare non est cur eorum, qui se studio elo- 
quentiae dediderunt, spes infringatur aut languescat industria: nam ne- 
que illud ipsum quod est optimum desperandum est et in T praesenti- 
bus ў rebus magna sunt ea quae sunt optimis proxima. 

Atque ego in summo oratore fingendo talem informabo qualis fortasse 
nemo fuit. non enim quaero quis fuerit, sed quid sit illud quo nihil possit 
esse praestantius, quod in perpetuitate dicendi non saepe atque haud 
scio an (n»unquam, in aliqua autem parte eluceat aliquando, idem apud 
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alios densius apud alios fortasse rarius. sed ego sic statuo, nihil esse in 8 
ullo genere tam pulchrum, quo non pulchrius id sit unde illud ut ex ore 
aliquo quasi imago exprimatur; quod neque oculis neque auribus neque 
ullo sensu percipi potest; cogitatione tantum et mente complectimur. 

5 itaque et Phidiae simulacris, quibus nihil in illo genere perfectius vide- 
mus, et iis picturis, quas nominavi, cogitare tamen possumus pulchriora. 
nec vero ille artifex, cum faceret Iovis formam aut Minervae, contem- 9 
plabatur aliquem e quo similitudinem duceret, sed ipsius in mente insi- 
debat species pulchritudinis eximia quaedam, quam intuens in eaque de- 

10 fixus ad illius similitudinem artem et manum dirigebat. ut igitur in for- 8 
mis et figuris est aliquid perfectum et excellens, cuius ad cogitatam spe- 
ciem imitando referuntur ea quae sub oculos ipsa non cadunt, sic per- 
fectae eloquentiae speciem animo videmus, effigiem auribus quaerimus. 
has rerum formas appellat ióéag ille non intelligendi solum sed etiam 10 

15 dicendi gravissimus auctor et magister Plato, easque gigni negat et ait 
semper esse ac ratione et intelligentia contineri, cetera nasci occidere, 
fluere labi nec diutius esse uno et eodem statu. quicquid est igitur, de 
quo ratione et via disputetur, id est ad ultimam sui generis formam spe- 
ciemque redigendum. 

20 Ас video hane primam ingressionem meam non ex oratori(i»s dispu- 11 
tationibus ductam, sed e media philosophia repetitam, et ea(m] quidem 
cum antiqua(m] tum subobscura[m], aut reprehensionis aliquid aut certe 
ammirationis habituram. nam aut mirabuntur quid haec pertineant ad ea 
quae quaerimus — quibus satisfaciet res ipsa cognita, ut non sine causa 

25 alte repetita videatur — aut reprehendent quod inusitatas vias indagemus, 
tritas relinquamus. ego autem et me saepe nova videri dicere intelligo, 12 
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cum. pervetera dicam sed inaudita plerisque, et fateor me oratorem, si 
modo sum aut etiam quicunque sum, non ex rhetorum officinis, sed ex 
Academiae spatiis extitisse; illa enim sunt curricula multiplicum vario- 
rumque sermonum, in quibus Platonis primum sunt impressa vestigia. 
sed et huius et aliorum philosophorum disputationibus et exagitatus 
maxume orator est et adiutus — omnis enim ubertas et quasi silva di- 
cendi ducta ab illis est — nec satis tamen instruetus ad forenses causas, 
quas, ut illi ipsi dicere solebant, agrestioribus Musis reliquerunt. sic elo- 
quentia haec forensis, spreta a philosophis et repudiata, multis illa qui- 
dem adiumentis magnisque caruit, sed tamen ornata verbis atque sen- 
tentiis iactationem habuit in populo nec paucorum iudicium reprehen- 
sionemque pertimuit: ita et doctis eloquentia popularis et disertis elegans 
doctrina defuit. positum sit igitur in primis, quod post magis intelligetur, 
sine philosophia non posse effici quem quaerimus eloquentem, non ut in 
ea tamen omnia sint sed ut sic adiuvet ut palaestra histrionem (parva 
enim magnis saepe rectissime conferuntur). nam nec latius atque copio- 
sius de magnis variisque rebus sine philosophia potest quisquam dicere, 
siquidem etiam in Phaedro Platonis hoc Periclen praestitisse ceteris 
(iudicat oratoribus Socrates, quod is Anaxagorae physici fuerit auditor. 
a quo censet eum cum alia praeclara quaedam et magnifica didicisse 
tlum) uberem et fecundum f(actum) esse gnarumque, quod est eloquen- 
tiae maximum, quibus orationis modis quaeque animorum partes pelle- 


8 14 (13) post] ef. e.g. 870 | 815 (18—22) Plat. Phaedr. 269 e—270 c 
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Tac., hic supra) | officinis LS? (al.) officiis (N)S!E || з multiplicum LE? multi- 
plicium F! BSEQ Serv. (etiam Colum.1 praef. 28) multiplü R | uariorumque LOY 
maiorumque 0! || 4 sermonum] uerborum Serv. || 6 maxume FO?S maxime L 
compendia in NK || 7 instructus Bud. (ut соті. Es.) instructa L structa E | fo- 
renses L de FN al | 9 illa quidem HK ed. Rom. 1469 quidem Ша L || 11 iu- 
dicum POHJ || 12 -que exp. Р? || 13 intelligitur HR — intellegetur Е || 16 nec] 
neque HS!WT Bud. | atque L nec atque U neque HREe atque etiam BQ 
deN n.l. || 17 potest q. dicere] disputari (ші v.) potest flor. Bern. || 18 periclem 
BN? Bud. || 19 iudicat Radermacher 1942, 192. dicat L dicit o edd. || 20. 21 didicisse 
tum Schuetz (prob. Reis 1906, 51 n. 2) multique edd. didicisset L didicisset tum 
D'Arbela || 21 factum esse We. fuisse L (fuisse V, om. N) esse 0 factum fuisse 
iam Mähly 1886 || 22 orationis LOY orationum 01 oratoris E 
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ORATOR 12-19 


rentur. quod idem de Demosthene existimari potest, cuius ex epistolis 
intelligi licet quam frequens fuerit Platonis auditor. nec vero sine philo- 
sophorum disciplina genus et speciem cuiusque rei cernere neque eam de- 
finiendo explicare nec tribuere in partes possumus neo iudicare quae vera 
5 quae falsa sint neque cernere consequentia, repugnantia videre, ambigua 
distinguere. quid dicam de natura rerum, cuius cognitio magnam oratori 
suppeditat copiam? (et credat quispiam) de vita de officiis de virtute de 
moribus sine multa earum ipsarum rerum disciplina aut dici aut intelligi 


16 


posse? ad has tot tantasque res adhibenda sunt ornamenta innumerabilia. 2. 


10 quae sola tum quidem tradebantur ab iis qui dicendi numerabantur ma- 
gistri; quo fit ut veram illam et absolutam eloquentiam nemo conse- 
quatur, quod alia intelligendi alia dicendi disciplina est et ab aliis rerum 
ab aliis verborum doctrina quaeritur. itaque M. Antonius, cui vel primas 
eloquentiae patrum nostrorum tribuebat aetas, vir natura peracutus et 

15 prudens, in eo libro quem unum reliquit disertos ait se vidisse multos, 
eloquentem omnino neminem. insidebat videlicet in eius mente species 
eloquentiae, quam cernebat animo, re ipsa non videbat. vir autem acer- 
rimo ingenio — sic enim fuit — multa et in se et in aliis desiderans nemi- 
nem plane qui recte appellari eloquens posset videbat. quodsi ille nec se 

20 nec L. Crassum eloquentem putavit, habuit profecto comprehensam ani- 
mo quandam formam eloquentiae; cui quoniam nihil deerat, eos quibus 
aliquid aut plura deerant in eam formam non poterat includere. investi- 
gemus hunc igitur, Brute, si possumus, quem nunquam vidit Antonius 
aut qui omnino nullus unquam fuit. quem si imitari atque exprimere non 

25 possumus, quod idem ille vix deo concessum esse dicebat, at qualis esse 
debeat poterimus fortasse dicere. 


5 15 (1—2) cf. Ps.-Demosth. epist. V 3 p. 283 Hercher || $ 18 (13—16) M. Antonius] 
cf. Orat. Rom. Fragm.* nr. 65 fr. 2 libelli de ratione dicendi, p. 236 sq. Malcovati 


815 (1—2) cuius . . . auditor resp. Тас. dial. 32,5 | 818 (13—16 M. Antonius ... 
neminem) cf. Quint. 8 praef. 13 et Hier. adv. Pelag. 3,17 (PL 28,614 sq.) | (15 quem 
unum reliquit) cf. Quint. 3, 1, 19 


Codices: L 


1exom. RJ | epistulis FPU -HST comp. in KJ || 2 intellegi FU? || з neque 
eam] пес eam K! nequeam FS? nequam E neque eum S? (all neque BNQ 
eam Н || 4 partis R || 6 oratori № (ut coni. Ern.) oratoris NI!EQ orationis L 
(def. Yon p.121sq.) orationi Reid ap. Sa. orationis deleta postrema litt. e || 7 la- 
cunam post copiam stat. multi; add. exempli gr. We. aliorum coniecturis usus (anne 
credemus quippiam Havet 1886, 155; an credamus Kroll in comm.; an putat quis- 
quam Kurfess 1926, 352; an credas Hubbell) <quid denique) et postea posse<t> 
Schlittenbauer 1904, 1256 sq. (cl. De or. 1,68); (iam) et postea posse (putas) Stroux 
1913,253sq. nihil mutant DeMarchi— Stampini, ne Yon quidem, interpunctione post 
moribus usus (ut iam Jahn cl. De leg. 1,50) || 8 intellegi Е || 9 posse] potest Lamb. 
aliique | 10 iis R Bud. x hiis K his L || 14 post eloquentiae add. partes UKE | 
aetas LK? (all om.N auctoritas К! || 16 omnino] adhuc Hier. || 22 poterat 
107 01; potuit 010° (1.) Bud. | 24 atque LOY aut O!BNE от. Н 
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22 


M. TVLLIVS CICERO 


Tria sunt omnino genera dicendi ; quibus in singulis quidam floruerunt, 
peraeque autem, id quod volumus, perpauci in omnibus. nam et grandi- 
loqui, ut ita dicam, fuerunt cum ampla et sententiarum gravitate et 
maiestate verborum, vehementes varii copiosi graves, ad permovendos et 
convertendos animos instructi et parati — quod ipsum alii aspera tristi 
horrida oratione neque perfecta atque conclusa, alii levi et instruota et 
terminata — et contra tenues acuti, omnia docentes et dilucidiora, non 
ampliora facientes, subtili quadam et pressa ratione limata, in eodemque 
genere alii callidi sed impoliti et [in]consulto rudium similes et imperito- 
rum, alii in eadem ieiunitate concinniores, idem faceti, florentes etiam et 
leviter ornati. est autem quidam interiectus inter (hos? medius et quasi 
temperatus nec acumine posteriorum nec flumine utens superiorum, ut 
cinnus amborum, in neutro excellens, utriusque particeps vel utriusque, 
si verum quaerimus, potius expers ; isque uno tenore, ut aiunt, in dicendo 
fluit, nihil afferens praeter facultatem et aequabi)litatem, aut addit ali- 
quos ut in corona toros omnemque orationem ornamentis modicis ver- 
borum sententiarumque distinguit. 

Horum singulorum generum quieunque unum singuli[s] consecuti 
sunt, magnum in oratoribus nomen habuerunt, sed quaerendum est sa- 


7 tisne id quod volumus effecerint. videmus enim fuisse quosdam, qui idem 20 


ornate ac graviter, idem versute et subtiliter dicerent. atque utinam in 


$ 20 (2-4 nam et... verborum) Non. р. 115,24 —26 (GRANDILOQVI) | 2 (eran, 
diloqui) resp. Mart. Cap. 5,511 || 9 21 (11— 14 est autem . . . expers) Non. p. 59, 
30 — 60, 2 (CINNVS); hunc Oratoris locum fort. resp. Gell. 6, 14, 1-3 


Codices: L 


6 post conclusa vel post terminata (v.7) excidisse put. consequebantur Pid., con- 
secuti sunt Manutius, Kayser; cf. Heerdegen 1925,13 sq.; tradita tamen bene def. Stroux 
1913, 254sq. | leui E (ut v.) S (ut v.) K'RV (ut v.) TBud.Mxe leni LK? | in- 
structa L structa Ern. || 6.7 et terminata om. NQ || 8 ratione] oratione PUH 
K WJT Bud. | limata L (pertinet ad omnia, cf. Brut. 35) limatiQx et limata 
(sc. oratione) Lamb. || 9 consulto T?8 A edd. inconsulto LT! (in consulto BJ) in- 
consilio Bud. || 10 idem РІН (quod bene expl. Stroux 1913, 256 sq.) id est sive idest 
LP?M || 11 leviter] leniter F (ut v.) PBHNJK?EQ Bud. D | inter hos medius Non. 
Tulichus intermedius L || 12 temperatus Non. temperandus L | flumine UB 
Non. (quod prob. Sa. et Sabbadini 1916, 8sq. et Philippson 1936, 1338 et Yon p. 122 
et Bertini 1977,18 7.) fulmineL acumine № perseverans || 12.13 ut cinnus U Non. 
Ern. et Н. Meyer et Philippson 1936, 1338 et Bertini 1977, 1984. — uicinus L (-is 
Bud.) Nonii cod. Іл, edd.; hoc Varronis verbis in confinio (ap. Gellium, v. hic supra) 
fuleiri putant Strouz 1913, 257 sq. aliique || 13in om. Non. ап $ || 14 potius om. 
Nonii cod. L || 15 adferens U | facultatem] qualitatem BNQ facilitatem Manu- 
tius | aequabilitatem H Bud. (uf coni. Manutius) aequalitatem L || 16 orationem 
LN? rationem BN!Q || 18 quicumque P Bud. | unum We. (cl. De or. 2, 98 alter 
acutissimum ... dicendi genus est consecutus) unüi № оѓо. uim LN! uim et 
spat. 2 litt. Н | singuli R (et ‘Cod. Borrom.’ ap. Sa.) ut coni. Manutius, Schuetz sin- 
gulis L іп singulis № (v. supra) fx singulis (aetatibus) Heerdegen 1903, 267 sq. 
et 1922, 484. || 21ac] et f Lamb. | suptiliter U | utinam inL utinam ut in FUSQ 
autem ut in N 
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ORATOR 20-25 


Latinis talis oratoris simulacrum reperire possemus: esset egregium non 
quaerere externa, domesticis esse contentos. sed ego idem, qui in illo 
sermone nostro qui est expositus in Bruto multum tribuerim Latinis, vel 
ut hortarer alios vel quod amarem meos, recordor longe omnibus unum 
(me) anteferre Demosthenem, quem viel äm accommodare ad eam quam 
sentiam eloquentiam, non ad eam quam in aliquo ipse cognoverim. hoc 
nec gravior extitit quisquam nec callidior nec temperatior. itaque nobis 
monendi sunt ii, quorum sermo imperitus increbruit, qui aut dici se desi- 
derant Atticos aut ipsi Attice volunt dicere, ut mirentur hunc maxime, 
quo (ne) Athenas quidem ipsas magis credo fuisse Atticas. quid enim sit 
Atticum discant eloquentiamque ipsius viribus, non imbecillitate sua 
metiantur. nunc enim tantum quisque laudat quantum se posse sperat 
imitari. sed tamen eos studio optimo, iudicio minus firmo praeditos docere 
quae sit propria laus Atticorum non alienum puto. 


23 


24 


Semper oratorum eloquentiae moderatrix fuit auditorum prudentia. 8 


omnes enim qui probari volunt voluntatem eorum qui audiunt intuentur 
ad eamque et ad eorum arbitrium et nutum totos se fingunt et accom- 
modant. itaque Caria et Phrygia et Mysia, quod minime politae minime- 
que elegantes sunt, asciverunt aptum suis auribus opimum quoddam et 
tanquam adipale dictionis genus; quod eorum vicini non ita lato inter- 
iecto mari Rhodii nunquam probaverunt, Graeci[a] autem multo minus, 
Athenienses vero funditus repudiaverunt, quorum semper fuit prudens 


$ 23 (2-7) Cic. Brut. 35 | $ 24 (13—14) docere ... non alienum puto] $$ 24 
2 


$ 25 (19—20 asciverunt ... genus) Non. p. 69, 1—4 (ADIPATVM); cf. Ambros. 
Cain et Ab. 2, 6, 22 illud pingue et tamquam adipale precationis genus 


Codices: L; 1—2 egregium est ... contentos habet flor. Bern. f. 159r 


4 meos] eos O || 5 add. Schenkl 1870, 622 | demosthenem quem uelim B ut coni. 
Muther 1886, 1196 d. quem vim PUHJWTM а. que uim FO?S!EQ  d.que 
uim V d.qui uim K utv. d. quem cum М d. quem et ras. 8—10 litt. Bud. d. 
quem unum 8° (а1.) а. unumque f d.que ium fere 0!  demosthenisque uim R 
non male D. huiusque vim Hdg., Kroll, Yon D. eumque unum Sauppe ap. Jahn, 
Sa. || 6 sentiam] sententiam 8 КЕ sentio (quod maluerunt Hdg., Stangl) cl. De or. 
1, 61 Schlittenbauer 1904, 1257 || 7 estitit E | 8 de verbis dici se cf. Glucker 1974, 
171-176 et Castorina 1974 || 9 ipsi (se) dub. Kroll p. 203 || 10 add. ВА поп ante 
magis add. K?Q?, ante credo f || 11 (hinc? discant Castiglioni 1935, 353 аЬ 
hoc» discant Bake 1856, 42 discant (ab illo» Stroux 1913, 260 nihil tamen adden- 
dum vid., cf. supra sermo imperitus et infra docere | ipsius L Philippson 1936, 1339 
(ut v.) illius e (quod prob. Bake l. c. et Heerdegen 1922, 5sg.) || 15 mediatrix J | 
16 omnis PO?J || 19 adsciuerunt Q | aptum suis auribus] suis artibus codd. Non. | 
opimum F?PBNSQ Non. Minuc. T'ulichus optimum LF! || 20 adipale L (cf. Ambr., 
hic supra) adipate BN — adipatae Q? Non. adepatae Q* antipaleR adipatum 
Lamb. | quod] quo N!SQ!E || 21 graeci 27 graecia L (gretia U) | verba Graeci(a) 
... minus post Sauppe 1857, 7 del. multi edd., def. Stroux 1913, 258 sq. (Graeci), cui 
assentitur Castiglioni 1935, 353 || 22 repudiarunt U 
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M. TVLLIVS CICERO 


sincerumque iudicium, nihil ut possent nisi incorruptum audire et elegans. 
eorum religioni cum serviret orator, nullum verbum insolens, nullum 
odiosum ponere audebat. itaque Ме, quem praestitisse diximus ceteris, 
in illa pro Ctesiphonte oratione longe optima summissius a primo, deinde, 


dum de legibus disputat, pressius, post sensim incendens iudices ut vidit : 


ardentes, in reliquis exultavit audacius. ac tamen in hoc ipso diligenter 
examinante verborum omnium pondera reprehendit Aeschines quaedam 
et exagitat illudensque dira odiosa intolerabilia esse dicit; quin etiam 
quaerit ab ipso, cum quidem eum beluam appellat, utrum illa verba an 
portenta sint, ut Aeschini ne Demosthenes quidem videatur Attice dicere. 
facile est enim verbum aliquod ardens, ut ita dicam, notare idque restinc- 
tis iam animorum incendiis irridere. itaque se purgans iocatur Demosthe- 
nes: negat in eo[s] positas esse fortunas Graeciae, [in] hocine an (illo 
verbo usus sit), huc an illuc manum porrexerit. quonam igitur modo audi- 
retur Mysus aut Phryx Athenis, cum etiam Demosthenes exagitetur ut 
putidus? cum vero inclinata ululantique voce more Asiatico canere coe- 
pisset, quis eum ferret aut potius quis non iuberet auferri? 

Ad Atticorum igitur aures teretes et religiosas qui se accommodant, ii 
sunt existimandi Attice dicere. quorum genera plura sunt; hi unum modo 
quale sit suspicantur. putant enim, qui horride inculteque dicat, modo 
id eleganter enucleateque faciat, eum solum Attice dicere. errant, quod 
solum; quod Attice, non falluntur. istorum enim iudicio, si solum illud 
est Atticum, ne Pericles quidem dixit Attice, cui primae sine controversia 
deferebantur. qui si tenui genere uteretur, nunquam ab Aristophane poeta 


‘fulgere, tonare, permiscere Graeciam’ 


8 26 (3) diximus] $ 23 (cf. $ 6) | (7—10) Aeschin. in Ctes. 166 — 167 || $ 27 (12—14) 
Demosth. de corona 232 || $ 29 (25) Aristoph. Acharn. 531 


$ 27 (13—14 negat ... porrexerit) resp. Aug. contra Cresc. 2, 1, 2 (PL 43, 468) 
atque (brevius) Ambr. in Luc. 2, 42 (PL 15, 1649) | (14—16 quonam ... putidus?) 
Non. p. 460, 26—31 (PVTIDVM) || $28 (20-21 modo іа... dicere) Non. p. 60, 
3-6 (ENVCLEATE) || $ 29 (23— p. 9, 1 ne Pericles . . . esset) resp. fort. Quint. 12, 
2, 22 


Codices: L 


4 ctesiphonte FO?S nomen in cett. codd. varie corruptum || 5 dum] cum OE (ut 
v.) | de om, HK | incendens L (-tendens R) incedens NE Bud. Minuc. Tulichus 
ut coni. Ern., Н. Meyer, Bake 1. с. | 6 ardentes LF!S! -is F*S?EV | ac tamen FO 
SWEQYT attamen PUBHK RJ Bud. (deN x.l.) || 8dira NEO (cf. pagá Aeschin.) 
dura L || 9 appellat Bud. M (ut coni. Goeller) appellet L appellaret R || 13 in eo 
F?N?8«A ineosLF!N! | del. Sauppe, cf. statim || 13-14 hocine an scripsit (et Шо 
... Sit add.) Sauppe 1857, 4 collatis Ambrosii Augustinique locis (v. hic supra) hoc 
їп епш LB! hoceum T hoc in enim post. manus in B (al.) hoc an illud verbum 
dixerit? Strebaeus e Demosth. de cor. 232 || 14 huc] hucine Pid. от. Н || 15 exagi- 
tetur ut] agitetur codd. Non. || 18 aures US? (al) 82 autresLS! res BHRWT 
Bud. | adcommodant U || 19 hi] hii K ii UR Bud. || 20 -que om. U! qui | 
24 Aristophane] Eupoli primo scripserat Tullius, v. epist. ad Att. 12, 6, 3 


8 


5 


ORATOR 25-32 


dictus esset. dicat igitur Attice venustissimus ille scriptor ac politissi- 
mus Lysias (quis enim id possit negare?) dum intelligamus hoc esse Atti- 
cum in Lysia, non quod tenuis sit atque inornatus, sed quod [non] nihil 
habeat insolens aut ineptum. ornate vero et graviter et copiose dicere 
5 aut Atticorum sit aut ne sit Aeschines neve Demosthenes Atticus. ecce 
autem aliqui se Thucydidios esse profitentur, novum quoddam imperito- 
rum et inauditum genus. nam qui Lysiam sequuntur, causidicum quen- 
dam sequuntur, non illum quidem amplum atque grandem, subtilem et 
elegantem tamen et qui in forensibus causis possit praeclare consistere. 
19 Thucydides autem res gestas et bella narrat et proelia, graviter sane et 
probe, sed nihil ab eo transferri potest ad forensem usum et publicum. 
ipsae illae contiones multas ita habent obscuras abditasque sententias 
vix ut intelligantur; quod est in oratione civili vitium vel maximum. quae 
est autem in hominibus tanta perversitas, ut inventis frugibus glande 
15 vescantur? an vietus hominum Atheniensium beneficio excoli potuit, 
oratio non potuit? quis porro unquam Graecorum rhetorum a Thucydide 
quicquam duxit? at laudatus est ab omnibus. fateor, sed ita ut rerum 
explicator prudens severus gravis, non ut in iudiciis versaret causas, sed 
ut in historiis bella narraret. itaque nunquam est numeratus orator nec 
20 vero, si historiam non scripsisset, nomen eius extaret, cum praesertim 
fuisset honoratus et nobilis. huius tamen nemo neque verborum neque 
sententiarum gravitatem imitatur, sed cum mutila quaedam et hiantia 
locuti sunt, quae vel sine magistro facere potuerunt, germanos se pu- 
tant esse Thucydidas. nactus sum etiam qui Xenophontis similem esse 
25 se cuperet; cuius sermo est ille quidem melle dulcior, sed a forensi stre- 
pitu remotissimus. 


$ 30 (10—11 Thuc. ... publicum) et $ 31 (16-17 quis . . . duxit?) resp. Quint. 10, 
1,33 | $ 32 (24 — 26 nactus . . . remotissimus) resp. Quint. 1. c. 


Codices: L; 25 sermo mele dulcior flor. Bern. f. 159" 


2 Lysias] tysias OY — thysias Р? (al.) | id possit] possit T Bud. — possit id К | 
intelligimus B ` intellegamus FU | hoc] id BNQ || 3 thysia P? (al.) | atque] aut 
BNS? (al.)Q | quod nihil R8 å Minuc. Tulichus quod non nihil LN! (non exp. №) 
quod nihil non J quod non aliquid Bud. || 7 secuntur FUBSJET || 7—8 causi- 
dicum . . . sequuntur om. BK! || 8 secuntur FUSJE | suptilem FU2S | 9 et qui 8 
пес qui Lef (quo retento (non) ante possit Baiter) | 12 multas ita Earle 1905 
ita multas L || 13 intellegantur Е || 15 uescantur LOY  uescamur 0! || 16 um- 
quam J | 17 quidquam U  quitquam J (ut v.) Bud. | omnibus LOYK? hominibus 
O!NK!J || 20 ante extaret ss. non ВА | exstaret Q || 21-22 de lectione cod. R v. 
praef. p. XIX || 22 cum mutila OY cu mutila 0! cum utilia L cum inutilia V | 
et hiantia ВА et hiantea OY et hi antea LO! еї (һ)іі antea HK Dud, de R 
v. statim || 23 quae] ‘malim quod’ Над. (quod prob. Kornitzer 1914, 125) | vel om. В | 
22—24 de lectione cod. R v. praef. p. XIX || 24 thucididis МЕКЕ Minuc. Tulichus 
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M. TVLLIVS CICERO 


Referamus igitur nos ad eum quem volumus inchoandum et eadem 


10 eloquentia informandum quam in nullo cognovit Antonius. magnum 


34 


35 


opus omnino et arduum, Brute, conamur, sed nihil difficile amanti puto. 
amo autem et semper amavi ingenium studia mores tuos. incendor porro 
quotidie magis non desiderio solum, quo quidem conficior, congressus 
nostros, consuetudinem victus, doctissimos sermones requirens tuos, sed 
etiam ammirabili fama virtutum incredibilium, quae specie dispares pru- 
dentia coniunguntur. quid enim tam distans quam a severitate comitas! 
quis tamen unquam te aut sanctior est habitus aut dulcior? quid tam 
difficile quam in plurimorum controversiis diiudicandis ab omnibus diligi? 
consequeris tamen, ut eos ipsos quos contra statuas aequos placatosque 
dimittas. itaque efficis ut, cum gratiae causa nihil facias, omnia tamen 
grata sint quae facis. ergo (in) omnibus terris una Gallia communi non 
ardet incendio; in qua frueris ipse te, cum in Italiae luce[m] cognosceris 
versarisque in optimorum civium vel flore vel robore. iam quantum illud 
est, quod in maximis occupationibus nunquam intermittis studia doctri- 
nae, semper aut ipse scribis aliquid aut me vocas ad scribendum. itaque 
hoe sum aggressus statim Catone absoluto, quem ipsum nunquam atti- 
gissem tempora timens inimica virtuti, nisi tibi hortanti et illius memo- 
riam mihi caram excitanti non parere nefas esse duxissem. sed testificor 
me a te rogatum et recusantem haec scribere esse ausum. volo enim mihi 
tecum commune esse crimen, ut, si sustinere tantam quaestionem non 
potuero, iniusti oneris impositi tua culpa sit, mea recepti; in quo tamen 
iudicii nostri errorem laus tibi dati muneris compensabit. 


$ 35 (18—21) Catone absoluto] cf. Puccioni (ed. fr. 1972) p. 167 

8 33 (2—3 magnum ... conamur)] v. locos infra ad 8 75 allatos | (3 nihil... puto) 
resp. fort. Hier. epist. 22,40 (PL 22, 423) nihil amantibus durum est, nullus difficilis 
cupienti labor est || $ 34 (12-13 efficis ... facis) libere affert Amm. Marc. 27,9, 10 | 
(15—17 iam ... scribendum) haec respicere Quintilianum (10,7,27) putant edd. et 
Ciceronis et Quintiliani, mea, sententia non recte 


Codices: L; 9 quis фе... dulcior et 12—13 quom gracie . . . facis flor. Bern. f. 1597 


1 ig. nos] nos igitur E (ut coni. Ern.) | incohandum REQVIt | eadem def. Philipp- 
son 1936, 1339 еа Bake 1856, 45 et Yon p. 124 ea demum Ern. (et postea Stangl 
et Radermacher 1942,192) ‘fort. ea denique’ Hdg. eadem (illa? Stroux 1913,259 sq. | 
4 incendor UBN?K Ө л AT incendiosior L incendios cor N? || 5 cottidie P^ U | de- 
siderio LOY desidero 0! || 7 admir- UBJEQV | ammir. . . . incred.] incredibili fa- 
ma uirtutum admirabilium E (ut coni. post Venet. 1 multi edd.) | prudentia N*RV? 
лвл prudentiae LN!V? prudensque V! utv. Qui» prudentiae Heerdegen 1903, 268 
et 1922, 65g. non male || 9.10 tam facile P! || 11 placatasque 0! || 13 grata sint quae 
ex flor. Bern. (gr. sunt quae) We. (etiam clausulae causa) sint quae grata BNQ sint 
grata quae L | add. Hdg. cl. De or. 1, 196, prob. Castiglioni 1935, 352 ех omnibus A 
omnibus (perterritis? Rs. || 14 te] tua virtute dub. Sa. | cum bene def. Kroll. comm. 
et Philippson l.c. et tamquam Bake l.c. | italiae LN*Q! italia BN!SQ? (ut v.) | 
luce N? 8 A cf. epist. ad Q. fr. 1, 1, 9 (D’Arbela) асет LN* || 16 maxumis FOUV | 
18 adgressus U || 90 caram] etiam BNQ | dixissem P!J || 21recusantem ОВ? (al.) A 
recusandum LS!  recusasse R |] 23 impositi} positi BN!SEQ T praefixit Ne 
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Sed in omni re difficillimum est formam, qui Xapaxtnjo Graece dicitur, | 
exponere optimi, quod aliud aliis videtur optimum. Ennio delector, ait 
quispiam, quod non discedit à communi more verborum. Pacuvio, inquit 
alius: omnes apud hunc ornati elaboratique sunt versus, multa apud al- 

5 terum negligentius. fac alium Accio; varia enim sunt iudicia, ut in Grae- 
cis, nec facilis explicatio quae forma maxime excellat. in picturis alios 
horrida inculta, abdita et opaca, contra alios nitida laeta collustrata 
delecta(n»t: quid est quo praescriptum aliquod aut formulam exprimas, 
cum in suo quodque genere praestet et genera plura sint? hac ego reli- 

10 gione non sum ab hoc conatu repulsus existimavique in omnibus rebus 
esse aliquid optimum, etiam si lateret, idque ab eo posse qui eius rei gna- 
rus esset iudicari. 

Bed quoniam plura sunt orationum genera eaque diversa neque in 37 
unam formam cadunt omnia, laudationum scriptionem et historiarum 

15 et talium suasionum qualem Isocrates fecit Panegyricum multique alii 
qui sunt nominati sophistae, reliquarumque rerum formam quae absunt 
a forensi contentione, eiusque totius generis quod Graece Елидеихтихдб? 
nominatur, quod quasi ad inspiciendum delectationis causa comparatum 
est, non complectar hoc tempore; non quo negligenda sit, est enim illa 

20 quasi nutrix eius oratoris quem informare volumus et de quo molimur 
aliquid exquisitius dicere. ab hac et verborum copia alitur et eorum con- 12 


Codices: L 


1 qui Z'ulichus, omnes edd. quod L quae in mg. Міпис. et Tulichus | xapax 
то R character В karacter Ө caracterL carecter P | 2 aliud om. BNQ | 
3 pacuuio LO? (al.) pacunio ut vid. РНЕ  pacuio 0!  pacuio Е (ubi altera u s. v. 
addita erasa est); de hac forma nominis cf. Stroux 1913, 260 et Malcovati 1934, 13 | 
4 multi Schenkl ap. Hdg. multo Lamb. || 5 negligentius LN!  neglegentius OBWT 
negligenti EQ  neglegenti 6 negligentia № non male || 6 alios K*Re?f? alius LO 
(us in ras.) Кі || 7 abdita et om. e secl. Madvig 1876, 562 et Yon р. 125, sed optime 
def. Ammon 1914, 459 et Castiglioni 1935, 353 et Pinkster 1969, 261sq. | alios K? RE? 
(nisi est alias) 2 alius LK!E! | laeta] lecta BNQ lata R | conlustrata FPUW 
JT || 8 delectant Еле delectat L delectatur Minuec. Tulichus | praescriptum ТВ 
perscriptum L scriptum J || 9 sint] sunt BNSQ || 13 orationum etiam U || 14 lau- 
dationum scriptionem Havet 1886, 156 et Kroll comm. cl. Tusc. 5, 121 et Yon p. 125 сі. 
De or. 2, 5; cf. etiam Brut. 228 atque praecipue De or. 2, 341  laudationum scriptio- 
num L (def. Rostagni 1922, 43 n. 2) 1., deseriptionum Stroux 1913, 261, unde 1. et 
descriptionum Rs.  scriptionum del. Sauppe 1857, 10, post reliquarumque (16) 
transtulit (deleto vocab. rerum) Madvig 1873, 188 | et historiarum del. Lamb., sed cf. 
De or. 3,211 || 16 rerum L (quod vid. retineri posse, cf. De or. 2,64) earum Jahn 
rerum (earum) Heerdegen 1925, 1584. de orationum cogitat Stroux 1913, 261 (rece- 
pit Seel, prob. van den Bruwaene 1953, 186) || 17 Graece] recte grece U || 17.18 2ли- 
óeixtixóv nominatur R epidicticon nominatur FOYUBNSEVQ epedicti (epedycti, 
epediti vel sim.) connominatur PO!'HWJT Bud. (-antur) epiditö latine demon- 
stratiuum connominatur К || 18 quod quasi UISKAf quodque R лоп male qua 
quasiL quia quasi edd. fere omnes (vulg. ) || 19 amplectar P! | negligenda BH 
KRJEQV Bud. negleg- POUSW'T de FN n. 1. 
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structio et numerus liberiore quadam fruitur licentia. datur etiam venia 
concinnitati sententiarum et arguti certique et cireumscripti verborum 
ambitus conceduntur fde industria quae non ea insidiis t sed aperte ас 
palam elaboratur, ut verba verbis quasi demensa et paria respondeant, 
ut crebro conferant{ur) pugnantia comparent{ur)que contraria её [a]ut 
pariter extrema terminentur eundemque referant in cadendo sonum; 
quae in veritate causarum et rarius multo facimus et certe occultius. in 
Panathenaico autem Isocrates ea studio se consectatum fatetur; non 
enim ad iudiciorum certamen, sed voluptatem aurium scripserat. haec 
tractasse Thrasymachum Calchedonium primum et Leontinum ferunt 
Gorgiam, Theodorum inde Byzantium multosque alios quos AoyodasödAovg 
appellat in Phaedro Socrates. quorum satis arguta multa, sed ut modo 
primumque nascentia minuta et versiculorum similia quaedam nimium- 
que depicta. quo magis sunt Herodotus Thucydidesque mirabiles: quo- 
rum aetas cum in eorum tempora quos nominavi incidisset, longissime 
tamen ipsi a talibus deliciis vel potius ineptiis abfuerunt. alter enim sine 
ullis salebris quasi sedatus amnis fluit, alter incitatior fertur et de bellicis 
rebus canit etiam quodam modo bellicum. primisque ab his, ut ait Theo- 
phrastus, historia commota est ut auderet uberius quam superiores et 


с 


40 ornatius dicere. horum aetati successit Isocrates, qui praeter ceteros 20 


eiusdem generis laudatur semper a nobis, nonnunquam, Brute, leniter 
et erudite repugnante te; sed c[r]edas mihi fortasse, si quid in eo laudem 
cognoveris. nam cum coneisus ei Thrasymachus minutis numeris videre- 


8 38 (5—8) Isocr. Panathen. 1-2 || $ 39 (11—12) Plat. Phaedr. 266 в 


$ 38 (3—4 quae поп... respondeant) Non. р. 525, 5 — 10 (DEMENSVM) || $ 39 
(16—17 alter ... fluit) Non. p. 177, 2—7 (SALEBRAS) | (17—18 alter ... canit 
. . . bellicum) Quint. 10, 1, 33 (libere); cf. infra ad $ 62 

Codices: L 


1 numeris BNQ || 2 concinnitati 0? (al) ОВК? (fere) RW?EQV Bud.  concin- 
niati FPHSW!T concinnati O} concinat J continuitati K! deN n.l. | arguti 
P?0? (21.) UBNSRWEQT M  arguiti FP'O!HKJV argumenti Bud. argutiis 
Hdg. in app. || 3 industria qu(a)e LS! (quae etiam Non.) industria quia 82 (al.) 
industriaque edd. | еа eius Bud. ex Non., edd. | ас om. Non. || 4 elaboran- 
turN? utv. elaborat Bud. codd. Non. | demensa LN! Non. dimensa N?E Lamb. || 
5 ut] aut Hdg. | conferantur... comparenturque Manutius conferant... com- 
parentque L (-que om. BNQ) (rasurae tamen parvae singulae post t litteras in P) | 
etutf etautL [е] out Hdg. (cf. supra) || 6 terminentur etiam U || 8 panathe- 
naico US? (al.) p(h)anathenateo FOBK REV  phanatanateo PHWJT  panatha- 
nacco S! phatanateo Bud, panateneo Q рапаќео N | socrates O KE! (ut v.) | 
studio se BSQ ut dist. Laurand 1913, 47954. (et Radermacher 1942) studiose L 
(se? studiose vulgo || 9 sed L, Seel cl. Acad. 2, 66 sed ad UVA multique edd. || 
11 gorgian PHRWT | logodedalos L (-dod-P) || 13 nimiumque] minimeque РОК! 
(ut v.) J || 16 delictis P!J (ut v.) | abfuerunt D UH RWJVT Bud. afuerunt FP?O 
affuerunt BN?SKQ auferunt E de № dubito || 20 socrates КІ  iosacrates Р || 
21 leuiter FU'SK REV dubito de JT || 22 cedas J cedas vel cedes Ern. credas L 
def. Yon p. 126 concedas vel concedes Hdg. (р. XX XI) 
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tur et Gorgias, qui tamen primi traduntur arte quadam verba vinxisse, 
Theodorus autem praefractior nec satis, ut ita dicam, rotundus, primus in- 
stituit dilatare verbis et mollioribus numeris explere sententias. in quo cum 
doceret eos, qui partim in dicendo partim in scribendo principes extiterunt, 
5 domus eius officina habita eloquentiae est. itaque ut ego, cum a nostro Ca- 
tone laudabar, vel reprehendi me a ceteris facile patiebar, sic Isocrates vi- 
detur testimonio Platonis aliorum iudicia debere contemnere. est enim, ut 
scis, quasi in extrema pagina Phaedri his ipsis verbis loquens Socrates: 
*adulescens etiamnunc, o Phaedre, Isocrates est, sed quid de illo augu- 
о rer lubet dicere. 
quid tandem? inquit ille. 
maiore mihi ingenio videtur esse quam ut cum orationibus Lysiae com- 
paretur, praeterea ad virtutem maior indoles, ut minime mirum futurum 
Sit, si, cum aetate processerit, aut in hoc orationum genere, cui nunc stu- 
5 det, tantum quantum pueris reliquis praestet omnibus qui unquam ora- 
tiones attigerunt, aut si contentus his non fuerit, divino aliquo animi 
motu maiora concupiscat; inest enim natura philosophia in huius viri 
mente quaedam.’ 
haec de adulescente Socrates auguratur; at ea de seniore scribit Plato et 
зю Scribit aequalis, et quidem exagitator omnium rhetorum hune miratur 
unum. me autem qui Isocratem non diligunt una cum Socrate et cum 
Platone errare patiantur. dulce igitur orationis genus et solutum et 
affluens, sententiis argutum, verbis sonans est in illo epidictico genere 
quod diximus proprium sophistarum, pompae quam pugnae aptius, gym- 
æ nasiis et palaestrae dicatum, spretum et pulsum foro. sed quod educata 


$ 41-42 (8—21) Plat. Phaedr. 278 e-279 a 


$ 40 (2-3 Th. autem ... rotundus, primus ... verbis) Non. p.60,8 —13 (RVTVN- 
DVM) || $41 (16—17 divino ... concupiscat) Prisc. gramm. II 427, 22-28 et 
434, 24—25 || $42 (25— p. 14,1 sed quod ... colorat) Serv. in Aen. 1, 176 (satis 
confuse ) 

Codices: L 


1 quedam U | uinxisse FKRW Gg iunxisse POB'HNJEQV Bud. uincisse 
розі. manus іп В шо. dubitode UST || 2 Theodorus Ern. (cf. Philippson 1936, 1338) 
'Theodeetes Non. thucydidesL | rutundus Non. || 6 socrates FIK! || 7 testimonio 
def. Kroll in comm.; ad (prae) testimonio, quod 1884 in app. coniecerat, confert Heer- 
degen 1925, 14 locos in Тһев.1. Г. IV 643, 35—42 allatos || 8 socrates SRQ iso- 
crates L (de Е v. praef. р. XIX) ізостебев U deK n.i. || 9 adol- HJE Bud. | 
10 lubet LO? (ut v.) libet PN от. Вий. || 14 aut] ut U || 15 nunquam PHWJT 
попе Bud, || 16 animo aliqui codd. Prisc. 427 || 17 maiore PHWJT Bud. | concu- 
piscam Prisc. 434 | philosophia Tulichus philosophi(a)e L || 19 adol- HE Bud. | 
auguraturLK? auguratus est K! auguratus POHW JT Bud. M || 21 isocratem 0? 
(44. HSRQV?T Bud. isocraten F?P? socraten F!P!U  socratem O!«BNKJEV! | 
cum? om. BK'EQV? Bud. || 23 affluens Bg (cf. Yon p. 727)  effluensL fluens 
Orelli | epidictico L éruóeixrixó R epedico Bud. || 24 proprium LS? (al) pro- 
prie NS!EQ | aptius om. U 
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huius nutrimentis eloquentia est — ipsa se postea colorat et roborat — 
non alienum fuit de oratoris quasi incunabulis dicere. verum haec ludo- 
rum atque pompae; nos autem iam in aciem dimicationemque veniamus. 

Quoniam tria videnda sunt oratori, quid dicat et quo quidque loco 
et quo modo, dicendum omnino est quid sit optimum in singulis, sed ali- 
quanto secus atque in tradenda arte dici solet. nulla praecepta ponemus — 
neque enim id suscepimus — sed excellentis eloquentiae speciem et for- 
mam adumbrabimus ; nec quibus rebus ea paretur exponemus, sed qualis 
nobis esse videatur. ac duo breviter prima: sunt enim non tam insignia 
ad maximam laudem quam necessaria et tamen cum multis paene com- 
munia. 

Nam et invenire et iudicare quid dicas magna illa quidem sunt et 
tanquam animi instar in corpore, sed propria magis prudentiae quam 
eloquentiae; qua tamen in causa est vacua prudentia? noverit igitur hic 
quidem orator quem summum esse volumus argumentorum et rationum 
locos. nam [quoniam] quiequid est quod in controversia aut in conten- 
tione versetur, in eo aut sitne aut quid sit aut quale sit quaeritur: sitne, 
signis; quid sit, definitionibus; quale sit, recti pravique partibus. quibus 
ut uti possit orator, non ille vulgaris sed hic excellens, a propriis personis 
et temporibus semper, si potest, avocat controversiam. latius enim de 
genere quam de parte disceptare licet, ut quod in universo sit probatum 
id in parte sit probari necesse. haec igitur quaestio a propriis personis et 
temporibus ad universi generis orationem traducta appellatur 001$. in 


8 42 (2) non alienum fuit... dicere] $$ 22-42 || $ 44 (9) ac duo breviter prima] 
$8 44—50 


8 44 (12 iudicare) cf. Quint. 3, 3,5—6 | (12—14 Хат... eloquentiae) vix hunc 
ipsum locum, sed rationem Tullianam generaliter resp. Quint. 8 praef. 14 | $ 45 
(16-17 quiequid ... quaeritur) Quint. 3, 6, 44 | (18-22 quibus .. . necesse) libere 
citat Quint. 3, 5, 15 (Cicero) praecipit, ut a... avocemus controversiam ... 


Codices: L 


1 huius] huiusmodi BNKQ | est, quod bene se habere puto, exp. Poggius in л, om. 
Serv. et NQ Friedrich retinet est Heerdegen 1922, 7 vocabulo quae ante educata 
addito | 2 haec PBRQT? (al) hec OUT (u£ v. SKEV haeF he 02102 hoc 
HWT! Bud. сотр. іп ў deNn.!. || 3 autem del. Stangl | iam om. POHK!WJT 
Bud. M || 4 quieque Н Bud. || 6 secus LOYK? (al.) secius Ot utv. serius K? || 
19 tamen post бото} (ар. Rs.) del. multi edd. eadem Halm ea) tamen vel (eadem) 
tamen Heerdegen 1925, 16 || 13 propria LP? propriae РЕТ proprie НҮҮ || 14 ver- 
ba qua ... prudentia postquam suspicatus est Lambinus, varie temptata sunt, sed 
bene def. ea, Sa. in comm. et Bickel 1932, 962 — 964; cf. Brut. 93 prudentia nunquam 
deficit oratorem || 16 quoniam L om. E Minuc. Tulichus, del. multi edd., def. 
Stangl p. 68 ('ávaxoAovüiag nomine) | quidquid US quitquid J ut v. || 19 ut om. 
РОЈ | 20 aduocat SV? uocat Bud.! non est utique certum Quintilianum avocet 
legisse || 20 —23 semper ... temporibus om. NQ || 21 de parte disceptare] dicere . . . 
de specie Quint. || 23 orationem] rationem Q №2201: 1535 et Purgold 1802, 349 
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hac Aristoteles adulescentis non ad philosophorum morem tenuiter disse- 
rendi sed ad copiam rhetorum, in utranque partem ut ornatius et uberius 
dici posset, exercuit; idemque locos (sic enim appellat) quasi argumento- 
rum notas tradidit, unde omnis in utranque partem traheretur oratio. fa- 
ciet igitur hic noster — non enim declamatorem aliquem de ludo aut rabu- 
lam de foro, sed doctissimum et perfectissimum quaerimus — ut, quon- 
iam loci certi traduntur, percurrat omnes, utatur aptis, generatim dicat; 
ex quo emanant etiam qui communes appellantur loci. nec vero utetur im- 
prudenter hae copia, sed omnia expendet et seliget. non enim semper nec 
in omnibus causis ex isdem argumentorum momenta sunt. iudicium igitur 
adhibebit nec inveniet solum quid dicat sed etiam expendet. nihil enim 
est feracius ingeniis, iis praesertim quae disciplinis exculta sunt. sed ut 
segetes fecundae et uberes non solum fruges verum herbas etiam effun- 
dunt inimicissimas frugibus, sic interdum ex illis locis aut levia quaedam 
aut causis aliena aut non utilia gignuntur. quorum ab oratoris iudicio 
delectus magnus adhibebitur; quonam (alio? modo Ше in bonis hae- 
rebit et habitabit suis (a)ut molliet dura aut occultabit quae dilui 
non poterunt atque omnino opprimet, si licebit, aut abducet animos 
aut aliud afferet quod oppositum probabilius sit quam illud quod ob- 
stabit? 

Iam vero ea quae invenerit qua diligentia collocabit! quoniam id se- 
eundum erat de tribus. vestibula nimirum honesta aditusque ad causam 


$ 47 (5-6 non enim ... quaerimus) Non. p. 60, 13—17 (RABVLA) || $ 50 
(22 — p. 16,1 vestibula ... faciet) Non. p. 53, (3— )11 sq. (VESTIBVLA) 


Codices: L 


1 adulescentis L adolescentis HE ` adulescentes Q ` adolescentes К Bud. adu- 
lescens В, || 2 utramque P Bud. || 3 posset Lamb. possit L (def. Orelli) || 3-4 
idemque .. . tradidit om. NQ || 4 utramque P Bud. | faciet Gulielmius facile L | 
7 loci certi ігр. Ө | omnis FBSREQV de N n. 1. || 8 emanant E multique edd. 
emanent L emanet T | communes BHRWJEQT Bud. | communis FO*UNSV 
quominus P de K n.l. || 9 seliget Bud. seleget POBHNSRWQVT зе leget F 
(ut v. UK (ut v.) Е seteget J || 10 isdem F hisdem L iisdem URV Bud. 
hiisdem К | ex isdem def. Stroux 1913, 262 89. et Yon p. 127 eadem pro ex isdem 
Pid. post ex isdem lac. stat. multi, praeeunte Madvigio 1884, 97: add. (locis eadem) 
Madvig, Sa., «locis sumenda? Kroll р. 204 (sumenda post momenta iam Stangl in 
арр.), <sedibus) Ammon 1914, 460 cl. Сіс. Top. 8 | 12 is BRQx hiis KE hisL 
hec Bud. || 13 herbas etiam trp. POBHNS! KW JT Bud. || 15 oratoris] oratoribus U 
actoris POHW JT Bud. М Stangl cl. $ 209 et De or. 3, 114 || 16 dilectus Е (ut v.) 
HK! | add. We. <nisiy post quorum v. 15 add. Stangl 1882, 258, post magnus 
Mommsen (ap. Jahn), uterque commate post adhibebitur posito || 17 ante suis add. 
ing | aut! ВОВА ut LK? попи КІ et Bud. от. Е deNm.l. || 18 potu- 
erunt BQ (de N n. l.) || 19 aliud] illud NEQ | adferet U || 21 diligentia] licentia NQ | 
conlocabit FU collocabitur WT Bud. || 22 causam LS?*K?^R? Non.  caisam S! 
casam R! causas OK!J 
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faciet illustres; cumque animos prima aggressione occupaverit, infirmabit 
excludetque contraria; de firmissimis alia prima ponet alia postrema in- 
eulcabitque leviora. 

Atque in primis duabus dicendi partibus qualis esset summatim bre- 
viterque descripsimus. sed, ut ante dictum est, in his partibus, etsi graves 
atque magnae sunt, minus et artis est et laboris. cum autem et quid et 
quo loco dicat invenerit, illud est longe maximum, videre quonam modo. 
scitum est enim quod Carneades noster dicere solebat, Clitomachum 
ea(dem) dicere, Charmadam autem eodem etiam modo dicere. quodsi in 
philosophia tantum interest quem ad modum dicas, ubi res spectatur, 
non verba penduntur, quid tandem in causis existimandum est, quibus 
totis moderatur oratio? quod quidem ego, Brute, ex tuis litteris sen- 
tiebam, non te id (sci)scitari, qualem ego in inveniendo et in collocando 
summum esse oratorem vellem, sed id mihi quaerere videbare, quod genus 
ipsius orationis optimum iudicarem: rem difficilem, dii immortales, 
atque omnium difficillimam. nam cum est oratio mollis et tenera et ita 
flexibilis ut sequatur quocunque torqueas, tum et naturae variae et vo- 
luntates multum inter se distantia effecerunt genera dicendi. flumen aliis 
verborum volubilitasque cordi est, qui ponunt in orationis celeritate elo- 
quentiam ` distincta alios et interpuncta intervalla, morae respirationes- 
que delectant: quid potest esse tam diversum? tamen est in utroque ali- 
quid excellens. elaborant alii (in) lenitate et aequabilitate et puro quo- 
dam et quasi candido genere dicendi; ecce aliqui duritatem et severitatem 
quandam verbis et orationis quasi maestitiam sequuntur; quodque paulo 
ante divisimus, ut alii graves alii tenues alii temperati vellent videri, 
quot orationum genera esse diximus totidem oratorum reperiuntur. 


$ 50 (8) descripsimus] $$ 44—50 || $ 53 (24.25) paulo ante] $$ 20—21 
$ 50 (2—3 ае... leviora) comparat Winterbottom ad Quint. 7, 1, 10 


Codices: L 


1 faciet] faciem codd. Non. | inlustres U de N n.l. | adgressione U | tradita def. 
Philippson 1936, 1339 et Seel; post oceupaverit lac. stat. Sauppe 1857, 5, qui haec 
fere addenda esse censuit: (et perspicue breviterque narraverit, sua confirmabit). 
(sua confirmabit) Pid., Castiglioni 1935, 352 cl. $ 122 | 2 exeludetque (def. Seel)] 
excludet quae UJ — eludetque Bake 1856, 49 (quod prob. Stangl, Kroll)  eluetque 
Ammon 1914, 460 || 2—3 lac. stat. post contraria Rs. cl. De or. 2, 314, post leviora 
Sauppe 1. c., aliquid de peroratione excidisse ratus (cl. 8 122) || 5 ante om. BNQ || 
8 Carneades] Antiochus Bake 1856, 49 || 9 eadem aß eaL | Charmadam... 
dicere om. NEO | charmadam FST carmadam O0 carniadam PWV charnea- 
dam U carneadam HJ carneadem BKR Bud. deficiunt МЕО || 13 sciscitari S? 
(al. тЇ sicitariB scitari LS! | in! URQV ax om L || 17 quocumque Р -cü- 
que OUHSJQT || 22 add. edd. postLambinum (cf. e. g. $ 98) | lenitate LK?  levi- 
tate UK! E Bud. || 22. 23 quodam et quasi BQ её quasi quodam E et quasi quo- 
dam et P quasi quodam et L || 23 aliqui] alii В | seueritatem L (De or. 3, 174 
orationis severitas) senectutem J (cf. Brut. 8 et 265) || 24 ante uerbis add. in ж? | 
secuntur BJE || 26 quot] quod F! U!S Bud.! 
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Et quoniam coepi iam cumulatius hoc munus augere quam a te postu- 
latum est — tibi enim tantum de orationis genere quaerenti respondi 
etiam breviter de inveniendo et collocando — ne nunc quidem solum de 
orationis modo dicam sed etiam de actionis. ita praetermissa pars nulla 

5 erit, quandoquidem de memoria nihil est hoc loco dicendum, quae com- 
munis est multarum artium. 

Quo modo autem dicatur, id est in duobus, in agendo et in eloquendo. 
est enim actio quasi corporis quaedam eloquentia, cum constet e voce 
atque motu. vocis mutationes totidem sunt quot animorum, qui maxime 

10 voce commoventur. itaque ille perfectus, quem iam dudum nostra indicat 
oratio, utcunque se affectum videri et animum audientis moveri volet, 
ita certum vocis admovebit sonum. de quo plura dicerem, si hoc praeci- 
piendi tempus esset aut si tu hoc quaereres; dicerem etiam de gestu, cum 
quo iunctus est vultus. quibus omnibus dici vix potest quantum intersit 


15 quem ad modum utatur orator. nam et infantes actionis dignitate elo- : 


quentiae saepe fructum tulerunt et diserti deformitate agendi multi 
infantes putati sunt, ut iam non sine causa Demosthenes tribuerit et 
primas et secundas et tertias actioni. si enim eloquentia nulla sine hac, 
haec autem sine eloquentia tanta est, certe plurimum in dicendo potest. 
20 volet igitur ille, qui eloquentiae principatum petet, et contenta voce 
atrociter dicere et summissa leniter et inclinata videri gravis et inflexa 
miserabilis. mira est enim quaedam natura vocis, cuius quidem e tribus 
omnino sonis, inflexo acuto gravi, tanta sit et tam suavis varietas per- 
fecta in cantibus. est autem etiam in dicendo quidam cantus obscurior, 
25 non hic e Phrygia et Caria rhetorum epilogus, paene canticum, sed ille 
quem significat Demosthenes et Aeschines, cum alter alteri obicit vocis 


8 54 (2) respondi] $5 44-49 et $ 50 || $57 (26—p. 18, 1) Demosth. de cor. 259; 
291. Aeschin. in Ctes. 209; 210 


totam $ 54 resp. Quint. 3,3,7 idem (sc. Cicero) in Oratore quinque rebus constare 
eloquentiam dicit || $ 55 (8-9 est . .. motu) Quint. 11,3, 1 (partim libere) | (9-10 
vocis .. . commoventur) Quint. 11, 3,62 (libere) || $ 56 (15-16 nam et... tule- 
runt) Non. p. 55,26 —56,1 (INFANS); viz huc pertinent ea quae refert Iul. Vict. rhet. 
24 p. 441 in. | $ 57 (24 cantus obscurior) Quint. 11, 3, 60 | (25 non hie... canti- 
cum) Quint. 11, 3, 58 (libere) et Iul. Vict. rhet. 24 р. 443, 15sq. (libere) | (26— 
p. 18,1 cum alter... inflexiones) Non. p. 207, 8—11 (FLEXVS); cf. Iul. Vict. rhet. 
24 p. 443, 13 — 15 


Codices: L 


3 conlocando F || 8 cum] quae Ern. || 8—9 e voce atque motu] uoce atque motu 
BNQ ех uoce atque motu J et uoce et motu E || 11 utcumque F Bud. utcüque 
OUWJQV utquocüque H utrumque Р! utrinque P? | adfectum U | animum] 
animi OQ || 12 admovebit] adhibebit Heerdegen 1922, 7 sg. sine nec.: subaudiendum 
audienti (agit orator ut medicus) || 13 tu om. B | quaereres] queris BNQ  quaeres Т || 
15 dign. eloq. от. Non. || 18 si] sic В || 21 submissa J  sumisse S similia NQ | 
23 omnino sonis trp. P-HW JT Bud. || 25 Phrygia] Lycia Quint. | epilogosU om R || 
26 obiicit OB(V) 
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flexiones; (***5 dicit plura etiam Demosthenes illumque saepe (prae»di- 
cat voce dulci et clara fuisse. in quo illud etiam notandum mihi videtur 
ad studium persequendae suavitatis in vocibus: ipsa enim natura, quasi 
modularetur hominum orationem, in omni verbo posuit acutam vocem 
nec una plus nec a postrema syllaba citra tertiam; quo magis naturam 5 
ducem ad aurium voluptatem sequatur industria. ac vocis bonitas quidem 
optanda est; non est enim in nobis, sed tractatio atque usus in nobis. 
ergo ille princeps variabit et mutabit: omnis sonorum tum intendens tum 
remittens persequetur gradus. 

Idemque motu sie utetur, nihil ut supersit in gestu. status erectus et 10 
celsus; rarus incessus nec ita longus; excursio moderata eaque гага; nulla 
mollitia cervicum, nullae argutiae digitorum, non ad numerum articulus 
cadens; trunco magis toto se ipse moderans et virili laterum flexione, 
brachii proiectione in contentionibus, contractione in remissis. 

Vultus vero, qui secundum vocem plurimum potest, quantam affert 15 
tum dignitatem tum venustatem! in quo cum effeceris ne quid ineptum 
aut voltuosum sit, tum oculorum est quaedam magna moderatio. nam 
ut imago est animi voltus, sic indices oculi; quorum et hilaritatis et vi- 
eissim tristitiae modum res ipsae de quibus agetur temperabunt. 

бей iam illius perfecti oratoris et summae eloquentiae species expri- 
menda est. quem hoc uno excellere, id est oratione, cetera in eo latere in- 
dieat nomen ipsum. non enim inventor aut compositor aut actor haec 
complexus est omnia, sed et Graece ab eloquendo бўтоо et Latine elo- 
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857 (1-2) Demosth. de cor. 280; 287; 308; 313. de falsa legat. 126; 199; 386-387 


8 69 (її rarus ... longus) Quint. 11, 3, 126 | (12 nullae ... digitorum) respicere 
vid. Quint. 9, 4, 55 | (12—13 nullae... flexione) Quint. 11, 3, 122 | (13 ірве ве... 
flexione) Non. p.207, 11 —12 (FLEXVS) || $ 60 (1654. сит... voltuosum sit) Non. 
p. 188, 17 — 18 (VVLTVOSVM) 


Codices: L 


1 flexiones L inflexiones Non. inflexionem Zul. Vict. | lac. ante dicit stat. 
Glucker 1974, 176 (9. v.) | дісі... fuisse (v. 2) del. Н. Meyer probante Yon р. 128 | 
plura] plorare Madvig 1884, 97 sg. cl. Dem. de cor. 287 | praedicat Stroux 1913, 263 
(quod prob. Malcovati 1934, 16 et Castiglioni 1935, 358 et Philippson 1936, 1389) 
dicat L dicit o || 3 pers.] consequendae U | ipsa etiam U || 4 moduletur U || 
5 песа] пеа nec ea PIOHK!WT Bud. || 6 bonitas quidem trp. E (ut Ern.) || 
10 distinxi codices secutus (supersit. іп gestu status... plerique edd.) || 13 se ipse 
(L Quint.) trp. Non. зе заере В si ipse J | et] ex Non. || 14 bracchii WT brac- 
chi R || 16 adfert U || 16 effecerit Heerdegen 1922, 8 constantiae causa || 17 aut u. 
sitL sitautu.Non. autom. BNQ | uoltuosum LP?T! uultuosum Non. uolu- 
tuosum B  uoluptuosum PIUWJEVT? (al.) Bud. | oc. est trp. HT Bud. || 18 uol- 
tus FOOAURWT uultusL deN ».l. | indices] iudices OK Bud. || 20 perfecte 
orationis H Bud. (orationis etam P!) || 21 id est oratione del. Schuetz et Bake 1856, 
51 et Sa. et Stangl, def. Yon p. 129 || 22—23 bene quidem se habere vid. haec verba, 
sed si quid addendum est, melius quam (qui) (post actor add. Madvig 1873, 189 pro- 
bantibus Stangl et Heerdegen 1925, 14; post sed add. Hdg.) puto additamentum esse 
(quanquam?) ante haec 
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quens dictus est. ceterarum enim rerum, quae sunt in oratore, partem 
aliquam sibi quisque vindicat, dicendi autem, id est eloquendi, maxima 
vis soli huic conceditur. 

Quanquam enim et philosophi quidam ornate locuti sunt — si quidem 
et Theophrastus divinitate loquendi nomen invenit et Aristoteles Iso- 
cratem ipsum lacessivit et Xenophontis voce Musas quasi locutas ferunt 
et longe omnium quicunque scripserunt aut locuti sunt extitit et gravi- 
tate (et suavitate» princeps Plato — tamen horum oratio neque nervos 
neque aculeos oratorios ac forenses habet. loquuntur cum doctis, quorum 
sedare animos malunt quam incitare, si de rebus placatis ac minime turbu- 
lentis docendi causa non capiendi loquuntur, ut in eo ipso quod delecta- 
tionem aliquam dicendo aucupentur plus nonnullis quam necesse sit fa- 
cere videantur. ergo ab hoc genere non difficile est hanc eloquentiam de 
qua nunc agitur secernere. mollis est enim oratio philosophorum et um- 
bratilis nec sententiis nec verbis instructa populari(bu)s nec vincta nu- 
meris sed soluta liberius; nihil iratum habet, nihil invidum, nihil atrox, 
nihil mi(se)rabile, nihil astutum; casta verecunda, virgo incorrupta 
quodam modo. itaque sermo potius quam oratio dicitur; quanquam enim 
omnis locutio oratio est, tamen unius oratoris locutio hoc proprio dignata 
nomine est. sophistarum, de quibus supra dixi, magis distinguenda simi- 
litudo videtur, qui omnes eosdem volunt flores quos adhibet orator in 
causis persequi. sed hoc differunt quod, cum sit iis propositum non pertur- 
bare animos sed placare potius, nec tam persuadere quam delectare, et 


8 65 (20) supra] $$ 37 —39 


8 62 (5-6 et Arist. ... ferunt) Non. p. 133, 81 — 134, 1 (LACESSERE) | (6 X. 
... locutas) Quint. 10, 1, 33 || $ 64 (17 casta . . . incorrupta) Non. p. 459, 28 — 30 
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GNATVS, quod bene notandum) 
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2 uendicat BHN? RQ Bud. || 3 soli huic trp. KV Bud. || 4 quamquam Bud. | enim 
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[post extitit] || 9 oratoris NQT | forensis J ut v. | (nam et) loquuntur Glucker 
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Peter — Weller) Stroux 1913, 263 sq., prob. Rs. et Philippson 1936, 1339 fide LK! віс 
de xf et de Hdg. (fort. recte), quod prob. Kroll et Glucker l. c. || 11 locuntur FP! U 
BS || 14 est enim trp. В || 15 popularibus Bud. x 81 popularis L | uincta ze iun- 
cta L (cf. $ 40 et Yon p. 126 ez.) || 17 misera- ez corr. in ғ facta (e?) mira- L (quod 
prob. Goeller et D' Arbela) || 18 quamquam P! || 19 omnis . . . est] omnis est oratio 
locutio BQ | oratoris о orationis L (etiam U) от. К | dignata e Nonii testimonio 
praetulerunt Stegmann (ар. Rs.) et Philippson 1936, 1338 (cf. etiam De or. 3,25) si- 
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із К hue Н his FOBSEQV deN al 


19 


62 


c 


53 


64 


65 


20 
66 


67 


68 


M. TVLLIVS CICERO 


apertius id faciunt quam nos et crebrius, сопсіппав magis sententias 
exquirunt quam probabiles, a re saepe discedunt, intexunt fabulas, 
verba apertius transferunt eaque ita disponunt ut pictores varietatem co- 
lorum, paria paribus referunt, adversa contrariis, saepissimeque similiter 
extrema definiunt. huic generi historia finitima est, in qua et narratur 
ornate et regio saepe aut pugna describitur; interponuntur etiam con- 
tiones et hortationes. sed in his tracta quaedam et fluens expetitur, non 
haec contorta et acris oratio. ab his non multo secus quam a poetis baec 
eloquentia quam quaerimus sevocanda est. nam etiam poetae quaestionem 
attulerunt, quidnam esset illud quo ipsi differrent ab oratoribus; numero 
maxime videbantur antea et versu, пипс apud oratores (et)iam ipsos nu- 
merus increbruit. quicquid est enim quod sub aurium mensuram aliquam 
cadit, etiamsi abest a versu — nam id quidem orationis est vitium — nu- 
merus vocatur, qui Graece dvduog dicitur. itaque video visum esse non- 
nullis Platonis et Democriti locutionem, etsi absit a versu, tamen, quod 
incitat(ibus feratur et clarissimis verborum luminibus utatur, potius 
poema putandam quam comicorum poetarum ; apud quos, nisi quod ver- 
siculi sunt, nihil est aliud quotidiani dissimile sermonis. nec tamen id est 
poetae maximum, etsi est eo laudabilior quod virtutes oratoris persequi- 
tur, cum versu sit astrictior. ego autem, etiamsi quorundam grandis et 
ornata vox est poetarum, tamen in ea cum licentiam statuo maiorem 
esse quam in nobis faciendorum iungendorumque verborum, tum etiam 
inonnullorum voluntatif vocibus magis quam rebus inserviunt. nec 
vero, si quid est unum inter eos simile — id autem est iudicium electio- 


88 66—67 (9-18 nam etiam ... sermonis) Rufin. gramm. VI 573,8-17 | $67 
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BH rythymos Bud. rithymos N rithimos E ritimos КІ rythinos T rytho- 
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tatis B || 17 putandam Reid (v. Sa. comm. p. 75) putandum L putandum est Bud. 
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352 || 23 locus nondum sanatus nec mea sententia ita emendandus ut voluntate (cum A) 
scribatur (sic Sauppe 1857, 119.) woluptati o | nonnullorum voluntati] auditorum 
voluptati Lamb. 1584 in mg. nonnulli aurium voluptati Schuetz (1815 ut v.) (cf. 
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que verborum — propterea ceterarum rerum dissimilitudo intelligi non 
potest. sed id nec dubium est et, si quid habet quaestionis, hoc tamen 
ipsum ad id quod propositum est non est necessarium. seiunctus igitur 
orator a philosophorum eloquentia, a sophistarum, ab historicorum, а 
poetarum, explicandus est nobis qualis futurus sit. 


RIA ; А : : ‚ 21 
Erit igitur eloquens — hunc enim auctore Antonio quaerimus — is qui gg 


in foro causisque civilibus ita dicet, ut probet, ut delectet, ut flectat. pro- 
bare necessitatis est, delectare suavitatis, flectere victoriae; nam id unum 
ex omnibus ad optinendas causas potest plurimum. sed quot officia ora- 
toris tot sunt genera dicendi: subtile in probando, modicum in delectando, 
vehemens in flectendo; in quo uno vis omnis oratoris est. magni igitur 
iudicii, summae etiam facultatis esse debebit moderator ille et quasi 
temperator huius tripartitae varietatis. nam et iudicabit quid cuique opus 
sit et poterit quocunque modo postulabit causa dicere. 

Sed est eloquentiae sicut reliquarum rerum fundamentum sapientia. ut 
enim in vita sic in oratione nihil est difficilius quam quid deceat videre: 
лоёло» appellant hoc Graeci, nos dicamus sane decorum. de quo praeclare 
et multa praecipiuntur et res est cognitione dignissima. huius ignoratione 
non modo in vita, sed saepissime et in poematis et in oratione peccatur. 
est autem quid deceat oratori videndum non in sententiis solum sed etiam 
in verbis. non enim omnis fortuna, non omnis honos, non omnis auctori- 
tas, non omnis aetas nec vero locus aut tempus aut auditor omnis eodem 
aut verborum genere tractandus est aut sententiarum, semperque in omni 
parte orationis ut vitae quid deceat est considerandum ; quod et in re de 


8 69 (6) auctore Antonio] $ 18 || $ 71 (21—23) cf. 8 123 


$$ 69-71 (9— p. 22,2 quot officia ... qui audiunt) Iul. Vict. rhet. 22 p. 439, 
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‘poematis’ dixit || ad $ 71 respicere vid. Quint. 11, 1, 4 cum loco De or. 3, 210 allato 
pergit: nec fere pluribus in Oratore eadem 


Codices: L; 21— p. 22,2 non! . . . qui audiunt habet flor. Bern. f. 1597 


1 intellegi FU || 4a?] ab R et U || 6 quaerimus LOY  queremus 01 || 9 obti- 
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qua agitur positum est et in personis et eorum qui dicunt et eorum qui 
audiunt. itaque hunc locum longe et late patentem philosophi solent in 
officiis tractare — non cum de recto ipso disputant, nam id quidem unum 
est —, grammatici in poetis, eloquentes in omni et genere et parte causa- 
rum. quam enim indecorum est, de stillicidiis cum apud unum iudicem 
dicas, amplissimis verbis et locis uti communibus, de maiestate populi 


22 Romani summisse et subtiliter! [с] genere toto, at persona alii peccant 


73 


74 


aut sua aut iudicum aut etiam adversariorum nec re solum sed saepe ver- 
bo. etsi sine re nulla vis verbi est, tamen eadem res saepe aut probatur 


а 


aut reicitur alio atque alio elata verbo. in omnibusque rebus videndum est 10 


quatenus. etsi enim suus cuique modus est, tamen magis offendit nimium 
quam parum. in quo Apelles pictores quoque eos peccare dicebat qui non 
sentirent quid esset satis. 

Magnus est locus hic, Brute, quod te non fugit, et magnum volumen 
aliud desiderat; sed ad id quod agitur illud satis. cum hoc decere — : 
quod semper usurpamus in omnibus dictis et factis, minimis et maximis — 
cum hoc, inquam, decere dicamus, illud non decere, et id usquequaque 
quantum sit appareat, in alioque ponatur aliudque totum sit, utrum de- 
cere an oportere dicas — oportere enim perfectionem declarat officii, quo 
et semper utendum est et omnibus, decere quasi aptum esse consenta- 2 
neumque tempori et personae, quod cum in factis saepissime tum in dic- 
tis valet, in vultu denique et gestu et incessu — contraque item dedecere; 
quod si poeta fugit ut maximum vitium, qui peccat etiam cum probam 
orationem affingit improbo stultove sapientis; si denique pictor ille vidit, 
cum immolanda Iphigenia tristis Calchas esset, maestior Ulixes, maereret 
Menelaus, obvolvendum caput Agamemnonis esse, quoniam summum 
illum luctum penicillo non posset imitari; si denique histrio quid deceat 
quaerit: quid faciendum oratori putemus? sed cum hoc tantum sit, quid 
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in causis earumque quasi membris faciat orator viderit; illud quidem per- 

spicuum est, non modo partes orationis sed etiam causas totas alias alia 

forma dicendi esse tractandas. eg 
Sequitur ut cuiusque generis nota quaeratur et formula, magnum opus 75 

5 et arduum, ut saepe iam diximus; sed ingredientibus considerandum fuit 
quid ageremus, nunc quidem iam quocunque feremur danda nimirum vela 
sunt. 

Ас primus informandus est ille nobis, quem solum quidam vocant Atti- 
eum. summissus est et humilis, consuetudinem imitans, ab indisertis re 76 

10 plus quam opinione differens. itaque eum qui audiunt, quamvis ipsi in- 
fantes sint, tamen illo modo confidunt se posse dicere. nam orationis sub- 
tilitas imitabilis illa quidem videtur esse existimanti, sed nihil est expe- 
rienti minus. etsi enim non plurimi sanguinis est, habeat tamen sucum ali- 
quem oportet, ut, etiamsi illis maximis viribus careat, sit ut ita dicam in- 

із tegra valetudine. primum igitur eum tanquam e vinculis numerorum 77 
eximamus. sunt enim quidam, ut scis, oratori numeri (de quibus mox age- 
mus) observandi ratione quadam, sed alio in genere orationis, in hoc om- 
nino relinquendi. solutum quiddam sit nec vagum tamen, ut ingredi li- 
bere, non ut licenter videatur errare. verba etiam verbis quasi coagmen- 

20 tare negligat. habet enim ille tanquam hiatus concursu vocalium molle 
quiddam et quod indicet non ingratam negligentiam de re hominis magis 
quam de verbis laborantis. sed erit videndum de reliquis, cum haec duo 78 
ei liberiora fuerint, circuitus conglutinatioque verborum. illa enim ipsa 
contracta et minuta non negligenter tractanda sunt, sed quaedam etiam 


$75 (4) Sequitur иб... quaeratur] 8875-90; $$ 91—96; $9 97 — 99 | (5) ut saepe 
jam diximus] $$ 1—2 et $ 33 || $ 77 (16) de quibus mox agemus] $$ 174-236 


$ 74 (1 earumque quasi membris): haec ipsa verba Ciceronis quasi amplificare vid. 
Quint. 11, 9, 51 | $ 75 (4—5 magnum .. . arduum) Aug. doctr. christ. 1,1,1 et civ. 1 
praef.; cf. Quint. 12, 11, 25 tantum opus arduum || $$ 76 —77 (9 —22 consuetudinem 
.. . laborantis) in brevius contrahit Iul. Vict. rhet. 22 р. 438,9 —15 || $ 76 (10-13 
itaque ... minus) resp. Quint. 11, 1, 92 et 11, 1, 93 | (13 sucum) interpretatur Do- 
natus in Terentii Phorm. 2, 1, 40 (= v. 270) | $ 77 (20-22 habet enim ... labo- 
rantis) Quint. 9, 4, 37; eadem initio libere, tum verbatim citat Iul. Vict. rhet. alio 
loco, і. e. 20 p. 432, 84 — 433,2 


Codices: L 

2 partis BNSREQ | aliasom. РЈ || 4 opus] onus aliqui codd. Augustiniani priore 
loco || 6 quocumque P || 9-10 verba consuetudinem . . . differens inepte permutavit 
Iul. Vict. || 10 eum om. Iul. Vict. || 10—11 quamvis . . . sint] quamvis sint infantes 


Tul. Vict. || 11 sint] sunt B || 16 oratori LN!K! oratorii UBHN?K?W T Bud. D || 
20 neglegat OUWJVT | enim om. Quint. Iul. Vict. | ille... hiatus] hiatus ille 
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Quint., multi edd. || 21 post ingratam add. quandam Iul. Vict. | neglegentiam OW || 
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negligentia est diligens. nam ut mulieres esse dicuntur nonnullae inornatae 
quas id ipsum deceat, sic haec subtilis oratio etiam incompta delectat; 
fit enim quiddam in utroque, quo sit venustius, sed non ut appareat. tum 
removebitur omnis insignis ornatus quasi margaritarum ; ne calamistri 
quidem adhibebuntur. fucati vero medicamenta candoris et ruboris om- 
nia repellentur: elegantia modo et munditia remanebit. sermo purus erit 
et Latinus, dilucide planeque dicetur, quid deceat cireumspicietur. unum 
aberit, quod quartum numerat Theophrastus in orationis laudibus: or- 
natum illud suave et affluens. acutae crebraeque sententiae ponentur et 
nescio unde ex abdito erutae, idque in hoc oratore dominabitur. verecun- 
dus erit usus oratoriae quasi supellectilis. supellex est enim quodam modo 
nostra quae est in ornamentis alia rerum alia verborum. ornatus autem 
(verborum) duplex, unus simplicium alter collocatorum. simplex proba- 
tur — in propriis usitatisque verbis — quod aut optime sonat aut rem 
maxime explanat; in alienis aut translatum [aut factum] aliunde ut mu- 
tuo aut factum ab ipso et novum aut priscum et (in»usitatum (sed etiam 
inusitata ac prisca sunt in propriis, nisi quod raro utimur). collocata 
autem verba habent ornatum, si aliquid concinnitatis efficiunt, quod ver- 
bis mutatis non maneat manente sententia; nam sententiarum ornamen- 
ta, quae permanent etiam si verba mutaveris, sunt illa quidem permulta, 
sed quae emineant pauciora. ergo ille tenuis orator, modo sit elegans, nec 
in faciendis verbis erit audax et in transferendis verecundus et parcus et 
in priscis reliquisque ornamentis et verborum et sententiarum demissior ; 
(ea) translatione fortasse crebrior, qua frequentissime sermo omnis uti- 


578 (4—5 removebitur ... adhibebuntur) Non. p. 546,12 — 14 (CALAMISTRVM)| 
(4 calamistri) Charis. gramm. І 80, 11 (= p. 101, 8 Barwick) | $ 79 (9 acutae ... 
sententiae) lul. Vict. rhet. 22 р. 438, 1554. | (10-11 verecundus ... supellectilis) 
Non. p. 177, 11—12 (SVPERLECTILES codd.) 


Codices: L 


1 negle- OSWT | nam ut mulieres etc.] tradita def. Philippson 1936, 1339 et op- 
time Castiglioni 1935, 352. post mulieres add. pulchriores Stroux 1913, 264 sq., meli- 
ores Hunt 1971, 1162 50. || 2 quas id] quasiidPOUHKWJT quasi ad Bud. | sup- 
tilis U || 4 пе) nec codd. Non. || 6 et] e V om. P!J || 9 suave] et suave Rubner ap. 
Rs. | adfluens U || 10 idque Moser (ap. Orelli — Baiter) Над. cl. De or. 1,60 atque L 
atque id Orelli ac — quod Friedrich || 11 oratoriae] oratori et Non. | superlectiles 
codd. Non. | est enim trp. В || 13 add. В Minuc. Tulichus (de quo addit. neminem 
dubitare posse ratus est Heerdegen 1925, 14). post verborum eandem vocem iteratam 
excidisse putat Stangl, cui assentitur Siroux 1913, 254 et 265 necnon Glucker 1968, 
906. ante ornatus lac. stat. Glucker l. с. (9. v.) | collatorum R  coloratorum V | 
15 del. Madvig 1873, 190 (falsa repetitio in L); pro aut factum propos. et sumptum 
Lamb., et tractum Stroux 1913, 265 (quod prob. Rs. et Malcovati 1934, 16 et Philipp- 
son 1936, 1339) | ut mutuo] aut mutuo E ut mutuum Lamb. et mutuom Vassis 
1912, 386 || 16 et novum Schuetz (1815 ut v.) aut nouum L ut nouum 8 Lamb. || 
16. 17 inusit- (bis) о usit- (bis) L || 17 ac] et B Bud. aut | collata R |] 24 add. 
Hdg. p. XX XII sq. | tralatione FS 
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tur, non modo urbanorum, sed etiam rusticorum, si quidem est eorum 
gemmare vites, lascivire agros, laetas esse segetes, luxuriosa frumenta. 
nihil horum parum audacter, sed aut simile est illi unde transferas, aut si 
res suum nullum habet nomen, docendi causa sumptum non ludendi vi- 
detur. hoc ornamento liberius paulo quam ceteris utetur hic summissus 
пес tam licenter tamen, quam si genere dicendi uteretur amplissimo. 
itaque illud indecorum, quod quale sit ex decoro debet intelligi, hic quo- 
que apparet, cum verbum aliquod altius transfertur idque in oratione 
humili ponitur quod idem in alia deceret. illam autem coneinnitatem, 
quae verborum collocationem illuminat his luminibus, quae Graeci 
quasi aliquos gestus orationis oyrjuara appellant, quod idem verbum 
ab iis etiam in sententiarum ornamenta transfertur, adhibet quidem 
hie subtilis, quem nisi quod solum ceteroqui recte quidam vocant 
Atticum, sed paulo parcius. nam si — ut in epularum apparatu — (a) 
magnificentia recedens non se parcum solum sed etiam elegantem videri 
volet, eliget quibus utatur. sunt enim pleraque apta[e] huius ipsius ora- 
toris de quo loquor parsimoniae. nam illa de quibus ante dixi huic acuto 
fugienda sunt: paria paribus relata et similiter conclusa eodemque pacto 
cadentia et immutatione litterae [quasi] quaesitae venustates, ne elabo- 
rata concinnitas et quoddam aucupium delectationis manifesto deprehen- 
sum appareat. itemque si quae verborum iterationes contentionem ali- 
quam et clamorem requirent, erunt ab hac summissione orationis alienae. 
ceteris promiscue poterit uti, continuationem verborum modo relaxet et 
dividat utaturque verbis quam usitatissimis, translationibus quam mollis- 
25 simis. etiam illa sententiarum lumina assumat quae non erunt vehementer 
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$ 81 (2 gemmare ... frumenta) Non. p. 389,28 — 340,5 (LVXORIA), partim 
resp. Quint. 8, 6, 6 | 984 (18—19 paria ... venustates) Jul. Vict. rhet. 22 
p. 438, 16 — 17 (libere): ... et cetera, quae sunt quaesitae venustatis | $ 85 (24 
utaturque ... mollissimis) Iul. Vict. rhet. 22 p. 438, 17 sq. 
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2 lasciuire P? (al.) 0? (al.) ОВНК: ҮТ Bud. М scire FIPIQ!N!S!JQ sitire F?N?S? 
(al. K*RV ef Non. om. in spat. 3 fere litt. E ‘sitire segetes’ Quint. | esse segetes] 
segetis Non. | luxoriosa Non. || 4 ludendi]laudandi RV || 9 deceret LK? (al.) di- 
ceret РВІНУ decorat К! || 10 conloca-F | inluminat FU | hisL hiisK iis || 
12 is edd. hiis Ks hisL | adhibebit Bake 1856, 55 || 13 suptilis U | ceteroqui 
Hdg. ceteroquin о  ceteroque Ш ceterosque Мф  certoque В || 14 si L quod reti- 
net Seel, mea sent. bene distinguens sic В А plerique edd. | add. ВА || 16 pleraque 
PHRWJT Bud. plereque О USKEV  plereque 0 plaereque F!B (-eque) plae- 
raeque F? deN n.l. | aptae L corr. Lamb. || 18 relata] reddita Zul. Vict. || 19 quasi L 
от. Iul. Vict., del. Lamb. itemque Bake 1856, 55; e vetusta dittogr. ortum bene expl. 
Seel. pro quasi scr. quae sunt et deinde (e Iul. Vict.) quaesitae venustatis Rs. (prob. 
Fletcher 1935, 141 et Kroll 1935, 439 et Philippson 1936, 1338) ; alii alia temptaverunt | 
uenustatis FB! deN n.1. | ne] пес PHWJT Bud. || 22 submissione В || 24 -que 
om. BNQ autem Iul. Vict. | usitatis Iul. Vict. | tralationibus FS || 25 assumet 
Lamb. adsumat UBS assummant HEVT 
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illustria. non faciet rem publicam loquentem nec ab inferis mortuos exci- 
tabit nec acervatim multa frequentans una complexione devinciet. va- 
lentiorum haec laterum sunt nec ab hoc quem informamus aut expectanda 
aut postulanda; erit enim ut voce sic etiam oratione suppressior. sed ple- 
raque ex illis convenient etiam huie tenuitati, quamquam isdem ornamen- 
tis utetur horridius; talem enim inducimus. accedit actio non tragica nec 
scenae, sed modica iactatione corporis, vultu tamen multa conficiens, non 
hoc quo dieuntur os ducere, sed illo quo significant ingenue quo sensu 
quidque pronuntient. huic generi orationis aspergentur etiam sales, qui 
in dicendo nimium quantum valent; quorum duo genera sunt, unum 
facetiarum alterum dicacitatis. utetur utroque, sed altero in narrando ali- 
quid venuste, altero in iaciendo mittendoque ridiculo ; cuius genera plura 
sunt, sed nunc aliud agimus. illud admonemus tamen, ridiculo sic usurum 
oratorem, ut nec nimis frequenti ne scurrile sit, nec subobsceno ne mimi- 
cum, nec petulanti ne improbum, nec in calamitatem ne inhumanum, nec 
in facinus ne odii locum risus occupet, neque aut sua persona aut iudicum 
aut tempore alienum. haec enim ad illud indecorum referuntur. vitabit 
etiam quaesita nec e tempore ficta sed domo allata, quae plerunque sunt 
frigida. parcet et amicitiis et dignitatibus, vitabit insanabiles contume- 
lias, tantummodo adversarios figet nec eos tamen semper nec omnis nec 
omni modo. quibus exceptis sic utetur sale et facetiis, ut ego ex istis novis 
Atticis talem cognoverim neminem, cum id certe sit vel maxime Atticum. 


90 hanc ego iudico formam summissi oratoris sed magni tamen et germani 


$ 85 (1—2 non faciet . .. devinciet) Zul. Vict. rhet. 22 р. 438, 18—21 | (2—3 va- 
lentiorum ... laterum) resp. Quint. 9, 2, 29 | (4 erit ... suppressior) Jul. Vict. 
rhet. 22 p. 438, 21 || $ 87 (9 aspergentur ... sales) Iul. Vict. rhet. 22 p. 438, 215g. 
(libere) | (9—12 sales ... venuste) Iul. Vict. rhet. 17 р. 428, 14—20 (libere) | 
(10 — 12 quorum ... iaciendo) resp. Quint. 6, 3, 42 || $ 88 (13-15 ridiculo ... impro- 
bum) Non. p. 177,13 — 16 (SCVRRILE) || $$ 88—89 (14—21 ut пес... omni modo) 
Iul. Vict. rhet. 17 p. 428, 30 — 429, 2 (partim libere) 
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1 inlustria FU | non] пес Iul. Vict. || 3 exspectanda U? expetenda UIR 
Bud. || 4 post.] expostulanda PV | ut]inPJ | etiam]etiam in J || 5 isdem FPNW 
ET hisdem SQ iisdem OUBRJV Bud. hijsdem HK || 6 accedet Lamb. || 7 sce-] 
scae- FPBT sce- US | scenae]seueraQ senece N || 8 dicuntur P? (al.) ВЕТ? 
(al. ducuntur LP?T? ducimurP* | 9 quiceque EV || 19 quantum] om. RE q. 
sitP!UJ q.sint B | unum от. P! || 11 alterum LO! altero O? (al.), sed haec cor- 
rectio potius ad vocab. alterum huius codicis (v. 12) vid. pertinere || 12 altero Р2В 
HRWEQT Bud. M alterum FP!Q (sed volebat emendare corrector, v. supra) UN 
SKJV | iaciendo] faciendo Quint. cod. A | remittendoque Schuetz || 14 nel] nec 
POHNKJEQYVT codd. Non. пес W | scurrilis Non. | subosceno PU!'W!J'T | ne?] 
nec Р (-с, non -с) NJEQ Iul. Vict. | mimicum P! (fort.) Non. Iul. Vict. Tulichus 
inimicum LP? || 15 пе nec UNJEQ Bud. Iul. Vict. | пе?] nec NEQ Bud. Jul. 
Vict. | humanum F! || 16 ne] nee N Iul. Vict. | neque LP? neu (sive neue?) 
РІ | 18e FBNSK REQ Minuc. Tulichus et utv. ex оғ om. POUHWJT 
Bud. Mf | plerumque P Bud. || 19 insanabilis FBNSREQV | 20 nec omnis om. 
E | omnis LO? || 22 cum] ut P!J 
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Attici, quoniam quicquid est salsum aut salubre in oratione id proprium 
Atticorum est. e quibus tamen non omnes faceti: Lysias satis et Hyper- 
ides, Demades praeter ceteros fertur, Demosthenes minus habetur; quo 
quidem mihi nihil videtur urbanius, sed non tam dicax fuit quam facetus; 
est autem illud acrioris ingenii, hoc maioris artis. 

Uberius est aliud aliquantoque robustius quam hoc humile de quo dic- 
tum est, summissius autem quam illud de quo iam dicetur amplissimum. 
hoc in genere nervorum vel minimum, suavitatis autem est vel pluri- 
mum. est enim plenius quam hoc enucleatum, quam autem illud ornatum 
copiosumque summissius. huie omnia dicendi ornamenta conveniunt plu- 
rimumque est in hac orationis forma suavitatis. in qua multi floruerunt 
apud Graecos, sed Phalereus Demetrius meo iudicio praestitit ceteris; 
euius oratio cum sedate placideque liquitur tum illustrant eam quasi 
stellae quaedam tralata verba atque mutata. tralata ea dico, ut saepe iam, 
quae per similitudinem ab alia re aut suavitatis aut inopiae causa tra- 
feruntur; mutata, in quibus pro verbo proprio subicitur aliud quod idem 
significet, sumptum ex re aliqua consequenti. quod quanquam traferundo 
fit, tamen alio modo transtulit cum dixit Ennius arce et urbe orbam, alio 
modo [si pro patria arcem dixisset et] horridam Africam terribili tremere 


891 (6.7) dictum est] 89 76—90 | (7) iam] $$ 97-99 || $$ 92-93 (18— p.28,1) 
Enn. Andromacha XXVII e p. 84 Jocelyn (qui omnia ab arcem v. 19 usque ad Afri- 
cam p. 28,1 crucibus includit) | $ 93 (18—19) Enn. Androm. IX (0.77) Klotz = 77 
Ribbeck? | (19— p. 28,1) Enn. Annales 310 Vahlen? 


$ 90 (1—2 quicquid ... est) Quint. 6, 3, 18 (libere) || $ 92 (10—11 һис... suavi- 
tatis) Iul. Vict. rhet. 22 p. 438, 22 —23 (libere) | (12 sed... ceteris) resp. Quint. 10, 
1,80 ex. | $ 93 (19 — р. 28,2 et... verbis) resp. Carmen de figuris v. 17280. p. 70 
Halm ( Rhet. Lat. min.) 


Codices: L et inde a -toque (69 Au(= ZAOPE)Y 

1quidquid U | proprie NSQ propriorum Bud. || 6 uberius] de H et T v. praef. 
p. XIX | aliquantoque] a parte vocabuli q. e. toque incipit A itemque ceteri codd. 
mutili | toque] de lectionibus mutilorum novorum v. praef. p. XIX | quam om. P! 
(ut v.) HWJT Bud. || 7 autem LAY enim и | illud om. BNQ id J (ut saepe) | 
8 neruorum L uerborum AT? (al) Bud. | estuelL siuel A ut uel A || 9 enim] 
autem ¥ | autem LAY епш ZA E от. Ө || 10 submissius J || 11 orat.) 
ornamenti А || 13 liquitur A £ ФУУ def. Philippson 1936, 1334 ex. loquitur L A 
Ө = labitur Purgold (ap. Hdg.) liqui(do flumine et perlucido labi)tur ez. gr. Havet 
1927,5 | illustrant LAOY inlustrant FU illustrent А > ФЕ || 14 tralata AFS 
translata L | mutata А u ' immutata L | tralata AS translata L(F?) | ea dico 
FUBNSK?QI dicoea E eodicoquaeR dicoLA || 15 abaliareLA  abalia N 
ad aliam rem POH WT Bud. | transferuntur L || 16 proprio om. A Bud. | subiici- 
tur OBR || 17 quamquam P | transferendo L || 18 cum] quod A | dixit] dicit Kf 
(ut coni. Bake 1856, 56) | arce et urbe orbam Hdg. (p. XX XIII) post Orellium ar- 
cem et urbem orbas L arcent (arcem £) urbem orbam A nu arce et urbe orba 
sum Lamb. (e Tusc. 3, 44) | 18-19 alio . . . dixisset del. Hdg. (in app.) || 19 del. 
Goeller (prob. Enk 1939, 38 et Glucker 1974, 177 q. v.) | si om. P (parva tamen ras. 
ante pro) H WAT Bud. | pro patria LAW pro prima V patriam и | arcem LA 
ЕФЕТ от. ӨТ arcent Ө? arcere 4 | tremore NSE (ut v.) Q 
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tumultu, cum dicit pro Afris immutate Africam. hane ўлаАЛауђ» rhe- 
tores, quia quasi summutantur verba pro verbis, иетоуошо» grammatici 
vocant, quod nomina traferuntur. Aristoteles autem tralationi et haec 
ipsa subiungit et abusionem, quam xaráyorot» vocant, ut cum minutum 
dicimus animum pro parvo et abutimur verbis propinquis, si opus est, 
vel quod delectat vel quod decet. iam cum fluxerunt continuae plures 
tralationes, alia plane fit oratio. itaque genus hoc Graeci appellant 
aAAnyogiav: nomine recte, genere melius ille qui ista omnia tralationes 
vocat. haec frequentat Phalereus maxime, suntque dulcissima, et quan- 
quam tralatio est apud eum multa, tamen immutationes nusquam cre- 
briores. in idem genus orationis (loquor enim de illa modica ac temperata) 
verborum cadunt lumina omnia, multa etiam sententiarum ; latae erudi- 
taeque disputationes ab eodem explicabuntur et loci communes sine con- 
tentione dicentur. quid multa? e philosophorum scholis tales fere evadunt, 
et nisi coram erit comparatus ille fortior, per se hic quem dico probabitur. 
est enim quoddam etiam insigne et florens orationis pictum et expolitum 
genus, in quo omnes verborum, omnes sententiarum illigantur lepores. 
hoe totum e sophistarum fontibus defluxit in forum, sed spretum a 


$ 93 (1 hanc . . . rhetores) Quint. 8,6,23 || $$ 93—94 (1—4 hanc ... vocant) resp. 
Mart. Cap. 5,512 || $ 95 (12—14 latae ... dicentur) Iul. Vict. rhet. 22 p. 438, 23 — 24 || 
$ 96 (18— р. 29, 2 hoc... consedit) Iul. Vict. rhet. 22 р. 138, 24—26 (partim libere) 
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1 tumultu ALOY uultu O! | cum... Africam del. post Halmium Hdg.; pro ... 
Africam del. Bake et Enk (v. supra) | immutate A immutatL (quod def. Havet 1927, 
38sq.) immutateV immutans dub. Castiglioni 1935, 352 || 2 summutanturL su- 
munt tantum AuY summantur Е sumuntur Bud. sumunt 5 | metonymia B 
metunumian A (We. 2.163) metonomiam UKRJE Bud. (-ttho-) || 3 vocant] ap- 
pellant RJ | transferuntur L | autem LAY enim p | tralationi А ex corr. (We. 
p.160) O'PFS tralatione A! translationi L traditioni ZA®  tradictioni Е | 
et haec АДӨ ЖЧ haecL de Z n.l. || 4 quam x.] quam qua charesin A quan- 
quam charesin 2 quam charesim Ө (ka- pro cha- ut v.) ФЕ (ha-) quod chare- 
sim % quam cachresim A quam catrachresin PW J (-im) Т quam citracresin Н | 
uocant LE 40 Z uocat АЧ de  ».l. || в quod!] quo F!NS | decet Au У U? 
deceat post. manus in B licet LU! liceat BNQ | iam ALB'!T! nam ӨТ? (al.) 
atque post. manus in B (al.) | cum fl.} confluxerunt A® (cf. Sa. арр.) cum eluxe- 
runt Sydow 1932, 241 sq. cl. Quint. 8, 6, 4 | continuae plures Т continue plures PW Q 
continue plures L continuo plures NA ez corr. (We. p. 163) plures continuo А? || 
7 tralationes AFS  transl- L | alia LT! alta A p¥ (ut v.) T? (al) altera Ф | 
8 omnia] orania tamen WT | tralationes AFS  transl- L || 9 maxime suntque L 
maximesuntenim Ё maximeque А | dulcissimae PW J Bud. | quamquam Р quam 
АУФ que 4€ || 10 tralatio AFS transl- L | multa Lu V multae А muta- 
ta Ф | mutationes РЈ | nusquam L nunquam Q unius quam A || 11 ac] et BS 
EQ Bud. || 12 multa] multae FUBSK?R?Q multe O R!V (ut v.) | laetae Zul. Vict. || 
13 ab eodem expl. om. Iul. Vict. | abL at А | explieantur L | cont.] intentione В |) 
14 dicentur A Zul. Vict. dicunturL || 14. 15 euaduntet L euaden (sp. 4 litt.) et A 
euadent et и ml euaderent et Ө | evaden(tes videbis, nec eos indisertos> 
Havet 1927, Gan. ex. gr. || 15 quem dicoL quod dico A quidem R || 17 omnis А | 
inligantur FUS  illigatarum А 
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subtilibus, repulsum a gravibus in ea de qua loquor mediocritate con- 


sedit. 


xima est. hic est enim, cuius ornatum [dicendi] et copiam admiratae gen- 
5 tes eloquentiam in civitatibus plurimum valere passae sunt, sed hano elo- 
quentiam, quae cursu magno sonituque ferretur, quam suspicerent omnes, 
quam admirarentur, quam se assequi posse diffiderent. huius eloquen- 
tiae est tractare animos, huius omni modo permovere; haec modo per- 
fringit, modo inrepit in sensus; inserit novas opiniones, evellit insitas. sed 
10 multum interest inter hoc dicendi genus et superiora. qui in illo subtili et 
acuto elaboravit ut callide arguteque diceret nec quicquam altius cogita- 
ret, hoc uno perfecto magnus orator est, si non maximus, minimeque in 
lubrico versabitur et si semel constiterit nunquam cadet. medius ille 
autem, quem modicum et temperatum voco, si modo suum illud satis in- 
15 struxerit, non extimescet ancipitis dicendi incertosque casus. etiam si 
quando minus succedet, ut saepe fit, magnum tamen periculum non ad- 
ibit, alte enim cadere non potest. at vero hic noster quem principem poni- 
mus, gravis acer ardens, si ad hoc unum est natus aut in hoc solo se exer- 
cuit aut huic generi studuit uni nec suam copiam cum illis duobus generi- 
30 bus temperavit, maxime est contemnendus. ille enim summissus, quod 
acute et veteratorie dicit, sapiens iam; medius suavis; hic autem co- 
piosissimus, si nihil est aliud, vix satis sanus videri solet. qui enim nihil 


8 96 (1—2) Iul. Vict., v. supra || 8 97 (6 quae .. . ferretur) Zul. Vict. rhet. 22 
p. 438, 28 (libere) | (7 quam? ... diffiderent) resp. fort. Quint. 11, 1, 92 ex. || $ 98 
(12—13 minimeque ... cadet) resp. Iul. Vict. rhet. 22 р. 438,29sq. | (15 поп... 
casus) Zul. Vict. rhet. 22 p. 438, 3054. (libere) | $ 99 (18 gravis . . . ardens) Jul. 
Vict. rhet. 22 p. 438, 81 | (22 vix ... solet) Iul. Vict. rhet. 22 p. 438, 32 sq. 


Codices: LA u(— E AO Ф Ж) et Ч usque ad 9 nouas орі-, ubi deficit 


1 suptilibus WT | de] demum Zul. Vict. om.BQV || з amplusLK?*49 53 am- 
plius AZ Ө К! || 4 del. We. ornatüs dicendi A (cf. We. p. 163; fuit mea sent. or- 
natum cum glossemate swperscripto ‘в. dicendi’) ornatum dicendi L и W ornatus di- 
cendi Ж | ammir- Bud. | 5 plurimum L Ө pluribus A рУ’ plurimis Е | passi 
А> АЧ” || 6 post magno add. sequi Л ml | fertur Iul. Vict. А: (We. p. 159, cf. 
Havet 1927, 37) | susciperent AU'!H'T | omnes om. AV || 7 ammir- HT Bud. | se 
om. РЕЈ | adsequi U || 9 ілгері AFUSV  irrepit L || 11 arg.] acuteque А | nec 
... cogitaret om. A | nec] ne BNQ | quidquam U || 12 perfecto LP!T! profecto P? 
(а1.) S perfectus АТ? (al.) | ad si non (etsi non Jahn) confert Liv. 7, 20, 2 Philipp- 
son 1936, 1339 ex. | maximis РН | minimeque] optime Zul. Vict. || 13 cadet] in Е 
ante det nonnisi vestigia litt. ca; ibi ui scr. manus recens cadunt Iul. Vict. || 13.14 
ille autem] ille enim Z © S enim Ше 4J de 9 n.l. || 15 extimescet AU?J -it 
LU! | ancipitis LO? -es AB Iul. Vict. | dicendi mihi suspectum | certosque © || 
17 alte AJT? (al.) ef alter S! aliter LS?W' T! || 18 ardens in F a m. rec. in lac. 
suppletum || 19 studuit AJ studet L | generibus om. AK! (errore, ut putant Havet 
1927, 32 et Philippson 1936, 1334; recte sec. iudicium Anonymi 1935, 138) || 20 quod] 
qui T? (al.) Е || 21 autem] enim џ || 22 est aliud trp. A 
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potest tranquille nihil leniter nihil partite definite distincte facete dicere, 
praesertim cum causae partim totae sint eo modo partim aliqua ex parte 
tractandae, si is non praeparatis auribus inflammare rem coepit, furere 
apud sanos et quasi inter sobrios bacchari vinulentus videtur. 

Tenemus igitur, Brute, quem quaerimus, sed animo; nam manu si 
prendissem, ne ipse quidem sua tanta eloquentia mihi persuasisset ut se 
dimitterem. sed inventus profecto est ille eloquens quem nunquam vidit 
Antonius. quis est igitur is? complectar brevi, disseram pluribus. is est 
enim eloquens, qui et humilia subtiliter et alta graviter et mediocria tem- 
perate potest dicere. nemo is, inquies, unquam fuit. ne fuerit: ego enim 
quid desiderem, non quid viderim disputo redeoque ad illam Platonis de 
qua dixeram rei formam et speciem, quam etsi non cernimus tamen animo 
tenere possumus. non enim eloquentem quaero neque quiequam mortale 
et caducum, sed illud ipsum, cuius qui sit compos, sit eloquens; quod 
nihil est aliud nisi eloquentia ipsa, quam nullis nisi mentis oculis videre 
possumus. 

Is erit igitur eloquens, ut idem illud iteremus, qui poterit parva sum- 
misse, modica temperate, magna graviter dicere. tota mihi causa pro Cae- 
cina de verbis interdicti fuit: res involutas definiendo explicavimus, ius 
civile laudavimus, verba ambigua distinximus. fuit ornandus in Manilia 
lege Pompeius: temperata oratione ornandi copiam persecuti sumus. ius 
omne retinendae maiestatis (in) Rabirii causa continebatur: ergo [in] 


$ 101 (12) dixeram: $9 8-10 


$ 99 (2—3 praesertim ... tractandae) Iul. Vict. rhet. 22 p.439, 1sq. | $ 101 
(10-13 nemo . . . possumus) resp. Quint. 1, 10, 4 | (17—18 is erit . . . dicere) verbis 
ut...iteremus omissis citat Aug. doctr. christ. 4, 17, 34 (PL 34, 10484.) 


Codices: LA u(— £ A © Ф Е); 8—10 is est . . . dicere habet flor. Regin. f. 39У 


1 partite APOHWJVT Bud, om. КІ par FUR?R partim BNS!Q parte S? 
(81. parum E || 2 aliqua ex parte] aliter Zul. Vict. | З із L id А || 4 bacchari 
АЕВЕ Bud. bachari UNSJQ baccai POHWV  bacari Т om. Е de K m. 1. | 
uinulentus AFPOSR uinolentusL  uiolenter Q | uidebitur 2 Ө £ ut coni. Н. Ste- 
phanus (ap. Stangl) || 5 nam AU'HW litt. o supra а ser. U? nom Е nonL || 
6 prendissem A HN RQ  prehendissem L compreh. UJ || 8 ist AHWJT ijs Bud. 
iset U sedFPONSKREQV от. В | disseram L. dixeram BNSQ (ev. 12?) uidi 
et sp. 6 — 8 litt. А uidi J p. || 9 enim om. Пот. Regin. | et! AN om. L | alta АТ? 
(al.) flor. Regin. magna LT! || 10 is] si BNQ | ne fuerit FPOU!SK?RVT? (al.) 
пес fuerit K'E necerit BNQ пе "fueris et in mg. -dütu A (We. р. 162) nedum tu 
fueris U? (om. tu) HW J Bud. x ne dum tu uideris T? (ita iam Hdg., qui uideris sec. 
Rs. e cod. G sumpsit) || 14 cuius quiL cuius quid KR. cuiusJ cuiusque A | com- 
possit eloquens L composit eloquens A cum possit eloquens Bud. compos qui 
eloquens J || 15 aliud nisi] aliud quam ӨТ? (al) quam £ || 17 idem illud ALK? 
illud idem POH K! (ut v.) WT Bud, ZOZ ididem J idem В || 18 grav.] grandi- 
ter Aug. || 19 de uerbis interdicti fuit L (interdictis Bud.; fuit om. V) re uera fuit A 
de u. int. fuit re uera U de u. int. res inuolutas fuit re uera J || 21 ornandi] di- 
cendi P! orandi Æ | persequuti Е (Bud.) || 22 in transtulit Havet 1927, 854. 
(q.v.) | causa] tam Di са P? causa in тд. Р? | continebaturL -bitur AH 
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omni genere amplificationis exarsimus. at haec interdum temperanda et 
varianda sunt. quod igitur in Accusationis septem libris non reperitur 
genus, quod in Habiti, quod in Cornelii, quod in plurimis nostris defen- 
sionibus? T quaeque f exempla selegissem, nisi vel nota esse arbitrarer vel 
posse eligere qui quaererent. nulla est enim ullo in genere laus oratoris, 
cuius in nostris orationibus non sit aliqua si non perfectio at conatus ta- 
men atque adumbratio. non assequimur, at quid sit quod deceat vide- 
mus. пес enim nunc de nobis, sed de re dicimus. іп quo tantum abest ut 
nostra miremur, et usque eo difficiles ac morosi sumus, ut nobis non sa- 
tisfaciat ipse Demosthenes: qui quanquam unus eminet inter omnes in 
omni genere dicendi, tamen non semper implet auris meas; ita sunt avi- 
dae et capaces et saepe aliquid immensum infinitumque desiderant. sed 
tamen, quoniam et huno tu oratorem cum eius studiosissimo Pammene, 
cum esses Áthenis, totum diligentissime cognovisti nec eum dimittis e 
manibus et tamen nostra etiam lectitas, vides profecto illum multa per- 
ficere, nos multa conari, illum posse, nos velle quocumque modo causa 
postulet dicere. sed ille magnus; nam et successit ipse magnis et maximos 
oratores habuit aequales; nos magnum fecissemus, si quidem potuissemus 
quo contendimus pervenire in ea urbe in qua, ut ait Antonius, auditus 


8 103 (3) in Cornelii] cf. Puccioni (ed. fr. 1972) p. 34 || 8 105 (19 — p. 32,1) Anto- 
nius] of. supra ай $ 18 (р. 5, 13—16) 

$ 104 (8—10 in дао... Dem.) resp. Quint. 12, 1, 22; cf. Quint. 10, 1, 24 et Plut- 
archi vit. Cic. 24 

Codices: LA р(= ХЛӨ ФЕВ) et inde a verbis non sit (6) etiam W 


1 omni genere Kroll, Havet (cf. supra) in omni genereL іп ео genere АЈ in 
ea omni genere Hdg. | ampl.] mallificationis A (cf. Havet 1927, 12 n. 1) mollifica- 
tionis 2Z  maleficationis Ф magnificationis 4 ӨЈ || 3 cornelii AuPHWJIVT 
Bud. corneli L | plurimis] pluribus OUBSEQ || 4 quaeque АЈ quaeL quem V 
quae ego dub. Stangl quae quidem dub. Hdg., prob. Havet 1927, 34sq. potius ex- 
spectes ex. gr. gene(ris cuius>que | пізі] пі А | arbitrarer L accusarentur A || 
5 posseL possent et in mg. opes A (We. p. 162) opes possent и} per se possent, © 
<ipsos posse Beier ap. Orelli | eligere L legere A  seligere Hdg., Havet 1927, 9 | 
quiLAA4 qudZPE quae O (utv.) quamU | oratorisL (quod def. Philippson 
1936, 1335 in.) om. A um], glossema in L putat Havet 1927, 37 oratoria Bentley 
(ap. Sa.) | 7 non] si non В | at quid sit quod E (ut iam Venet.?, Jahn et alii) at 
quid si quid P?T?M  atquid si quiFVe! atquid siqui AU at quid siqui SR at- 
qui зі quid PPOHKWJT! Bud. atqui quid sicui В at quid sicui Q at quid si N 
at quid y (sec. Rs.) Hoerner 1878 cl. $ 123 at quid sequi Hdg., edd. plerique || 9 et 
АЈ utL del. Stangl cl. (sec. Sa.) Brut. 278 et De fin. 2, 54 et 5, 57 et epist. ad Att. 
13,21,5 | sumus ASKJE simus L || 10 quamquam P || 10.11 in omni om. A || 
11 auris LO? aures AHKJEQ Bud. || 12 rapaces J | saepe ALef! semper Ef? || 
13 quoniam AV quod iam L | pammoene $? (al. pammani AJ (ut v.) lammene 
LS! || 14 esses L O esset Ap WV JV | nec AU? nequeeLU! | eL aA || 15 pro- 
ficere BNQ  perspicereS || 16 quocunque RWET || 17sedL nam А | ipse LE? P? 
ille AF!J Bud. от. Р! || 18 пов magnum L def. Havet 1927, 10 c. n. 1 et Philippson 
1936, 1335 поп magnum Q пов minus magnum А ni пов non minus magnum 
Ө у non minores. nos magnum Glucker 1974, 178854. || 19 ait om. А 
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106 eloquens nemo erat. atqui si Antonio Crassus eloquens visus non est aut 
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sibi ipse, nunquam Cotta visus esset, nunquam Sulpicius, nunquam Hor- 
tensius nihil enim ample Cotta, nihil leniter Sulpicius, non multa graviter 
Hortensius ; superiores magis ad omne genus apti, Crassum dico et Anto- 
nium. 

leiunas igitur huius multiplicis et aequabiliter in omnia genera fusae 
orationis auris civitatis accepimus easque nos primi, quicunque eramus et 
quantulumceunque dicebamus, ad huius generis audiendi incredibilia stu- 
dia convertimus. quantis illa clamoribus adolescentuli diximus, quae ne- 
quaquam. satis defervisse post aliquanto sentire coepimus: 

‘Quid enim tam commune quam spiritus vivis, terra mortuis, mare 
Íluctuantibus, litus eiectis? ita vivunt, dum possunt, ut ducere ani- 
mam de caelo non queant; ita moriuntur, ut eorum ossa terra non 
tangat; ita iactantur fluctibus, ut nunquam alluantur; ita postremo 
eiciuntur, ut ne ad saxa quidem mortui conquiescant' et quae secun- 
tur; sunt enim omnia sie ut adulescentis non tam re et maturitate quam 
spe et expectatione laudati. ab hac indole iam illa matura: ‘uxor ge- 
neri, noverca filii, filiae paelex'. пес vero hic erat unus ardor in nobis, 
ut hoc modo omnia diceremus. ipsa enim illa pro Roscio iuvenilis redun- 


8 107 (9—17) Cic. Rosc. 72 | (17-18) Cic. Cluent. 199 


8 107 (10 defervisse) Quint. 12,6,4 | (16 non tam re) cf. Serv. Aen. 6,875 | 8108 
(19 illa . . . redundantia) resp. Quint. 12, 1, 20 ex illa iuvenili abundantia 


Codices: LAu(= E A00 5) У 


1.2 aut sibi ipse L tibi ірве AV || 2 cotta ASV om.L | 3—4 nihil enim ... 
Hortensius om. NEQ || 4 genus iam Р! ut v. || 7 auris А Ч (ut v.) FU-BNSREQV 
a uiris uJ аіше Ө auresPOU'HKWT mires Bud. | easque nos primi L ita- 
que nostri A cf. Havet 1927, 32 c. n. 1 | quicumque PV | eramus Б oramus A) 
orabamus А ex corr. (cf. praef. p. XI n. 1) и Чі Ј || 8 quantulumeumque P 
quantumc. ZEV | generis audiendi AJ generis dicendi audiendi L (cf. Havet 1927, 
3789.) generis Goeller || 9 adul- FOUBSRWOQT | post diximus add. de supplicio 
(sulpieio K! JEV! Bud.) parricidarum L, quae del. iam Bake 1856, 58, novis argumen- 
tis nisus eicienda demonstr. Havet 1927, 1084. || 10 satis Д Ө Quint. fatis АУФ 
ZW | deferuisse L Quint. deperiisse A | aliquanto AF (satis certe) P? (nam ss. pro 
ali) UBSJV? quanto POHNE? (al. REQV!T Bud. quando КІ || 11 quid enim 
tam] etenim quid tam est or. Rosc.; cf. Kinsey 1965, 121 | uiuis or. Rosc. LA in mg. 
ut bis A! (cf. We. p. 162) || 12 fluctuantibus ӨШ or. Rosc. eluctantibus Au ¥ J 
fluctibus L (cf. v. 24) || 13 non! om. A Bud. (cf. Havet 1927, 34) || 13. 14 terra non 
tangat L or. Rosc. non terra tangat N terram non tangant А UJ (tangat) V cf. 
Havet 1927, 34 n. 1 | м numquam F | alluantur AXYPOBHS!W Bud. М adluan- 
turFS? abluantur и UNK RJEQVÍ yo plerique codd. Rose. colluantur T (def. Arri- 
goni 1969, 148 50.) || 15 eijciuntur OU(B)W(E)T | secuntur AUBJEV sequun- 
tur L | 18 sicutL sic A | adol- OHJEV Bud. || 17 exspecta- J | laudata AV f | 
hae] һас iam A | genereJ gener F'OBNKREQ от. У || 18 fili FOHSRWT 
Bud. filio AU filia N! utv. | filiae te -e) L filia А | paelex АЕК  pelex P? 
utv. pellex WT pellex LP!M || 19 pro Roscio del. Bake 1856, 58 (cl. Quint. 12, 1, 20) 
probantibus Birt 1913, 155 et Havet 1927, 12 et Seel; def. Stroux 1913, 269 
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dantia multa habet attenuata, quaedam etiam paulo hilariora. at pro Ha- 
bito, pro Cornelio compluresque aliae (nemo enim orator tam multa ne in 
Graeco quidem otio scripsit quam multa sunt nostra) hanc ipsam habent 
quam probo varietatem. an ego Homero Ennio reliquis poetis et maxime 
tragicis concederem ut ne omnibus locis eadem contentione uterentur 
erebroque mutarent, nonnumquam etiam ad cotidianum genus sermonis 
accederent, ipse numquam ab illa acerrima contentione discederem? sed 
quid poetas divino ingenio profero? histriones eos vidimus quibus nihil 
posset in suo genere esse praestantius, qui non solum in dissimillimis per- 
sonis satisfaciebant, cum tamen in suis versarentur, sed et comoedum in 
tragoediis et tragoedum in comoediis admodum placere vidimus: ego non 
elaborem? me cum dico, te, Brute, dico: nam in me quidem iam pridem 
effectum est quod futurum fuit; tu autem eodem modo omnis causas ages? 
aut aliquod causarum genus repudiabis? aut in isdem causis perpetuum 
et eundem spiritum sine ulla commutatione obtinebis? Demosthenes qui- 
dem, cuius nuper inter imagines tuas ac tuorum, quod eum credo amares, 
cum ad te in Tusculanum venissem, imaginem ex aere vidi, nihil Lysiae 
subtilitate cedit, nihil argutiis et acumine H yperidi, nihil levitate Aeschini 
et splendore verborum. multae sunt eius totae orationes subtiles, ut con- 
tra Leptinen, multae totae graves ut quaedam Philippicae, multae va- 
riae, ut contra Aeschinen falsae legationis, ut contra eundem pro causa 
Ctesiphontis. iam illud medium quotiens vult arripit et a gravissimo 


$ 108 (2) pro Cornelio] cf. Puccioni (ed. fr. 1972) p. 34 
Codices: LAu(= Z AOP E) et VV usque ad 9 posset, ubi deficit 


1atLA (cf. We. p. 163) ut (vel et) Lamb. edd. plerique | lac. post at stat. Havet 
(v. supra) (omnia amplificationis genera supplens, ) Rs. (suppl. e Quint. 12, 6, 4 pe- 
tens probante Ernout 1935, 394 sg.) , Castiglioni 1935, 353 (nihil nisi multo plura sup- 
plens). rem expedisse mihi vid. Philippson 1936, 1340, quem in contextu sequor || 3 ante 
hanc add. eaque sunt А н ¥ UJ (cf. Havet 1927, 35sq.), eaque L, quae ut glossema 
incohatum del. Philippson l.c. vulgo eaque retinetur ut subiectum verbi habent, || 4 et 
maxime AUJ maximis L | 6 nonnunquam POBSRWE | cot(t)id- APUHVT 
quot(t)id- L || 7 numquam A nunquam L | descenderem FH RT Bud. | post sed 
add. o A || 8 uidimus å у uidemusL A и V^  uideamus Bud. || 9 dissimilissimis A | 
personis om. ш || 10 satis- om. ud | in! LO от. A и || 12 me cum dico te brute 
АӨФ mecum dico mete brute U cum dico me te brute LA £ edd. de Е n.l. | 
13 omnis ALO? omnes PJ Bud. | agis AUJ || 14 repudiaris AJ | isdem AV iis- 
dem KE eisdem L eiusdem Bud. || 15 optinebis FUBSJQ || 16ac L aut AJ | 
credo] crebro POKJ | amaris (sive fort. potius amari; ita Reis 1906, 8) А ех corr. 
(We. p. 160) uU? || 17 ex aere] extareB aere А || 18 subtilitati APPBHNKJW 
QV suptilitati T Bud. | acumine АУ acuminiL | hyperidi AJ hyperidis L(OB) | 
levitate] lenitate POBHWJ (ut v.) Т leuitati EQ | (a)eschinis FISIEQ || 19 sup- 
tiles PIUT || 20 leptinen AO -em L | totae AV et totae L (hic, non priore ver- 
su) || 21 aeschinen AO -em L (Bud.) | ante falsae add. multae BNQ 
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discedens eo potissimum delabitur. clamores tamen tum movet ct tum in 


2 dicendo plurimum efficit, cum gravitatis locis utitur. sed ab hoc parumper 


abeamus, quandoquidem de genere non de homine quaerimus; rei potius, 
id est eloquentiae, vim et naturam explicemus. illud tamen quod iam 
ante diximus meminerimus, nihil nos praecipiendi causa esse dicturos at- 
que ita potius acturos, ut existimatores videamur loqui, non magistri. in 
quo tamen longius saepe progredimur, quod videmus non te haec solum 
esse lecturum, qui ea multo quam nos, qui quasi docere videmur, habeas 
notiora, sed hunc librum etiamsi minus nostra commendatione, tuo tamen 
nomine divulgari necesse est. 

Esse igitur perfecte eloquentis puto non eam tantum facultatem habere 
quae sit eius propria, fuse lateque dicendi, sed etiam vicinam eius ac fini- 
timam dialecticorum scientiam assumere. quanquam aliud videtur oratio 
esse aliud disputatio, nec idem loqui esse quod dicere; ac tamen utrunque 
in disserendo est: disputandi ratio et loquendi dialecticorum sit, orato- 
rum autem dicendi et ornandi. Zeno quidem ille, a quo disciplina Stoico- 
rum est, manu demonstrare solebat quid inter has artis interesset. nam 
cum compresserat digitos pugnumque fecerat, dialecticam aiebat eius- 
modi esse; cum autem diduxerat et manum dilataverat, palmae illius 
similem eloquentiam esse dicebat. atque etiam ante hunc Aristoteles prin- 
cipio Artis rhetoricae dicit illam artem quasi ex altera parte respondere 
dialecticae, ut hoc videlicet differant inter se, quod haec ratio dicendi la- 
tior sit, illa loquendi contractior. volo igitur huic summo omnem quae ad 
dicendum trahi possit loquendi rationem esse notam. quae quidem res, 


8 112 (4.5) iam ante] $ 43 || $ 113 (16—20) Zeno] Stoic. Vet. Fragm. 1 75 | 8114 
(20 —22) Aristot. rhet. 1, 1, 1 (1354 а 1) 


Codices: LA u(— ZAO QAZ) et inde a 4 ex]plicemus etiam partes codicis A 
(v. praef. p. XIII sq.) 


2 gr.] grauissimis АФУ | 8b] ad FS | hoc] һас O || 4 iam ALS? (al) tam F&N 
RQ | 5 nos LA! Ө поп A ex corr. (v. praef. p. XI n. 1) поп џи || 6 existima- 
tione A | uideamur A (We. p. 16354.) | magisterio А || 7 saepe AHWJVT Bud. 
om.L | haec | hoc AUJEVe | haecsolum rp. BNSQ || 8 quit] quia BNQ | qua- 
siL от. A | docere] edocereK еа docere AV eadicereJ | uidemurA 40 ØJ ui- 
deamur 1, 2 Ж || 9 nostra comm.] nostro NEO | tuo] non 0 || 11 perf.] persequi A | 
tantum Ө SV? у tamen AZ A A Y!ml solumL | fac. habere trp. A! (errat We. 
p. 164) и(Ф) AJ || 12 etiam L (om. V) eam AJ || 12-13 vicinam ... scientiam 
om. Au AJ (cf. Havet 1927, 13—15) || із dialeti- LP! (itemque тох v. 15) | adsu- 
mere FUSR | quamquam Е | uideatur B || 14 esse! om. BNQ | actamen A atta- 
menL,uA | utrumque Е utrimque Р! ut v. || 15 in diserendo AJ disserendum 
Ө £T? (al.) | loquendi L Ө PE eloquendi A4 AUJ de Z n.l. || 16 autem] enim 
pJ | supra quidem in Е ss. licentius manus post. || 17 artis AFBSE(ha-)QV ar- 
tes L | inter- om. BNQ || 19 autem LA 4O 9 (utv.) enim Z5 | deduxerat AH 
KRJVt def. Friedrich cl. Acad. 2,145 | 22 differät A (We. p. 169) differat J || 
24 possit АОФ posset L possunt J 
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quod te his artibus eruditum minime fallit, duplicem habuit docendi viam. 
nam et ipse Aristoteles tradidit praecepta plurima disserendi et postea 
qui dialectici dicuntur spinosiora multa pepererunt. ergo eum censeo, qui 
eloquentiae laude ducatur, non esse earum rerum omnino rudem, sed vel 
illa antiqua vel hac Chrysippi disciplina institutum. noverit primum vim 
naturam genera verborum et simplicium et copulatorum ; deinde quot mo- 
dis quidque dicatur; qua ratione verum falsumne iudicetur; quid efficia- 
tur e quoque, quid cuique consequens sit quidque contrarium; cumque 
ambigue multa dicantur, quo modo quidque eorum dividi explanarique 
oporteat. haec tenenda sunt oratori (saepe enim occurrunt), sed quia sua 
sponte squalidiora sunt, adhibendus erit in iis explicandis quidam oratio- 
nis nitor. 

Et quoniam in omnibus, quae ratione docentur et via, primum consti- 
tuendum est quid quidque sit — nisi enim inter eos qui disceptant con- 
venit quid sit illud quod ambigitur, nec recte disseri umquam nec ad 
exitum perveniri potest —, explicanda est saepe verbis mens nostra de 
quaque re atque involuta rei notitia definiendo aperienda est, siquidem 
est definitio oratio quae quid sit id de quo agitur ostendit quam brevissi- 
me. tum, ut scis, explicato genere cuiusque rei videndum est quae sint eius 
generis sive formae sive partes, ut in eas tribuatur omnis oratio. erit igi- 
tur haec facultas іп eo quem volumus esse eloquentem, ut definire rem 
possit nec id faciat tam presse et anguste quam in illis eruditissimis dis- 
putationibus fieri solet, sed cum explanatius tum etiam uberius et ad 
commune iudicium popularemque intellegentiam accommodatius. idem- 
que etiam, cum res postulabit, genus universum in species certas, ut 


$ 115 (3—10) Chrysippi] Stoic. Vet. Fragm. III 134 

$ 116 (18 oratio ... brevissime) Diom. gramm. I 421, 1—2 et Mar. Vict. gramm- 
VI 4,9—11 

Codices: LA u(-- E AO ФЕ) et partes codicis A; 18 diffinitio est... . breuissime 
habet Пот. Regin. f. 39v 
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1 habet AJ || 3 ergoL ego А и AJE || 4 dicatur A (We. p. 160) ducatur L p A 
(ut v.) de E n.l. || 5 institutum LA! (ut v., cf. We. p. 164) institutus A ez corr. 
и AV || 7 quicque HE quodque Bud. | v. f.] falsum uerum ne AJ | falsumue 
BNQ Bud. | 8 е A и (от. Ө) eoL | quid AJ quodL | quidque J y (ut coni. Ma- 
wutius) quidue A quodque L || 9 dicantur AJ dicentur L | quidque A!L (et- 
iam U) quicque А ex corr. (We. p. 164) РОМЕ quicquam Т quodque Bud. | 
10 quia AK! (u£/v.) ЈУ quod POBHWT Bud. М quo FUNSKE?*REQ!ef que Q? 
ut v. || 11 iis Вий. =  hisLA || 14 quidque ALP?  quicque P! (ut v.) OHWT 
quitque К  quicquit J ut v. quodque Bud. | disceptant AJ disceptentL dis- 
ceptet SR. || 15 quod Au AJ de quo L | disseres А | umquam пес trp. | um- 
quam AU) unquamL quam U? «tv. || 16 peruenire potes AJ || 17 inuoluta AB 
SQ у _inuolutae (-te) от. in sp. Вай. de N n.l. || 18 oratio om. Mar. Vict. | 
id om. Diom. Mar. Vict. | agitur om. BNQ! disputetur add. Q? || 19 quae] que A || 
20 ut АЛУ? от. LV! || 22 nec АЈ neque L || 23 cum] tum p AHJ (ut v.) de E 
n.l. || 24 intellegentiam AF  intellig- L || 25 in АК!) om. L 


35 


115 


33 
116 


117 


118 


34 
119 


120 


M. TVLLIVS CICERO 


nulla neque praetermittatur neque redundet, partietur ac dividet. quando 
autem id faciat aut quo modo, nihil ad hoc tempus, quoniam, ut supra 
dixi, iudicem esse me, non doctorem volo. 

Nec vero dialecticis modo sit instructus, sed habeat omnis philosophiae 
notos et tractatos locos. nihil enim de religione, nihil de morte, nihil de 
pietate, nihil de caritate patriae, nihil de bonis rebus aut malis, nihil de 
virtutibus aut vitiis, nihil de officiis, nihil de dolore, nihil de voluptate, 
nihil de perturbationibus animi et erroribus — quae saepe cadunt in 
causas, sed ieiunius aguntur — nihil, inquam, sine ea scientia, quam dixi, 
graviter ample copiose dici et explicari potest. 

De materia loquor orationis etiam nunc, non de ipso genere dicendi; 
volo enim prius habeat orator rem de qua dicat dignam auribus eruditis, 
quam cogitet quibus verbis quidque dicat aut quo modo. quem etiam, 
quo grandior sit et quodam modo excelsior, ut de Pericle dixi supra, ne 
physicorum quidem esse ignarum volo. omnia profecto, cum se a caelesti- 
bus rebus referet ad humanas, excelsius magnificentiusque et dicet et 
sentiet. 

Cumque illa divina cognoverit, nolo ignoret ne haec quidem humana. 
ius civile teneat, quo egent causae forenses cotidie; quid est enim turpius 


quam legitimarum et civilium controversiarum patrocinia suscipere, cum 2 


sis legum et civilis iuris ignarus? cognoscat etiam rerum gestarum et me- 
moriae veteris ordinem, maxime scilicet nostrae civitatis, sed etiam im- 
periosorum populorum et regum illustrium. quem laborem nobis Attici 
nostri levavit labor, qui conservatis notatisque temporibus, nihil cum 


$ 117 (2) supra] $ 112 || $ 119 (м) supra] $ 15 

Codices: LAu(= ZAODE) еі parles codicis A usque ad 15 caJelestibus; post hoc 
vocabulum nihil in. A legere potui ante vocab. labor (24), ubi incipit textus qui partim 
legi potest. 19 — 21 quid est (om. enim) . . . ignarus habet Пог. Regin. f. 39v 


2 autem id faciat aut quo modo AJ(facit) autem aut (et PM) quomodo id facias 
(faciat U?) L || з doctorem etiam U || 4 dial. L def. Kroll cl. Тизе. 1, 14; cf. etiam 
physicorum $ 119 а dial. Ан A | sed LV OEZ et AZ AJV! (utv.) de  n.l. | 
omnis ALO? omnes и AJV de baal | 5 et LA (cf. We. p. 164) | morte L 
def. Sa. et Kroll et Castiglioni 1935, 353 more AV || 6 bonis rebus AS? (al.) JV 
nouis rebus FPPUBNS!REQM rebus nouis PPOHKWT Bud. || 7 officiis Ан A 
JV officio L || 9 sedL sed queB et AJ | lac. ante ieiunius stat. Havet 1927, 15 | 
inquam] umquam A unquam JV || 10 explicari LA ex corr. (1.; We. p. 161) ex- 
plicate A! || 11 de ipso genere АТУ genere de ipso L (prob. Kornitzer 1914, 128) 
de genere ipso NSKQ || 13 quieque PIOU?HWJT Bud. quicquid U! | aut quo 
modo om. А uml || 14 ut AUBSJQV om.L sicuti Havet 1927, 16 | de perixe А 
deperisse uA || 16 referet AOBK RW'T! refert LT? (al.) || 18 cumqueL cum А | 
nolo AJV  noloneL  nolout К uolo ne ғ Monac. 15958 sec. Sa. || 19 cotidie 
AUJV quot-L || 21 ciu. iuris trp. B | memoria FNS! K? (al.) REQV historias S? 
(al.) || 22 etiam AJ ett (etiam U) om. КҮТ || 23 inlustrium F || 24 cons.] serva- 
tis Bake 1856, 60 | nihil cum trp. EOZ 
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illustre praetermitteret, annorum septingentorum memoriam uno libro 
colligavit. nescire autem quid ante quam natus sis acciderit, id est semper 
esse puerum. quid enim est aetas hominis nisi ea memoria rerum veterum 
cum superiorum aetate contexitur? commemoratio autem antiquitatis 

5 exemplorumque prolatio summa cum delectatione et auctoritatem ora- 
tioni affert et fidem. 

Sie igitur instructus veniet ad causas, quarum habebit genera primum 
ipsa cognita. erit enim ei perspectum nihil ambigi posse, in quo non aut 
res controversiam faciat aut verba: res aut de vero aut de recto aut de 

10 nomine, verba aut de ambiguo aut de contrario. nam si quando aliud in 
sententia videtur esse aliud in verbis, genus est quoddam ambigui quod ex 
praeterito verbo fieri solet; in quo, quod est ambiguorum proprium, res 
duas significari videmus. cum tam pauca sint genera causarum, etiam ar- 
gumentorum praecepta pauca sunt. traditi sunt e quibus ea ducantur 

15 duplices loci, uni e rebus ipsis, alteri assumpti. 

Tractatio igitur rerum efficit admirabilem orationem; nam ipsae qui- 
dem res in perfacili cognitione versantur. quid enim iam sequitur, quod 
quidem artis sit, nisi ordiri orationem, in quo aut concilietur auditor aut 
erigatur aut paret se ad discendum; rem breviter exponere et probabiliter 

20 et aperte, ut quid agatur intellegi possit; sua confirmare, adversaria ever- 
tere, eaque efficere non perturbate sed singulis argumentationibus ita 
coneludendis, ut efficiatur quod sit consequens iis quae sumentur ad 
quamque rem confirmandam; post omnia perorationem inflammantem 
restinguentemve concludere? has partes quem ad modum tractet singu- 

25 las, difficile dictu est hoc loco; пес enim semper tractantur uno modo. 


$ 122 (14—15 ducantur ... assumptis) Non. p. 211, 1—9 (LOCA) 

Codices: LAu(= 2 AO Ф Ж) et partes codicis A usque ad 22 efficiatur quod, ubi 
desinit A; 3-4 verba quid ... contexitur aliquantum mutata in Пот. Bern. f. 159" 
leguntur 


1 inlustre Е || 2 conlig- FU | autem] enim и || 3 quid .. . hominis nisi] Etas ho- 
minis quid aliud est nisi flor. Bern. | hominis] hominibus A» hominum ӨТ? (al.) | 
nisi ea A nisi L flor. Bern. nisieo J nisi cum U nisi cum ea Z ФЕ | rerum 
vet. trp. O || 4 саш... aetate om. EV | superioribus АЛ ФЕ AJ superiori Ө 
superiore Bud. deficiunt EV | autem] enim и} || 5 probatio KJE Bud. || 6 adfert 
PU afert P! || 9 aut? autem UK RJV || 10 aut!] autem ОКЕ || 13 sint L A A (ut v.) 
sunt AXO ØJ deficit E || 14 sunt! om. A (pauca sunt om. J) | traditi LU! tra- 
dita AU?J | ea от. AJ || 15 e om. AJ Non. est B | assumpti LA adsumpti 
UE adsuntiFS assuntiR assumptis Non. | hic multa excidisse susp. Bake 1856, 
63 || 16 admir-LA ammir- PHW Bud. | -rabilen ABQ -rabiliorem LJ || 18 quo 
LT! qua AJVT? (al.) Bud. | auditor] audiens Aut v. || 19 discendum A E.ZUJV 
dicendum LQ? O Ф audiendum AQ! || 20 intellegi АЕ -igi L || 21 eaque] atque 
А и AJ | perturbatis A | sed Lu om. A! et A excorr. (We. р. 164) de Ф n.i. | 
22 iis A Dud, is ХУ hiis ӨК hisL A de®n.l. | sumentur АХФ su- 
muntur АӨ 2 || 232 quanque QUBSVT | perorat. AU (ut v.) QV per orat. І, || 
24 partis ЕВМЅ REV | 25 dictuLA 40 Ø dictum E ZF!PUNJVT! | tractantur 
LuA ex corr. (We. р. 160) tractentur Al 
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quoniam autem non quem doceam quaero sed quem probem, probabo 
primum eum qui quid deceat viderit. haec enim sapientia maxime adhi- 
benda eloquenti est, ut sit temporum personarumque moderator. nam nec 
semper nec apud omnis nec contra omnis nec pro omnibus nec omnibus 
eodem modo dicendum arbitror. is erit ergo eloquens, qui ad id quodeun- 
que decebit poterit accommodare orationem. quod cum statuerit, tum ut 
quidque erit dicendum ita dicet, nec satura ieiune nec grandia minute. 
nec item contra, sed erit rebus ipsis par et aequalis oratio. principia vere- 
cunda, nondum elatis incensa verbis sed acuta sententiis vel ad offen- 
sionem adversarii vel ad commendationem sui; narrationes credibiles nec 
historico sed prope cotidiano sermone explicatae dilucide; dein si tenues 
causae, tum etiam argumentandi tenue filum et in docendo et in refellen- 
do, idque ita tenebitur, ut quanta ad rem tanta ad orationem fiat accessio. 
cum vero eausa ea inciderit in qua vis eloquentiae possit expromi, tum se 
latius fundet orator, tum reget et flectet animos et sic afficiet ut volet, id 
est ut causae natura et ratio temporis postulabit. 

Sed erit duplex omnis eius ornatus ille admirabilis, propter quem ascen- 
dit in tantum honorem eloquentia. nam cum omnis pars orationis esse 
debet laudabilis, sic ut verbum nullum nisi aut grave aut elegans excidat, 
tum sunt maxime luminosae et quasi actuosae partes duae. quarum alte- 
ram in universi generis quaestione pono, quam, ut supra dixi, Graeci ap- 
pellant десі», alteram in augendis amplificandisque rebus, quae ab isdem 
adEnoıg est nominata. quae etsi aequaliter toto corpore orationis fusa 


$ 123 (3—5) сј. $ 71 | $ 125 (21) supra] $ 46 

8 125 (20 tum ... duae) Non. p. 132, 199. (LVMINOSVM) et р. 130, 115g. (ТАС- 
TVOSAE) 

Codices: LA и (= 2 AO Ф Е). verba haec sapientia (2) (om. enim) ... arbitror (5) 
compluribus omissis citat flor. Regin. f. 39У; 3—5 nam nec semper .. . dicendum 
arbitror habet flor. Bern. f. 1597, sed рашит mutata 


2 uiderit AU?  uidebit LU! || з -que om. F! flor. Regin. || 4 nec! om. flor. Bern. 
flor. Regin. | ap. omnis LO?U? ар. omnes AU!J Bud. | omnis LÓ? omnes А 
Bud. | nec contra . . . omnibus? om. SJ flor. Regin. | nec pro... omnibus?om. А u 
ml || 5 quodcumque P || 7 quidque AV  quitque J utv. quicque LF? quique 
FURE cuique BNQ  quitquid К utv. quicquam Bud. || 8 sed erit] egerit 
AK!V | paret ea qualis А | principio BNQ | 9 nondum A иЈі non Lm (fort. 
тесе) de Z n.l. || 11 historico | ab historico В historice A ` historice uJ | 
cotid- AUKJV quotid-L | explicare BNQ | dilucidae AF | dein si tenues om. N 
(in sp.) 6 | dein ALOY deinde „BJVT tum 0! || 11.12 tenues causae] tenuis 
causa erit Jahn || 12 tum om. A (causae tum om. 7) || 14 exprimi  РІКІТЕУ de Ф 
n.l. || 15 afflectet J | adficiet U || 17 omnis eius ігр. A | ornatus LU! conatus 
AU*J | ammir- POHWT Bud, | adscendit E || 18 eloquentiae F!BN (-e) SEQ || 
18.19 debet esse © (fort. recte) || 20 tum LA Non. 132 cum Non. 130 | maxime 
om. Non. 130 | iactuosae Non. utroque loco || 21 qu(a)estionem AP!O!1HWE!VT 
Bud. questionis N quaestionum J || 22 augendisL 4O Ø agendis А £J Bud. | 
isdem AZ hisdem ØJ iisdem 4 eisdem LO || 23 aequabiliter у Friedrich 
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esse debet, tamen in communibus locis maxime excellet; qui communes 
appellati sunt eo quod videntur multarum idem esse causarum, sed pro- 
prii singularum esse debebunt. at vero illa pars orationis, quae est de ge- 
nere universo, totas causas saepe continet. quicquid est enim illud in quo 
quasi certamen est controversiae, quod Graece xowóuevov dicitur, id 
ita dici placet ut traducatur ad perpetuam quaestionem atque uti de uni- 
verso genere dicatur, nisi cum de vero ambigitur, quod quaeri coniectura 
solet. dicetur autem non Peripateticorum more — est enim illorum exer- 
citatio elegans iam inde ab Aristotele constituta — sed aliquanto nervo- 
sius, et ita de re communia dicentur, ut et pro reis multa leniter dicantur 
et in adversarios aspere. augendis vero rebus et contra abiciendis nihil est 
quod non perficere possit oratio; quod et inter media argumenta facien- 
dum est, quotienscumque dabitur vel amplificandi vel minuendi locus, et 
paene infinite in perorando. 

Duo sunt quae bene tractata ab oratore admirabilem eloquentiam fa- 
ciant. quorum alterum est quod Graeci 704x09 vocant, ad naturas et ad 
mores et ad omnem vitae consuetudinem accommodatum; alterum quod 
idem ла9қтихду nominant, quo perturbantur animi et concitantur, іп 
quo uno regnat oratio. illud superius come, iocundum, ad benivolentiam 
conciliandam paratum; hoc vehemens incensum incitatum, quo causae 
eripiuntur; quod cum rapide fertur, sustineri nullo pacto potest. quo ge- 
nere nos mediocres aut multo etiam minus, sed magno semper usi impe- 
tu saepe adversarios de statu omni deiecimus. nobis pro familiari reo sum- 
mus orator non respondit Hortensius ; a nobis homo audacissimus Catilina 
in senatu accusatus ommutuit ; nobis privata in causa magna et gravi cum 
coepisset Curio pater respondere, subito assedit, cum sibi venenis ereptam 


Codices: LAu(= ДӨ Ф 5) 


1 locis] rebus NQ || 2 sunt O ZHKWT Bud. у o». LA ZA  s(cilicet) s(un)t 
ss. post. manus in P | ео AuUBHSWJTBud. от. І de Z n.l. | uidentur post 
idem colloc. © | iidem PHWQT eisdem Bud. om. E | esse от. А | propri FSR 
proprie АЛУ proprium В propriis U | 3 at uBQT ysf acLAA || 6 uti de 
Stangl utindeAJ utdeL deV || 7 ambigitur А UJ ambigetur LU? || 8 au- 
tem] enim и || 10 et? om. ӨТ Bud. | pro reis] propriis AJ || 11 aduersos FBSK 
REQ | aspere AUHK! (ut о.) WJVT Bud. aspera LK? || 12 et om. АЗУ | 
13 -cumque AP -cunque OSRWET || 14 in per. L imperando A | 15 duo L Ф 
(cf. quorum v. 16 et $ 185 et $ 197) duae res AuJ (de Da Li | sunt LA sunt 
enim А нҮ | tractata L Ф  tractate A tractate uJ | ammir- POHWT Bud. || 
16 est om. AJ | heticon AF | naturam AJEV || 17 adcomm- $ || 18 iidem РОН 
WQVYT* | nominant] uocant BNQ appellant Bud. | animi et conc.] et concitan- 
tur animi BNQ | in AO? (al.) UBHK'WJT Bud. f id FPO!NK? (al.) REQ (prob. 
Seel) id in SV || 19 come, iocundum] cum ei dicundum AJ (-end-) | iucundum 
POURWT | beneuol- QU || 20 uehementius АЈ | quo] in quo A! (We. р. 159) || 
22 usi] usu PO! || 23 familiare A! (v. praef. p. XI n.1) | reo]re АТУ | 25 ob- 
mutuit HJEQV Bud. || 26 adsedit FSR | ueneris J ueniens 4 ФВМ№ 
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memoriam diceret. quid ego de miserationibus loquar? quibus eo sum usus 
pluribus, quod, etiam si plures dicebamus, perorationem mihi tamen om- 
nes relinquebant; in quo ut viderer excellere non ingenio sed dolore asse- 
quebar. quae qualiacunque in me sunt — me enim ipsum non paenitet 
quanta sint — sed apparent in orationibus, etsi carent libri spiritu illo, 
propter quem maiora eadem illa cum aguntur quam cum leguntur videri 
solent. nec vero miseratione solum mens iudicum permovenda est — qua 
nos ita dolenter uti solemus, ut puerum infantem in manibus perorantes 
tenuerimus, ut alia in causa excitato reo nobili, sublato etiam filio parvo, 
plangore et lamentatione compleremus forum — sed est faciendum etiam, 
ut irascatur iudex mitigetur, invideat faveat, contemnat admiretur, ode- 
rit diligat, cupiat taedeat, speret metuat, laetetur doleat; qua in varie- 
tate duriorum Accusatio suppeditabit exempla, mitiorum defensiones 
meae. nullo enim modo animus audientis aut incitari aut leniri potest, 
qui modus a me non temptatus sit. dicerem perfectum, si ita iudicarem, 
nec in veritate crimen arrogantiae pertimescerem ; sed, ut supra dixi, nulla 
me ingenii sed magna vis animi inflammat, ut me ipse non teneam; nec 
umquam is qui audiret incenderetur, nisi ardens ad eum perveniret oratio. 
uterer exemplis domesticis, nisi ea legisses, uterer alienis vel Latinis, si 
ulla reperirem, vel Graecis, si deceret. sed Crassi perpauca sunt nec ea 
iudiciorum, nihil Antonii, nihil Cottae, nihil Sulpicii; dicebat melius quam 
scripsit Hortensius. verum haec vis, quam quaerimus, quanta sit suspice- 
mur, quoniam exemplum non habemus, aut si exempla sequimur, a De- 
mosthene sumamus, et quidem perpetuae dictionis ex eo loco unde in 
Ctesiphontis iudicio de suis factis consiliis meritis in rem publicam ag- 


8 132 (16) supra] $ 130 || $ 133 (23 — p. 41, 1) Demosth. de cor. 160444. 

8 130 resp. Schol. Cic. Bob. Planc. 76 (p. 145, 7 — 8 Hildebrandt): ... et in ora- 
tore suo eandem affectuum movendorum sibi praestantiam vindicavit || $ 132 
(15—16 dicerem ... pertimescerem) Aug. in evang. Ioh. 124, 8 (PL 35, 1976) | 
(17—18 пес... oratio) resp. Schol. Hor. ( Ps.- Acro) ars poet. 101 
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OB Bud. | sum usus] sumus А иф usi sumus Ө || 3 adseq- FUS? || 4 -cumque 
PV Bud. | enim ipsum non L (def. Stroux 1913, 26954. et Ruiz de Elvira 1953, 365) 
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#3 | leguntur LO legantur A uJ || 7 promouenda U || 10 compleremus LA н 
complerimus edd. vulgo | est fac. etiam.A JV etiam est fac. L | 11 ammir- ЕРО 
(Н) (S)WT Bud. | oderunt P || 12 tedeat А satietate afficiatur L (-etur HQ) sa- 
cietate afficiatur tedeat J | quain AU?*JV  inquain 01  inquaL || 13 sup- 
peditabunt P? (al.) || 15 tentatus BRQ || 16 pertimescerem A uJ Augustinus (cf. 
Souter 1927)  extim- L || 18 umquam AF unquamL от. EQ || 20 deceret] di- 
ceret РОН | 21 antonii АМ, antoni FUW antonio A ez corr. (We. p. 164) J | 
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gressus est dicere. ca profecto oratio in eam formam quae est insita 
in mentibus nostris includi sie potest, ut maior eloquentia non requi- 
ratur. 

Sed iam forma ipsa restat et yagaxt1)o ille qui dicitur; qui qualis esse 
debeat ex his quae supra dicta sunt intellegi potest. nam et singulorum 
verborum et collocatorum lumina attigimus. quibus sic abundabit, ut 
verbum ex ore nullum nisi aut elegans aut grave exeat, ex omnique genere 
frequentissimae translationes erunt, quod eae propter similitudinem 
transferunt animos et referunt ac movent huc et illuc, qui motus cogita- 
tionis celeriter agitatus per se ipse delectat. et reliqua ex collocatione ver- 
borum quae sumuntur quasi lumina magnum afferunt ornatum orationi ; 
sunt enim similia illis quae in amplo ornatu scaenae aut fori appellantur 
insignia, non quia sola ornent, sed quod excellant. eadem ratio est horum 
quae sunt orationis lumina et quodam modo insignia, cum aut duplican- 
tur iteranturque verba aut leviter commutata ponuntur, aut ab eodem 
verbo ducitur saepius oratio aut in idem conicitur aut utrunque, aut ad- 
iungitur idem iteratum aut idem ad extremum refertur, aut continenter 
unum verbum non in eadem sententia ponitur, aut cum similiter vel ca- 
dunt verba vel desinunt, aut cum sunt contrariis relata contraria, aut 
eum gradatim susum versus reditur, aut cum demptis coniunctionibus 
dissolute plura dicuntur, aut cum aliquid praetereuntes cur id faciamus 
ostendimus, aut cum corrigimus nosmet ipsos quasi reprehendentes, aut 


$ 134 (5) supra] $ 80 | (6) attigimus] $$ 80 — 83 fere 


$$ 134-139 (109 — р. 43,13 et reliqua . .. magnitudo) verbatim citat Quint. 9, 1, 
37 — 45 (qui dixerat 9, 1, 25 ex.: locum ad litteram subieci) 


Codices: LAu(= ХАӨФЕ) 


2 поп гед. L пе req. quidem AJT? (al.) || 4 ipsa om. AJ | karacter Q аш 
codd. aliter || 4.5 esse d. AJT? (а1.) d.esseL || 5 debet NQ | hs AZ®E hiis 
ӨС із A ipsisL  iisipsis Lamb. | intellegi AFR  -igi L || 6 verborum om. 
AJV | conloc- FSR | adtigimus FS attingimus ARJ || 6—7 quibus . . . elegans 
от. МЕ0 || 8 tralationes FSEV relationes А relatores J | quod eae] quae 4.£ U* 
(al.; cf. statim) | eae A ee O?U* (u£v.; al.) К! (и о.) WT heeH Һе Вий. eas 
FPU!SK*REQV евве 0: еВ || 9 transferant U? | et! ac OK | ac] et OK ас 
et HT | cognitionis гҮ || 10 celeris AJ | agitatus LQ? O Ф agitatur AZ A£JQ! | 
collatione UJEV (Quint. cod. B) || 11 adferunt FU | ornamentum 21 GBNQ || 
12 scae- FPRT sce- AU sce-L | 13 quia AJ Quint. quod EL ad U | ornant 
Q.A | quod om. ©! Bud, | excelleant R excellent J || 14 cum aut trp. Q. В qua 
aut Q. A || 15 -que om. Q. A | verba om. Q. B | leviter Gesner ed. Quint. 
1738 (quod prob. Winterbottom ed. Quint. 1970) breuiter L A Quint. | eodem] eo 
Q. A || 16 idem L eodem АЈ | conieitur A U RV Bud. Q. Ab  coniiciturBQ co- 
icitur L Q. B | utrumque PQ | 18 in om. B Quint. || 19 cum sunt АЈ multis 
modis L Quint. | 20 susum AFP?OYSR def. Havet 1927, 29 sursum LP10! | 
uersum Q.BM | redditur UBNJEQ | cum demptis] demotis Q. A || 22 repren- 
dentes F 
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89 
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135 


136 


137 


138 


M. TVLLIVS CICERO 


si est aliqua exclamatio vel admirationis vel questionis, aut cum eiusdem 
nominis casus saepius commutantur. 

Sed sententiarum ornamenta maiora sunt; quibus quia frequentissime 
Demosthenes utitur, sunt qui putent idcirco eius eloquentiam maxime 
esse laudabilem. et vero nullus fere ab eo locus sine quadam conforma- 
tione sententiae dicitur. nec quicquam est aliud dicere nisi aut omnis aut 
certe plerasque aliqua specie illuminare sententias. quas cum tu optume, 
Brute, teneas, quid attinet nominibus uti aut exemplis? tantummodo no- 


9 tetur locus. sic igitur dicet ille quem expetimus, ut verset saepe multis 


modis eadem et in una re haereat in eademque commoretur sententia ; 
saepe etiam ut extenuet aliquid, saepe ut irrideat; ut declinet a propo- 
sito deflectatque sententiam ; ut proponat quid dicturus sit; ut, cum trans- 
egerit iam aliquid, definiat; ut se ipse revocet; ut quod dixit iteret; ut 
argumentum ratione concludat; ut interrogando urgeat; ut rursus quasi 
ad interrogata sibi ipse respondeat; ut contra ac dicat accipi et sentiri 
velit; ut addubitet ecquid potius aut quo modo dicat; ut dividat in par- 
tis; ut aliquid relinquat ac neglegat; ut ante praemuniat; ut in eo ipso, in 
quo reprehendatur, culpam in adversarium conferat; ut saepe cum iis qui 
audiunt, nonnunquam etiam cum adversario quasi deliberet ` ut hominum 


$ 185 (1 exclamatio) Quint. 9,3,97 ; ad totam 9 135 cf. Quint. 9,3,90 | $$ 135 —138 
(1-19) Quint. (cf. supra.) 9, 1,39 — 44 || $$ 137 — 138 (109 — p. 43,8 haereat... . execretur) 
n brevius contrahens, sed ex parte verbatim citat Iul. Vict. rhet. 20 p. 433, 30 — 434, 5 


Codices: LA u (2 Z40 Ф 5) 


1 exclamatio ABHY T! Bud. Quint. ( utroque loco) reclamacio J explanatio L'T? 
(al) explicatio E | ammir- FPOHK'WT Bud. | questionis A Ф £P'QUBSWEV 
Bud. questionis AP?Q quaestionis FK RT Quint. conquestionis OH ye quo- 
modouisJ de Хз. І. || 2 saepeQ. A || 3 sed LA от. 0. B uel Q. AMb || 4 utitur 
AJET? (al.) Q. T ez corr. utatur L Q. BM utebatur Q. A ex corr. | putent АЈ 
putantL A putat U ut v. || 5 vero] uero et Q.B uere OBNSREQ Q. A || 6 dici- 
tur AK! (ut v.) J Quint. edicitur L | nisiaut 8f nisi AJ Quint. nisi quam aut L 
quam aut NK! | omnis A omnes L || 7 aliquas P'HWT Bud. | inlum- FU | op- 
time L || 7. 8 opt. brute trp. SBud. || 8 utiom.Q. A | ex.]sententiisQ. A | tantum- 
modo A (We. р. 165) J Quint. tantum Le || 9.10 multis modis L Ө Ф multimo- 
dis AZAZJ || 10 eadem et in una re Quint. eadem ut unam іп rem L eandem 
et unam rem et А иј | in eademque commoretur sententia A Quint. in eadem 
commoreturque sententia А и JV (-tiam) Jul. Vict. (def. Philippson 1936, 1337) et 
in eandem commoretur sententiam L'T! et in eadem commoretur sententia T? 
(al) || 11 saepe ... aliquid om. АТО. АМЬ | extenuat P!OK | inrideat U re- 
deat AJ || 12 deflectatque ALOY flectatque 01  deflectat J || 13 ut! om. ©. A | 
dixerit Z! Quint. || 14 quasi om. AQ que Bud. || 15 sibi ipse om. AJ | accipi et 
OBHS? (al.) K*WT Bud. Quint. (cf. Iul. Vict. accipi uelit) ассірі ас P accipiet А 
ez corr. (We. р. 160) ZFS!'K?REQV  accupiet AT accipiat иф} | et sentiri om. 
Iul. Vict. | sentire FNS'K?REQV || 16 ecquid .. . partis om. Iul. Vict. | ec- 
quid A eo quid uJ quid L Quint. | partis AFRV partes L || 17 ac L (от. K!) 
ut A deest] et Quint. | negligat PBHK REQV Bud. || 18 reprendatur 0 Q. В | 
saepe om. Iul. Vict. | iis AJ Bud. Quint. is U! hiis ӨК his LU? p Iul. Vict. | 
19 nonnumquam F | etiam om. BNQ 
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ORATOR 135-140 


sermones moresque describat; ut muta quaedam loquentia inducat; ut 
ab eo quod agitur avertat animos; ut saepe in hilaritatem risumve con- 
vertat; ut ante occupet quod videat opponi; ut comparet similitudines ; 
ut utatur exemplis; ut aliud alii tribuens dispertiat; ut interpellatorem 
5 coerceat; ut aliquid reticere se dicat; ut denuntiet quid caveant; ut libe- 
rius quid audeat; ut irascatur etiam, ut obiurget aliquando; ut deprece- 
tur, ut supplicet, ut medeatur; ut a proposito declinet aliquantum ; ut 
optet, ut execretur; ut fiat iis apud quos dicet familiaris. atque alias etiam 139 
dicendi quasi virtutes sequetur: brevitatem, si res petet; saepe etiam rem 
10 dicendo subiciet oculis; saepe supra feret quam fieri possit; significatio 
saepe erit maior quam oratio; saepe hilaritas, saepe vitae naturarumque 
imitatio. hoc in genere — nam quasi silvam vides — omnis eluceat oportet 
eloquentiae magnitudo. 
Sed haec nisi collocata et quasi structa et nexa verbis ad eam laudem Hs 
15 quam volumus aspirare non possunt. de quo cum mihi deinceps viderem 
esse dicendum, etsi movebant iam me illa quae supra dixeram, tamen iis 
quae secuntur perturbabar magis. occurrebat enim posse reperiri non in- 
vidos solum, quibus referta sunt omnia, sed fautores etiam laudum 
mearum, qui non censerent eius viri esse, de cuius meritis tanta senatus 


$ 140 (16) supra ad totam praecedentem disputationem videtur pertinere; ad move- 
bant cf. $ 38 et $ 75 magnum opus et arduum 

8138 (1-8 execretur) Iul. Vict., v. supra || $5138 – 139 (1—13 magnitudo) Quint. 
(ef. supra) 9, 1, 44—45 || $ 139 (9—10 saepe . . . oculis) resp. Quint. 9, 2, 40 

Codices: ҺАн(- ZA0 ^5) 


1 mores sermonesque Quint. | muta] mutua BNSQ | loquentia A A Ф £F? Quint. 
Iul. Vict. eloquentia „ЕЁ 2 Ө || 2 saepe] se Jul. Vict. | risumue A Ө LK! (ut v.) 
Quint. risumque A£K?R Bud. Iul. Vict. | 3—4 ut ante ... dispertiat om. 
Iul. Vict. || 3 uideat L (uidet Bud.) Q. В uideatur Q. A ("fort. recte? Winterbottom ) 
putat Анд putet © || aut! OJ Q. А om. LA AEQ. В de Z 9 n. I. | alii] ali 
FR | dispart- BNJQT | interpellatorem AO? (al.) BHT! (-at.orem) Quint. Iul. 
Vict. interpellatione UJ interpellat oratorem FPO!SK RWY (-pol-) T? (al.) Bud. 
(orationem) interpellet oratorem NEO || 5 ut den. АФУ Quint. её den. L | ca- 
veant (etiam Iul. Vict.)] caueat POBHNS?WJEQT Bud. Quint. || 5—6 ш... au- 
deat om. Iul. Vict. || 5 utlib. АШ?  etlib.LU! lib. Q. А || 6 audeat ut L Quint. 
audeat quidem AJ | etiam del. U?, om. Iul. Vict. | aliquando om. Iul. Vict. || 7 ut 
supplicet om. Iul. Vict. | ut medeat medeatur FO! RE (ut v.) | uta... aliquantum 
om. Iul. Vict.,del. Ваке 1856, 66 cl. p. 42, 11 — 12 | ut? от. Q.A || 8 ut! LQuint. Iul. 
Vict. om. АУ | exsecretur F'UBSQ exercetur H Bud. | iis AABNEQ Bud. is 
ZFISV his OK  hisLF?9 5 | dicat Aug dicit SO В licet E | alias A 
Quint. in alias L || 9 sequetur А Quint. sequatur L | si res от. Q. А || 10 subii- 
ciet ҮҮ | an supra (pro»feret? | fieri L Quint. superi AZ sumi p || 11 erit LT! 
Quint. reAZ тез иј rem T? (al.) ut v. | ratio ©. B || 12 uides AOBHW J Bud. 
Quint. uideasL || 14 supra uerbis ss. s(cilicet) sint із PT || 16 etsi AJ etsi nonL | 
iam me Ша ҺАЛ  meiam illa Ө Вид. те illaiam Ф de fal | iis AJ Bud. 
isZ his 90K  hisLAZ || 17 secuntur AUBSJE sequuntur L || 18.19 lau- 
dum mearum AJV (cf. Brut. 2) mearum laudum L || 19 tanta senatus irp. AJV 
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iudicia fecisset comprobante populo Romano quanta de nullo, de arti- 
ficio dicendi litteris tam multa mandare. quibus si nihil aliud responderem 
nisi me M. Bruto negare roganti noluisse, iusta esset excusatio, cum et 
amicissimo et praestantissimo viro, et recta et honesta petenti satisfacere 
voluissem. sed si profiterer — quod utinam possem! — me studiosis di- 
cendi praecepta et quasi vias quae ad eloquentiam ferrent traditurum, 
quis tandem id iustus rerum existimator reprehenderet? nam quis um- 
quam dubitavit quin in re publiea nostra primas eloquentia tenuerit 
semper urbanis pacatisque rebus, secundas iuris scientia, cum in altera 
gratiae gloriae praesidii plurimum esset, in altera persecutionum cau- 
tionumque praeceptio, quae quidem ipsa auxilium ab eloquentia saepe 
peteret, ea vero repugnante vix suas regiones finesque defenderet? cur 
igitur ius civile docere semper pulchrum fuit hominumque clarissimorum 
discipulis floruerunt domus: ad dicendum si quis acuat aut adiuvet in eo 
iuventutem, vituperetur? nam si vitiosum est dicere ornate, pellatur om- 
nino e civitate eloquentia; sin ea non modo eos ornat penes quos est, sed 
etiam universam rem publicam, cur aut discere turpe est quod scire ho- 
nestum est, aut quod nosse pulcherrimum est id non gloriosum est do- 
cere? ‘аф alterum factitatum est, alterum novum.’ fateor, sed utriusque 
rei causa est. alteros enim respondentes audire sat erat, ut ii qui docerent 
nullum sibi ad eam rem tempus ipsi seponerent, sed eodem tempore et 
discentibus satisfacerent et consulentibus; alteri cum domesticum tem- 
pus in cognoscendis componendisque causis, forense in agendis, relicum 
in sese ipsis reficiendis omne consumerent, quem habebant instituendi 
aut docendi locum? atque haud scio an plerique nostrorum oratorum in- 


Codices: LA n(— E AO Ф Е); sententia verborum саг... honestum est (17—18) 
exprimitur in flor. Bern. f. 159* 


1deart. APPBHSWT Bud. art. PIL (etiam JV) || 3 uoluisse PHW (ut v.) T 
Bud. | et om. BNEQ || 5 profiterer Ern. profitear LS? A Ө Ф (receperunt Kroll, 
Hubbell) profiteatur A Z ZS!J || 5.6 dic. praecepta trp. A! (We. p. 161) || 7 quis! 
LU? quid AuU!J qui N | tandem? id 4 | reprenderet U | umquam АЕ un- 
quam L || 8 dubitabit AJV | quinL quod AJ || 9 altera parte U || 10 pers.) prae- 
scriptionum лї || 13 pulcrum O! HV || 14 flor. domus trp. AJV || 15 uitiosi BNQ | 
17 universam] iuuat euersam А um quae iuuat euersam | iuuat uniuersam © 
Hdg. іп uniuersam J iuuat in mg. T? (al.) || 18 nosse LK? nosce HNK! posse 
AJ | est docere AWVT Bud. estdicereJ docere L post. manus $n B dicere В! || 
19 nouum om. F! || 20 respondentis AF | audire sat] audires sat U?K (uf v.) V au- 
dires at AU!J audire Bud. | att etut AJ | ii R Bud. x ШК hiL om. 
A ud | doceret АЈ || 21 ipsiom. A | et ABHWJT Bud.f om. L || 22 discentibus 
BK! discedentibus N discendentibus et V — discentibus et LK?  discentibus ut 
WT discentibus id est studiosis ut А ОЈ | satis faceret AJ (uno verbo) || 23 forense 
inLT! forensibus et A UJT? (al.) | relicum А reliquum L || 24 sese AUJ seL | 
omne L Ө Ф omnem AZ A£HJ Bud. (ví v.) | inst.] statuendi T? (al.) || 25 nostro- 
rum ABJEQVT? (al.) nostrum LT! | ingenio] contra atque nos ingenio А uS 
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ORATOR 140-147 


genio plus valuerint quam doctrina; itaque illi dicere melius quam prae- 
cipere, nos contra fortasse possumus. ‘аф dignitatem docere non habet.’ 
certe, si quasi in ludo; sed si monendo, si cohortando, si percontando, si 
communicando, si interdum etiam una legendo audiendo, nescio cur non 
docendo etiam aliquid aliquando (si) possis meliores facere, cur nolis. an 
quibus verbis sacrorum alienatio fiat docere honestum est, ut est, quibus 
ipsa sacra retineri defendique possint non honestum est? ‘at ius profiten- 
tur etiam qui nesciunt, eloquentiam autem illi ipsi qui consecuti sunt 
tamen ea se valere dissimulant.' propterea quod prudentia hominibus 
grata est, lingua suspecta. num igitur aut latere eloquentia potest aut id 
quod dissimulat effugit aut est periculum, ne quis putet in magna arte 
et gloriosa turpe esse docere alios id quod ipsi fuerit honestissimum disce- 
re? ac fortasse ceteri tectiores; ego semper me didicisse prae me tuli. quid 
enim? possem, cum et afuissem domo adulescens et horum studiorum 


5 causa maria transissem et doctissimis hominibus referta domus esset et 


aliquae fortasse inessent in sermone nostro doctrinarum notae, cumque 
vulgo scripta nostra legerentur, dissimulare me didicisse? quid erat cur 
(non) probarer, nisi quod parum fortasse profeceram? quod cum ita sit, 
tamen ea quae supra dicta sunt plus in disputando quam ea de quibus di- 
cendum est dignitatis habuerunt. de verbis enim componendis et de sylla- 
bis propemodum dinumerandis et demetiendis loquemur; quae etiamsi 
sunt, sicuti mihi videntur, necessaria, tamen fiunt magnificentius quam 


$ 146 (19) supra] cf. ad $ 140 р.43,16 || $ 147 (21) loquemur] $$ 149 — 162 (vel 161) 
$ 145 (9-10 quod .. . suspecta) Non. р. 400, 24—25 (SVSPICERE) 


Codices: LA p(= E AO Ф Е); prudentia ... suspecta (9—10) habet flor. Regin. 
ff. 39У — 40* 


2 possumus LÀ. possumus melius docere SË (guod probant quidam edd.) | at АР? 
SJ adLP! | docere AP?SJ melius docere LP? || 3 si quasi AP?SJ зе quasi LP! 
sed quasi OK | si perc. AHWJVT Bud. perc. L | percunctando Q || 4 communi- 
cando АЈУТ? (а1.) commemorandoL  connumerando Е || 5 docendo 4 xf di- 
cendo LA н | si Ө Фу et manus post. oP om. AZASLP! | possis AuBJT* 
(al. possesLT!f ровзе № | meliores AJ melius LU?f aliquid melius U! | no- 
lis] nobis HNKIR (ut о.) JE Bud. || 6 ut est om. AV || 7 retinere FNSV || 8 ne- 
sciunt] nec sciunt AV neque sciunt UJ | eloquentiam AUKJV ` eloquentia L | 
autem] enim p UJ || 9 ease АКУ sel si N | quod] quo Non. | hominibus] ho- 
minis BIN omnibus contra flor. Regin. ut v. || 10 num] non GBNQ || 11 dissimu- 
latur Ern. || 13 tectiores A AØ EFOUSRT! rectiores Z OPBHNKW EQT? (al.) 
tectores V ut v. certiores Bud. rhetores J | 14 et! om. АТУ | afuissem FP20? 
abfuissem 4EP'UBHKWEVT affuissem 2 © 9 0!NSRJQ Bud. adfuissem A | 
domo AUBHKWJVT Bud. om. Lef | adolescens PHKJEV Bud. || 15 maria 
AU?*J таге LU! | referta ALF?O? (al. refercta B refecta F'PO!HNSQ | 
17 dissimulare AJ ` arem L | me didicisse L me didicisse. sed UT? (al.) me dicis. 
sed AJ | quidLA A £ qui O'T?(a.) quod ZN | erat curom. AJT? (al.) || 18 add. 
We. (ut iam Stroux 1913, 267n. 8) | probarer 01 probaremurB probarem A LOS (def. 
Yon p. 143, non addito поп) improbarem Jahn ruberem Kroll | 21 demet- LU! 
dimet- AU?BNSIEQ || 22 sicuti LU?Q? secuti PHQ! sicut et АЈ sie U! 
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docentur. est id omnino verum, sed proprie in hoc dicitur. nam omnium 
magnarum artium sicut arborum altitudo nos delectat, radices stirpesque 
non item ; sed esse illa sine his non potest. me autem sive pervolgatissimus 
ille versus, qui vetat 


*artem pudere proloqui quam factites’, 


dissimulare non sinit quin delecter, sive tuum studium hoc a me volumen 
expressit, tamen iis quos aliquid reprehensuros suspicabar respondendum 
fuit. quodsi ea quae dixi non ita essent, quis tamen se tam durum agre- 
stemque praeberet, qui hanc mihi non daret veniam, ut cum meae foren- 
ses artes et actiones publicae concidissent, non me aut desidiae, quod fa- 
cere non possum, aut maestitiae, cui resisto, potius quam litteris dederem? 
quae quidem me antea in iudicia atque in curiam deducebant, попе oblec- 
tant domi, пес vero talibus modo rebus qualis hic liber continet, sed multo 
etiam gravioribus et maioribus; quae si erunt perfectae, profecto maxi- 
mis rebus forensibus nostris et externis inclusae et domesticae litterae 
respondebunt. sed ad institutam disputationem revertamur. 
Collocabuntur igitur verba aut ut inter se quam aptissime cohaere- 
ant extrema cum primis eaque sint quam suavissimis vocibus, aut 
ut forma ipsa concinnitas que verborum conficiat orbem suum, aut ut 


a 


- 


0 


comprehensio numerose et apte cadat. atque illud primum videamus 20 


quale sit — quod vel maxime desiderat diligentiam —, ut fiat quasi 
structura quaedam nec tamen fiat operose, nam esset cum infinitus 


8147 (3—8) artem etc.] Comicorum Rom. ... fragmenta?, incert. incert. X XII, 
p. 137 Ribbeck | $$ 147 — 148 (7. 8) resp. fuit ef ea quae dixi] $9 140 — 147 


$ 147 (1-3 omnium ... non item) Amm. Marc. 16, 1, 5 
Codices: LAu(= 2ЛӨФ5) 


1 sed L (etiam J) ut A at quidam edd. | proprie L prope A || 2 arborum LA 
ӨН arbor A arboris 2 Ф || 3 autem] enim иј | peruulgatissimus A (-uol-) JT? 
(al.) peruagatissimus LT! || 4 uetat АЈ uelad LO! uel POH WID om. Вий, || 
5 proloqui L loqui AJ || 6 quin] qui NEO uiconi. Madvig 1873, 190 quoniam Кі 
quid Ern. | delectet KJE ut coni. Ern. | hoca meL a me hoc AJV hoca me 
hoe Н || 7 aliquid repr. trp. A! (We. p. 161) V || 8 se tam durum] tam durum se 
A! (We І. с.) J || 9 forensis UJ (utv.) || 11 dederem] dederam К desiderem A! 
sed dederim post corr. (We. p. 165) dederim o BJ Bud. || 12 me А 0%(а1.) UHWJVT 
Bud. om LOL deKn.!. | deducebam BNQ || 13 qualis 1080: quales 
AU?J | 14.15 max. rebus for. nostris AJ (uestris) У for. nostris max. rebus U 
for. nostris rebus L || 15 et externis inclusae et AJ (extremus) V et externis inclu- 
sae et etiam WT? (al. etexternis inclusae etiam ВК etiam LT! | 16 inst. 
disp. Ө institutum disputationum Ан || 17autut AS utautL auty | 
apt.] amplissime АФУ || 20 comprensio F | numerosae Е | cadat ALOY dicat 
O!R | illud] Шап SR. idJ || 21 quale sit L Ө qualesitidJ qualis Ap | 
ut fiat АШ? est enim LU? || 22 nee АЈ necidL | fiat AUJ fiet L sit K | 
esset L esse А | cum] tum НЈУ 
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tum puerilis labor; quod apud Lucilium seite exagitat in Albucio Scae- 
vola: 

*quam lepide lexis compos[i]tae ut tesserulae omnes 

arte pavimento atque emblemate vermiculato! 


5 nolo haec tam minuta constructio appareat; sed tamen stilus exercitatus 


efficiet facile formulam componendi. nam ut in legendo oculus sic animus 
in dicendo prospiciet quid sequatur, ne extremorum verborum cum in- 
sequentibus primis concursus aut hiulcas voces efficiat aut asperas. quam- 
vis enim suaves gravesve sententiae tamen, si inconditis verbis efferuntur, 


10 offendent aures, quarum est iudicium superbissimum. quod quidem La- 


tina lingua sic observat, nemo ut tam rusticus sit quin vocalis nolit con- 
iungere. in quo quidam Theopompum etiam reprehendunt, quod eas 
litteras tanto opere fugerit, etsi idem magister eius Isocrates fecerat. at 
non Thucydides, ne ille quidem (h»aud paulo maior scriptor Plato, nec 


15 solum in iis sermonibus qui dialogi dicuntur, ubi etiam de industria id 


e 


faciendum fuit, sed in populari oratione, qua mos est Athenis laudari in 
contione eos qui sint in proeliis interfecti; quae sic probata est, ut eam 
quotannis, ut scis, illo die recitari necesse sit. in ea est crebra ista vocum 
concursio, quam magna ex parte ut vitiosam fugit Demosthenes. sed * 
Graeci viderint; nobis ne si cupiamus quidem distrahere voces concedi- 
tur. indicant orationes illae ipsae horridulae Catonis, indicant om- 


$ 149 (1-4) Lucil. 7454. Krenkel = 84 Marx 
8 149 (3—4 lexis ... vermiculato) Non. p. 188, 19—21 (VERMICVLATVM) 


Codices: LAu(= ЕАӨФЕ); 6-7 шіп... prospiciet e£ 8—10 quamuis ... 
superbissimum kabet flor. Regin. f. 407 


з ДЕЕгіс edd. | compostae edd.  composit(a)e LA is composite V  conposui et 
Non. || 5 haec tam minuta c. AJ (minima) У tam minuta haec c. L [tam minu- 
ta c. haec BNQ || 6 formulam A hanc uiam L | in legendo A 4 O ЕВЈ flor. Re- 
gin. legendo ХТ? (al.) intellegendo (-lig-) LT} de Ф n.l. || 7 dicendo AU?BWV 
flor. Regin. docendo LU! | quid L sic AJ || 8 primis LO primus AuWJ 
Bud. | efficiet FBSK?REQV | 9 grauesque АМК?Ј flor. Regin. | (sint? sen- 
tentiae Prechac 1912, 110 | inconditis LT! ` incondite positis AUJ flor. Regin. 
in repositis T? (al.) ut v. || 19 offendunt ВНУТ Bud. ef  offendens J | sup.] sub- 
tilissimum OT? (al) || 113 quinLA qui AE ut Ern. et alii | uocalis ALOÓ? uo- 
cales FHKWT Bud. de № э. 1. || 12 quidam LO quiddam P quidem A uJV | 
th. etiam L etiam th. AJV || 13 tanto opere FOYU tantopere ALO! | t. opere 
<орропеге) Prechac 1912, 110—114 | idem AJV  idL от. В Вий, | fecerat 
АО? (al.) UB (id fecerat) HKWJVT Bud, (faciebat) om. LO! || 14 haud В aut L 
om. А || 15 is AJ Bud, hiis OK hisL, || 16 oratione AUHK (ante populari) 
WJT Bud. om.L || 17sintLA A sinE sunt ZAZ улеї | quae...sit 
(18) del. Bake 1856, 68 et Sa.; cf. tamen Martin 1974, 182 in. | eam AKJV ea 
LK? | 18 ut scis ALU? ut scitis PU'BSK (ut v. RV  uescitis NQ nescitis V | 
sit AU*WJT Bud. est LU! | crebra ista vocum] ista uocum crebra BNSQV | 
vocum] vocalium Manutius || 19 quam] quanquam А (cf. We. p. 165) и || 20 ne 
si] nisi AJ || 21 iudicant FPUHNG | illae... omnes om. A | iudicant PHQ 


6 ЪТ Cicero 5 4" 


150 


151 


Ts 


153 


M. TVLLIYS CICERO 


nes poetae praeter eos qui ut versum facerent saepe hiabant, ut Nae- 
nn ‘vos qui accolitis Histrum fluvium atque algidam’ 
et ibidem: 
‘quam numquam vobis Grai atque barbari’. 
at Ennius semel: 'Seipio invicte', et quidem nos: 
‘hoc motu radiantis etesiae in vada ponti’. 


hoc idem nostri saepius non tulissent, quod Graeci laudare etiam solent. 
sed quid ego vocales? sine vocalibus saepe brevitatis causa contrahebant, 


5 


ut ita dicerent: ‘multi’ modis, in vas’ argenteis, palm’ et crinibus, tecti" 10 


fractis’. quid vero licentius quam quod hominum etiam nomina contra- 
hebant, quo essent aptiora? nam ut ‘duellum’ bellum et ‘duis’ bis, sic Duel- 
lium eum qui Poenos classe devicit Bellium nominaverunt, cum superiores 
appellati essent semper Duelli. quin etiam verba saepe contrahuntur non 
usus causa sed aurium: quo modo enim vester Axilla Ala factus est nisi 
fuga litterae vastioris? quam litteram etiam e ‘maxillis’ et 'taxillis' et 


$ 152 (1—5) Naevius XII et XI Klotz = 6184. Ribbeck? | (6) Enn. Scipio 3 Valen? 
(sub titulo Varia) | (6—7) Cic. Carmina Aratea X XIII p.164 Soubiran; cf. A. Tra- 
glia, M. T. Cicerone, I frammenti poetici, Verona 1962, p. 70 —71 (n. 41) c. n. 64 


$ 158 (16 — p. 49,1 maxillis . . . pauxillo) cf. Prisc. gramm. II 110, 684. 
Codices: LA и(= ZA0 Ф 5) 


1 post qui add. tanquam nobis gr(a)eci atque barbari ӨӨ? (al.) HKW'T Bud. (om. 
barbari) | neniusP || 3 algidam L (halcidam Q) egidam A egidam и  egidi- 
am Jj | 5numquam AF nunquam L unquam JV | nobis EV Bud. | Grai] 
grati A greci иЈУ  graia Е! gai К de Ф n.l. || 6 semel 1, sepe AU | et (ве- 
mel) quidem Hdg. || 7 radiantis et(h)esi(a)e in uada AU? (et ethesie) BJV (ra- 
diantes) radianti ethesie in uada 0° (al.; hetesie) HT! Bud.  radiantis et est aein 
uada F U! (estae in) S (aeimuada) К (ae іп) R (aemuada) radiantis et est emuada 
NE (emuata) Q radianti se teste in uada, PO WT? (al.) || 8 laudare etiam] etiam 
laudare saepius BNQ || 9 uocalis POU*BNSK?^REQ | uocalibus L uocabulis 
AJT? (al.) uocabilibus V | brevitatis (def. Yon p. 144)] lévitatis Kroll | contra- 
hebat FONSK? REQ || 10 ut] et O | multimodis LA и multi modis R multis 
modis ӨК Bud. | in vas Hdg. iuuas ОТЕ  uiuas LO? (al.) T? uincis Н uias 
Bud. uasis WT? (al.) etuasAJV | argenti АФУ | palmet AJ palma etL pal- 
ma Bud. || 10. 11 tectifractis sive uno verbo (ita А.Т) codd. recti fractis BNQ геси 
fractus Bud.  tectecfractis Havet 1904, 220 || 12 quo] que PNSEQ (-e) | duellum 
bellum] dudellum bello А | et om. А | duisg? dus А duusLO! diuis FPSRV 
buusO?(al) binisH Bud. huiusW om.inlac.T | bis ALK?(al.) disS dijs U 
hiis КІ | duellium 0? (al.) HNWJQf duellum ABVT Bud. diuellium Рі  diuil- 
lium FP?U (ot a) diuillum S duullium К duulium 0! duullum RE || 13 diuicit 
FPOHKWT de Nal | belium POUHW bellumLA || 15 Axilla] auxilia Au | 
Ala factus (sive uno verbo)] mala factus A u malefactus T? (al) malefactis © | 
16 fuga АТ?ВМ fug(a)B LU! fuget OH fugat Б | litterae] -as AV | quam litte- 
ram] cum littera AU? (а1.) 4 | eL ex AJ | ettaxilis АЈ etaxillisWTBud. e 
taxilo B et axillis L Prisc. е et taxilis Н 
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‘vexillo’ et 'pauxillo' consuetudo elegans Latini sermonis evellit. lubenter 
etiam copulando verba iungebant, ut ‘sodes’ pro ‘si audes’, ‘sis’ pro ‘ві 
vis’; iam in uno ‘capsis’ tria verba sunt. 'ain' pro ‘aisne’, ‘nequire’ pro 
‘non quire’, ‘пае’ pro ‘magis velle’, ‘nolle’ pro ‘поп velle’, ‘dein’ etiam 
saepe et 'exin' pro ‘deinde’ et pro ‘exinde’ dicimus. quid, illud non olet 
unde sit, quod dicitur "eum illis’, ‘сит’ autem ‘nobis’ non dicitur, sed 
‘nobiscum’? quia si ita diceretur, obscenius concurrerent litterae, ut etiam 
modo, nisi ‘autem’ interposuissem, concurrissent. ex eo est ‘mecum’ et 
‘tecum’, non ‘сит me’ et ‘cum te’, ut esset simile illis ‘vobiscum’ atque 
‘nobiscum’. atque etiam a quibusdam sero iam emendatur antiquitas, 
qui haec reprehendunt. nam pro ‘deum atque hominum fidem’ ‘deorum’ 
aiunt. ita credo hoc illi nesciebant; an dabat hane licentiam consuetudo? 
itaque idem poeta qui inusitatius contraxerat: 


'patris mei meum factum pudet' 


pro ‘meorum factorum’ et 
‘texitur, exitium examen rapit? 


pro 'exitiorum', non dicit ‘liberum’, ut plerique loquimur, cum ‘cupidos 
liberum’ aut ‘in liberum loco’ dicimus, sed ut isti volunt: 
‘neque tuum umquam in gremium extollas liberorum ex te genus’. 


$ 155 (13 — 15) Enn. Alexander XVII b Jocelyn (v. 37) = VI v.44 Klotz = 44 Rib- 
beck? | (15—17) Enn. Alex. XVII b Jocelyn (v. 44) = VI v. 51 Klotz = 51 Ribbeck? | 
(19 et p. 50,1) Enn. inc. CLXX sq. Jocelyn = XXVI v. 363 et II v. 318 Klotz = 363 
et 316 Ribbeck? 


$ 154 (1—2 lubenter ... si audes) Non. p. 177,21—24 (SODES) | (3 capsis) resp. 
Quint. 1, 5, 66 | (5-10 аша... nobiscum) his similia ut ex Ciceronis ‘de oratore’ 
(ubi non exstant) citat Prisc. gramm. II 594, 24 — 595, 1 | $ 155 (11 deum... . fi- 
dem) resp. Quint. 1, 6, 18 

Codices: LAu(= Z40 ФЕ) 


1 et uexillo et pauxillo L Prisc. е uex.e paux. B пиех. paux. V et paxillo et 
vexillo A et in mg. add. et taxillo (We. p. 162) et pauxillo et taxillo J | ante euel- 
lit add. et exp. fuit A (cf. We. p. 159) | libenter L Non. || 2 iugebant PT | pro!] 


prout Non. || 3 aisnéquire А (We. l.c.) || 4 поп quire ALOYK? non inquire 0! 
non nequire К! | dein A Ø ZO?UBHWJT Bud. deinde LO! ZO апае A | 
5exinLO $ ex AZ eum FUS exin ЕМ (saepe et exin om. A) | deinde 
UBHWJT Bud. yf indeLA | et pro exinde LU? (еб om. V) et exinde 45 
Ulml om. АУ ФМО dein pro deinde Ө | quid LA! quit A ez corr. (We. р. 
160) | olet]uolet A noletV || 6 sit] fit н UBJ пе E n.l. | cum illius А || 7 діс.) 
uideretur F! | obscaenius F || 8 concurrissent] concurrerent A! (v. praef. p. XIn.1) | 
est] est et OBN etiam ® || 9 cum te et cum me A || 9.10 nobiscum atque uobis- 
cum ВМК RJ Q Bud. yD || 10 dam om. A || 11 pro ALOYK?! prohPO!UHK?WJQT 
Вий. М | deorum] pro deorum BHNKWJ (proh) QT Вий. | 12 hanc lic. c. L 
(han E) hocc. lic. AZ hanc c. іс. 40 £ (han) ј anc. іс. V hecc. lic. Ф || 
М patris LAS А in mg. (We. p. 162) partis AE partes de  ».l. | patris 
mei] patrem meum Т? (al.) || 16 rapit] capit ӨЕ сәри T? (al) | 18 locoL lo- 
cum А || 19 taum An tuL tuom Над. | umquam АЁ unquam L 
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et idem: namque Aesculapi liberorum’. at ille alter in Chryse non solum: 
‘cives, antiqui amici maiorum meum’ 
quod erat usitatum, sed durius etiam : 
‘consilium socii, augurium atque extum interpretes’ ; 
idemque pergit: 
‘postquam prodigium horriferum, portentum pavos’ — 
quae non sane sunt in omnibus neutris usitata. nec enim dixerim tam lu- 
benter 'armum iudicium’, etsi est apud eundem: 
*nihilne ad te de iudicio armum accidit?', 


quam centuriam, ut censoriae tabulae locuntur, fabrum et procum audeo 
dicere, non fabrorum et procorum; planeque duorum virorum iudicium 
aut trium virorum capitalium aut decem virorum 4stylitibus iudieandis 
dico nunquam. et quid dixit Accius? 


‘video sepulcra dua duorum corporum’ 


idemque ‘mulier una duum virum’. quid verum sit intellego, sed alias lo- 15 


quor ut concessum est, ut hoc vel ‘pro deum’ dico vel ‘pro deorum', 
alias ut necesse est, cum ‘trium virum’, non ‘virorum’, et ‘sestertium’, 
‘nummum’, non ‘sestertiorum’, ‘nummorum’, quod in his consuetudo va- 


$ 155 (1—6) Pacuvius, Chryses IV 1-3 Klotz (ubi errore horrificum[e]) = $0 — 82 
Ribbeck? | (9) Pacuvius, Armorum iudicium X Klotz = 34 Ribbeck?; potest tamen 
fieri ut versus e Pacuvii Teucro sumptus sit, cf. Sa. in comm. || 9 156 (13—15) Accius, 
incert. V et VI Klotz (‘de forma dua . . . cf. Quint. inst. 1, 5, 15°) = 655 sq. Ribbeck? 


Codices: LA р(= ZAO®5) 


1 Aesculapi] excola et sp. 3—4 litt. A | alter] aliter L dicitur U || 2 ciuis A 
(We. p. 166) pJ || 4 soci FUR socium AJ | extum] exitum W exitium АДУ | 
6 portentum OBJT? (al. portentu Au'P'L(prot-Bud.) portenta U | pavos edd. 
pauox FO!NSK*REQV panox P! pauor А uP?0? (al.) UBHWJT Bud. || 
7 que A | omn. n.] hominibus neutrique A omnibus neutrique J | tam] iam A | 
libenter L || 8 eundem] ipsum BNQ || 9 nihilne] nihil A (We. p. 166) u J Bud. | ad 
te de] id te P | iudicium A! (We. p. 16084.) | accedit AUJ || 10 post cent. add. fa- 
brum et procum А UJ (portum) V | locuntur АВ loquuntur LU?S? loquentur U! 
loquimur 81 | fabrum et procum om. AJV | audeo АЈ audioL || 11 etL aut 
Apud autet Ф | planeque duorum] plane et in mg. quoque rum A (We. p. 162) 
plane Z plane quoque иф plane quoque duorum U || 12 capitalium A Ғ?02 (al.) 
UHWJTM? capitolium F!PO'BNSKREQV Bud. M! | stlitibus post Mure- 
tum 1580 (Var. lect. XII 20) edd. litibusL A || 13 numquam F? umquam Е non 
nune quam А поп numquam U non unquam V | et quid UV Hdg. et qui- 
dem B etquiL quid A quidem Ј atqui edd. || 14 sepulcrum AJ sepulchra 
FUBSKRE | dua LP? (al)e a AZZ ad 404 om DN || 15 eidemque A | 
duum LA и apud duum BNQ duom Hdg. | intelligo PBHKJEQV Bud. || 
16 vel! от. АЈ | pro! ALOY proh РОЧУНКҮУОТ Bud. | pro?) proh OUQ || 17 et 
А 023 cum LU! | sestertium ALT!  sextercium © — sextertiorum Т? (al.) | 
18 sestertiorum W (sext-) J у sestertium AU  sextertium нү om.L 
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ria non est. quid quod віс loqui 'nosse, iudicasse' vetant, ‘novisse’ iubent m 
ct 'iudicavisse'? quasi vero nesciamus in hoc genere et plenum verbum ! 
recte dici et imminutum usitate. itaque utrunque Terentius: 


‘eho, tu, cognatum tuum non noras?’ 


post idem: 'Stilponem, inquam, noveras'. sie(n)t plenum est, sint immi- 
nutum; licet utare utroque. ergo ibidem: 


"quam cara sint quae post carendo intellegunt, 
quamque attinendi magni dominatus sient.’ 


nec vero reprehenderim ‘scripsere alii rem’ еб ‘scripserunt’ esse verius 
sentio, sed consuetudini auribus indulgenti lubenter obsequor. ‘idem cam- 
pus habet! inquit Ennius, et in templis ‘idem probavit’, at ‘isdem’ erat 
verius, nec tamen ‘eisdem’ ut opimius. male sonabat ‘isdem’ : impetratum 
est а consuetudine ut peccare suavitatis causa liceret. et 'pomeridianas' 


8167 (3—5) Terentius, Phormio 384; 390 | (6-8) poet. incert. fr. CIV Klotz = fr. 
194sq. Ribbeck, trag? | (9) Enn. Ann. 213 Vahlen? | (10—11) Enn. Ann. 477 Vahlen? 


$ 157 (9-10 пес... sentio) Quint. 1,6,44 (in brevius contrahens) | (12—13 impe- 
tratum . . . liceret) Aug. gramm. V 517,5 et Anecd. Helv. gramm. suppl. 183,6 —8 | 
(13 — p. 52,1 et... postmeridianas) liberiore ordine affert Vel. Long. gramm. VII 79, 


Codices: LA и(= EAO Ф Е) 


1 eloqui NQ | nosse iudicasse APOUBHK! (ш v.) WJT Bud. noseiudicassi FSK? 
RE nos iudicas si NQV | uitant U! || 2 et? om. AJV || 3 utrumque Bud. utri- 
que J || 4 eho LOYO eoh POWT Bud. heoE ео А ЛФ EJ ego ХҮ | cognatum] 
sobrinum Ter. | tuom Hdg. | 5 idem Ө ibidem А иј om.V | stilponem £ 
stiliponem A D  stilbonem POHK'!WT Bud.  stilphonem ABNJQ ef codd. Terentii 
necnon Donati ad loc. stiliphonem Ө Ф stillionem UK? stilionem FSREVY | no- 
ueras AO? BHK! (ut о.) WJQT Bud. est noueras LO! K? (ut v.) Terentii cod. A | 
sient Hdg. siet 0? siet FPOINK()JEQ sicetSf sietiam U siu et T suiet 
HW siue B Bud. sinA si tV! вісу? etsiR | est] ві Л p 452 om. ONQ 
Bud. | sint Hdg. sient FONSREQV (ut v.) siet U scient РЈ М siue 40 ФВ 
HK'WTBud. siuesi Ж sinAZ sicut К?(ш v.) f. fiet ғ || 6 ibidem] v. praef. 
p. XIX || 7 carendo LT! carendi AZ  carenda uT? (al.) y Lachmann ap. Rib- 
beck | intelligunt PU'BHJEQV Bud. intelligent U? || 8 quamque AHWVT! 
quam quae Bud. quam quem LT? (al) quanquam „UKJ quam quidem BNQ 
de Х n.l. | sentLA sit Ө scient AZ EPHWVT Bud. scierit J || 9 nec 
vero repr.] non reprendo Quint. | reprehenderem Au) de Ф ».1. | alii rem et] 
alirem et FN (ali rem et) K*REQV от. Quint. | et] etsi Lamb. at Stroux 1913, 
270 || 10 sentio] sentius AZ sentimus 4 O (ut v.) scientius Ф от. | con- 
suetudine aurium AJV | lubenter A ex corr. (v. praef. р. XI n. 1) lubentius A! 
libenter L liber Е | idem LA isdem у || 11 probabit AuJV | atLAZ ad 
АХУ ac OP ab  |isdem]iisdem UQ isidem N eisdem AHWJVT Bud. || 
12 eisdem AJ iisdem UHWQT isdemL | utL autH et Bud, от. АЈ | 
opimius А 4 Ф U*BJ opimus ZO Z optimiusL optimus U'NKEQ  optimius 
opinius V | sonabat ALO"K? sonat PO! K!J | isdem L isdem isdem B iisdem 
UHWT Bud. ef eisdem AJ || 13 cons.] ratione Aug. et Anecd. | pomerid- LA 
posmerid- Vel. Long., edd. promerid- J Bud. 
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quadrigas quam 'postmeridianas' lubentius dixerim et ‘mehercule’ quam 
‘mehercules’. ‘поп scire’ quidem barbarum iam videtur, ‘nescire? dul- 
cius. ipsum ‘meridiem’ cur non *medidiem'? credo, quod erat insuavius. 
tunat praepositio est af, quae nunc tantum in accepti tabulis manet ас 
ne his quidem omnium, in reliquo sermone mutata est: nam 'amovit' di- 
cimus et 'abegit' et ‘abstulit’, ut iam nescias "ane verum sit an ‘ab’ an 
‘abs’. quid, si etiam 'a(b»fugit! turpe visum est et 'a(byfer' noluerunt, 
(aufugit! et) 'aufer' maluerunt? quae praepositio praeter haec duo verba 
nullo alio in verbo reperietur. ‘noti’ erant et ‘navi’ еб ‘пат, quibus cum 
‘in’ praeponi oporterct, dulcius visum est 'ignotos ignavos ignaros' di- 
cere, quam ut veritas postulabat. ‘ex usu’ dicunt et “е re publica’, quod 
in altero vocalis excipiebat, in altero esset asperitas nisi litteram sustu- 
lisses, ut 'exegit, edixit’. ‘refecit, rettulit, reddidit’: adiuncti verbi prima 
littera praepositionem commutavit, ut ‘subegit, summutavit, sustulit’. 
quid, in verbis iunctis quam seite 'insipientem' non 'insapientem', 'in- 


$ 157 (2—3 iam ... medidiem?) Non. p. 60, 18—19 (MERIDIES) | $ 158 (4-9 
una ... reperietur) resp. Vel. Long. gramm. VII 60,6—14 | (7-9 аша... reperi- 
etur) resp. Gell. 15,3, 1—3 verbatimque citat 8—9 haec praepositio ... reperietur. 
Gellium resp. Macrob. exc. gramm. V 637,20 —24 et 600, 17 — 19 


Codices: LA u(— Z A40 Ф Е) 


1 post postmer. add. (quadriiugas» Doederlein 1843, 398 (quod probat Yon р. 146) 
sine nec. | libentius L | et om. A || 1.2 mercule quam mereulis A || 2 quidem] quid B | 
uidetur L Non. uideatur А и} | nescire Lë nec scire А и || 3 meridie A | me- 
didiem L ` mectidiem J (ut v.) тейеп AV | 4una Ан prima (I3) Sydow 
1932, 242  insuavissuma Jahn cl. $ 163 (probat Sa.)  iniucunda Busche 1921, 647 
absona Hellmuth ap. Stangl | af Freund 1834, LXII — LXIV cl. Velio Longo et 
Prisc. gramm. II 35, 13—21 а Ан abque Ө ез LB!  s(cilicet) ab ss. post. 
manus іп В abea U | ше А qu(aeL -que OHSE | accepti FPO!'SREQ 
acceptis A и LO? (al.; aceptis) Vel. Long. | tabellisJ || 4.5 ac ne his Ern. ae- 
neis A aneis 2 eneis и Т? (al) ne his LT! neisB | 5namL от. А | ab- 
mouit B admouit $ ammouit RT || 6 abegit] abiecit AV | 'a'ne Schuetz anne 
ALS? аспе $! | scit P || 6.7 ab an abs Schuetz aababsU abaisAZ abs LT! ab 
aliis ШТ? (al.) falsum Bud. || 7 quid] quit A! (We. 2.160) | quidsiL аша sit 
Ану quidN quin Q | abfugit B, cf. Gell. (et Macrob.) afugit FONSWQVTf 
affugit PHK R Bud. Me aufugit Е fugit J afugit quoda fugit А aufugit quod 
abfugit U (ut scr. Hdg., cf. Kroll ir. comm.) | turpe L forte A | abfer e Gellio edd. 
afer LA affer PUBH Bud. М || 8 aufugit et add. in mg. V? (ut iam Schuetz), cf. 
Gell. et Vel. Long. | aufer mal. om. A | duo verba om. BNQ || 9 ante rep. add. sic 
immutata © | reperitur A! (We. р. 159) | спалі В | gnariL genera Bud. || 
10 ignoti ignaui ignari L (-is -is -is V) || 11 ut AO? (al.) HWVT Bud, et LO! | et 
om. ASV | еАЕ 05 ex LF! || 12 nisi litteram ALP? (fere) ОУ nisi scilicet lit- 
teram К  insilit terram РІ01 || 13 ut L et A om. J | edixitom. AJ | rettulit 
AA40U?J retulit „LU!  retullit P || 13. 14 primam litteram praepositio AL (lit- 
teram etiam U, praeposito Q), emend. Maioragius 1552 (cf. tamen Seel in app.) || 
14 commutat Аш commutaut F! (sic) | submutauit PHREWJT Bud. tum mu- 
tauit A || 15 quid Lk quod AJV | iniqum (sic) AF? R'E  inicum F! initium Pt 
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ORATOR 157-160 


iquum' non 'inaequum', 'tricipitem' non 'tricapitem', 'concisum' non 'con- 
caesum’. ex quo quidam 'pertisum' etiam volunt, quod eadem consuetudo 
non probavit. quid vero hoc elegantius, quod non fit natura, sed quodam 
instituto: ‘indoctus? dicimus brevi prima littera, 'insanus' producta, 
"inhumanus' brevi, ‘infelix’ longa; et, ne multis, quibus in verbis eae 
primae litterae sunt quae in 'sapiente' atque 'felice', producte dicitur 
(in^, in ceteris omnibus breviter; itemque ‘conposuit, consuevit’, 'con- 
crepuit, confecit’. consule veritatem: reprehendet; refer ad auris: pro- 
babunt. quaere cur: ita se dicent iuvari. voluptati autem aurium mori- 
gerari debet oratio. quin ego ipse, cum scirem ita maiores locutos ut nus- 
quam nisi in vocali aspiratione uterentur, loquebar sic ut 'pulcros, Cete- 
gos, triump[h]os, Cartaginem' dicerem; aliquando, idque sero, convicio 
aurium cum extorta mihi veritas esset, usum loquendi populo concessi, 
scientiam mihi reservavi. “Огсіуіов” tamen et “Мабопев, Otones, Caepio- 
nes, sepulcra, coronas, lacrimas' dicimus, quia per aurium iudicium licet. 


$ 159 (1-2 concisum ... volunt) Non. р. 161, 8—11 (PERTIDERE) | (3—10 
quid чего... debet oratio) Gell. 2, 17, 1—2 


, анан LAu(= EAO ФЕ); 9-10 uoluptati ... oratio habet flor. Regin. 
. 40r 


1 inaecum F!P! (nisi maecum) | coneissum FIR! conscium E | concaesum Е 
concesum LE? contesum P concessum Bud. Non. concissum A  concisum Е! || 
2 ex quo] et quod Non. | pertisum] percisum Ө  percisum vel percesum codd. 
Non. partisum B Bud. pertesum Z AJ  pertaesum A 5  pertaesus Ф pertu- 
sum P || 3 hoc] haec codd. Non. | quoddam P || 4 indoctus AU?J Gell. inductus 
LP!0!U!T? (al) inditus B inclitus P20? (al.) HW T? Bud. (-сіу-) | prima ALF? 
POSS (al) parma F!P!QVHS!'RWT | productam U || 5 inhumanus LP! in 
sanus AZA  insanius ФЕ insipiens OP?BHW Bud. insipiens inhumanus 
TM | et ne multis quibus in uerbis AuLT! et ne multus quidem in uerbis esse 
uidear OBT? (al.) || 6 in sapiente LA Gell. insipiente XZ 45(Ф)2 іп insano 
(O)HWT Bud, іпзало В іп sano К у (ut coni. Bake 1856, 68) | felice LK? Gell. 
in felice AZO ØU infelice ЛЕВ (-foel-) HK!WJT Bud. | dicuntur #0? (al.) 
UBHKWJT Bud. Gell. de Е n.l. || 7 add. Schuetz (post felice v. 6 Stangl) | con- 
posuit Bud. comp-L ёр- А | 8 confecit L Gell. consuluit А | reprendet FU 
reprehendit NV Bud. reprehende et codd. Non. | refert UV | auris LA Gell. 
aures OPUHKWJT Bud. || 9 quaere ALOY quare PO-HNSKEWJQT Bud. | 
cur ita se dicent iuuari AL (si pro se Bud.) cur ita sit dicent iuuare Gell. | au- 
tem] aut ХӨ enim и от. Йог. Regin. || 10 locutos AJ locutos esse L || 11 pul- 
chros (-cr- Н) et cethegos (rethegos РІ, cetheros U, cetegos T) L  pulchros ceteros 
А иј || 12 triumphos LA | cartaginem HN (Ka-) SIKJEV Bud.!  carthaginem 
ALS?Bud. | idque] id quod J atque T | conuicio PBWJT conuitio AV 
couitio 0? (al.) connitio Н conuicto FP!IO!UKR coniuncto NE coniunctio Q 
conuinetio S commotio Bud. || 14 огсіпіоѕ AU! osciuios LQ! огсіпіоз U? oschi- 
uios 0% orchinios post. m. i» В orchinos B! огапіоѕ У oscenos HW T Bud. (ob- 
sc-) oseuios R | matones AJV mathonesL | otones AUJV othonesL om. 
NQ || 15 sep. coronas trp. A! (We. р. 166) | sepulera APHWJV'T Bud. -chraL | 
lachrimas В (-гу-) EQ Bud. (-ry-) om. A | licet АТУ semper licet L 
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M. TVLLIVS CICERO 


“Burrum’ semper Ennius, nunquam ‘Pyrrhum’ ; "ei patefecerunt Bruges’, 
non ‘Phryges’. ipsius antiqui declarant libri. nec enim Graecam litteram 
adhibebant — nunc autem etiam duas — et cum ‘Phrygum’ et 'Phrygi- 
bus’ dicendum esset, absurdum erat aut (e»t(ib»am in barbaris casibus 
Graecam litteram adhibere aut recto casu solum Graece loqui; tamen et 
‘Phryges’ et 'Pyrrhum' aurium causa dicimus. quin etiam, quod iam sub- 
rusticum videtur, olim autem politius, eorum verborum, quorum eaedem 
erant postremae duae litterae quae sunt in ‘optumus’, postremam litte- 
ram detrahebant, nisi vocalis insequebatur. ita non erat ea offensio in ver- 
sibus quam nunc fugiunt poetae novi. sic enim loquebamur: ‘qui est 
omnibu' princeps’, non ‘omnibus princeps’, et ‘vita illa dignu’ locoque’, 
non ‘dignus’. quodsi indocta consuetudo tam est artifex suavitatis, quid 
ab ipsa tandem arte et doctrina postulari putamus? haec dixi brevius, 
quam si hac de re una disputarem — est enim locus hic late patens de 
natura usuque verborum —, longius autem quam instituta ratio postu- 
labat. 

Sed quia rerum verborumque iudicium in prudentia est, vocum autem 
et numerorum aures sunt iudices, et quod illa ad intellegentiam referun- 
tur, haec ad voluptatem, in illis ratio invenit, in his sensus artem. aut 


$ 160 (1—2) Enn. trag. inc. CLX XII Jocelyn (v. 334) = inc. fr. VII Klotz = 332 
Ribbeck? | $ 161 (10—11) Enn. Ann.6? Vahlen? | (11) Lucilius 152 Krenkel = 150 
Marx || $ 162 (13) haec] $$ 149—161 


$ 161 (11 dignu’ locoque) resp. Quint. 9, 4, 38 
Codices: LAu(= Z40®5) 


1 burrum A AOP burum ES brutum E  purrum ЕРМКЕЈ purum P!SV 
purrhum OWT phurrum U pirrum BEQ pirochum H deestBud. | num- 
quam Е nusquam Ан | pyrrhum FUS phyrrum AR pirrhum OPOBWQT 
purrhum Н pirrum uNKJEV (wi v.) pulchrum Bud. | uiLO bi Ap | Bruges 
Victorius 1553 (Var. lect. XIV 3) briges © phruges Ө fruges L Mf friges B 
phry A || 2 phryges AFOUSR?W Bud.  phyges RIQ  phriges PNJVT  phri- 
giesB friges HK friges phriges E | enim] unam Stroux 1913, 270 || 3 autem] 
enim иф etë enim Ф от. N | et phrygibus AJ (phri-) et cum phrygibus (sive 
phri-) L || 4 aut etiam іп Halm, Hoerner 1878 aut tamen A! (tum e «n i correcta, 
v. praef. р. XI n. 1) auttamen и  auttamin LU! auttam OV  auttamen 
іп (27 иб ќат in NSEQ чь eam inf aut eam in ed. Romana 1469 aut etiam 
Madvig 1873, 191 || 5 recte 0: corr. OY || 6 phryges AFOUBSRWQ Bud. phyr- 
сез М phriges PKJVT friges Н ` phrygum Е | pyrrhum FOUBS phyrrum А 
pirrhum PHWJT  phirrum N pirrum EQV  pirchum K  phrygum R Bud. (ut 
coni. Schuetz) || 7 uidebatur A | autem] enim иј de Z n.l. || 7.8 eaedem erant 
trp. A! (We. p. 166) | eaedem А eedem О eedem AOBHT cedem N eadem 
LZ®E | sduae AR due (-е) LO!K! duo FOYSK? | optumus ALU? opti- 
mus J Bud. optinusK optumis U! || 9 nisi] ubi Ө nisi ubi ВНУТ Bud. || 10 sic 
AJ ita L | 11 omnibu А omnibusL omnium BR | non... princeps om. U!N 
(иё v. EQ | omnibus A omnium L | dignu A dent и dignumL || м una] 
una postulata А uJ una postularem Z  unalarem V | locus hic AV Gen І, || 
15 autem] enim ий от. Е || 17 in prudentia A prudentia LK?  prudenti(a)e PH 
K!WT Bud. М || 18et! om. А | intellegentiam AFW intellig-L | 19 hisL А iisJ Bud. 
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ORATOR 160-164 


enim neglegenda fuit nobis voluntas eorum quibus probari voleba- 
mus aut ars eius conciliandae reperienda. duao sunt igitur res quae 
permulceant aures, sonus et numerus. de numero mox, nunc de sono 
quaerimus. verba, ut supra diximus, legenda sunt potissimum bene so- 
nantia, sed ea non, ut poetae, exquisita ad sonum, sed sumpta de 
medio: 

‘qua pontus Helles supera Tmolum ac Tauricos': 


locorum splendidis nominibus illuminatus est versus, sed proximus in- 
quinatus insuavissima littera: 


"finis frugifera et efferta arva Asiae tenet’. 


quare bonitate potius nostrorum verborum utamur quam splendore Grae- 
corum, nisi forte sic loqui poenitet: 


*qua tempestate Paris Helenam' et quae secuntur. 


immo vero ista sequamur asperitatemque fugiamus: 


"habeo ego istam perterricrepam’ itemque 
'versutiloquas malitias'. 


$ 163 (3) mox] $$ 174—236 | (4) supra] 9 149 (cf. $ $0) | (7—10) poet. incert. 
fr. XCII Klotz = 16384. Ribbeck Gogo? || 8 164 (13) trag. incert. fr. X LII, 1 Klotz = 
80 Ribbeck? | (15) poet. incert. fr. LX XVI Klotz = fr. 142 Ribbeck trag? | (16) poet. 
incert. fr. LXII Klotz = fr. 114 Ribbeck trag? 


Codices: LAu(= £ 40 $£) 


1negleg- AFOUWT neglig-L | fuit nobis trp. A (We. p. 166) JV | voluntas Bake 
1856, 69 et Stangl uoluptas LA p | uoleb. L uidebamur AJV  nitebamur Stangl || 
2 ars om. 01 | ars eius ігр. А | reperienda AJV'T? (al.) repetenda LU?  repetan- 
da 01 repetende N | duae] Quae rubricator іп P || 3 permulcent 4 Ф ZBNJQ 
permulgeant A ex corr. (v. praef. р. XI n. 1) || 7 helles AUBWQT helle К! ut v. 
heles Bud. helleusH hellus FPOK?RJ (helus) V bellus SE (ut v.) om. № | su- 
pera Baehrens 1884, 841 superad- АУ superatL АЛ ӨЗ semper ad Ф | tmolum 
FUHRe tinolum Kf timolum РТМ tumolum W thinolum © thmolum V 
thimolum Bud. emolum Е molum AZBNSQ modum АФЕ modum ut Ө || 
7.8 ас tauricos locorum PM at tauricos locorum L (thau- Ө) O!K?T! ad tauricos 
locorum U adauricos locorum AJ at auratus aries colorum K! аф auratus aries 
colchorum 0? (al.) Т? (al.; -leo-) | 8 nominibus Az;LK!E* luminibus ZK?E! | 
inlumin- FU | est versus trp. O! || 10 finis LT? (al) finitus AUBHWT?" Bud. | 
efferta Lachmann ad Lucr. 6, 258 ecferta Ribbeck? (ed. fr. 1897) ferta LA ex corr. 
(We. р. 160) feria A! referta N fertilia Hdg. | asiae AT? (al.) asia LT! | Авіа 
tenet trp. B || 11 bonitate ALO? (al. -ti FOYTUSREQ || 12 poenitet AUBRT 
p(a)n-L || 13 Paris Helenam trp. Lachmann ap. Jahn | secuntur AUBSJ se- 
quuntur L || 15 ego istam AEJ Hdg. ego ista AOV еро ita E de  n.l. istam 
ego (ergo B) L istanc ego Ribbeck (v. supra) | itemque Ern. idemque LUT! 
idem V fidem А (seq. sp. 2 litt.) JT? (al.) fidemque U? || 16 uersutiloquax F! NBud. 


uertiloquas U! 
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M. TVLLIVS CICERO 


Nec solum componentur verba ratione sed etiam finientur, quoniam id 
judicium esse alterum aurium diximus. et finiuntur aut compositione ipsa 
et quasi sua sponte aut quodam genere verborum in quibus ipsis conein- 
nitas inest; quae sive casus habent in exitu similes sive paribus paria red- 
duntur sive opponuntur contraria, suapte natura numerosa sunt, etiam 
si nihil est factum de industria. in huius concinnitatis consectatione Gor- 
giam fuisse principem accepimus ; quo de genere illa nostra sunt in Milo- 
niana: 'est enim, iudices, haec non scripta sed nata lex, quam non didici- 
mus accepimus legimus, verum ex natura ipsa arripuimus hausimus ex- 
pressimus, ad quam non docti sed facti, non instituti sed imbuti sumus.' 
haec enim talia sunt ut, quia referuntur ea quae debent referri, intelle- 
gamus non quaesitum esse numerum, sed secutum. quod fit item in refe- 
rundis contrariis, ut illa sunt quibus non modo numerosa oratio sed etiam 
versus efficitur: 


'eam quam nihil accusas damnas’ 


(‘condemnas’ diceret qui versum effugere vellet) 


‘bene quam meritam esse autumas 
male merere? id quod scis prodest nihil, id quod nescis obest? 


versum efficit ipsa relatio contrariorum. idem esset in oratione numero- 
sum: ‘quod scis, nihil prodest; quod nescis, multum obest’. semper haee 
quae Graeci dvridera nominant, cum contrariis opponuntur contraria, 


8 164 (2) diximus] 9 149 || $ 165 (7-10) Cic. Mil. 10 || 8 166 (15—18) poet. in- 
cert. fr. CVIIsg. Klotz = fr. 200sq. Ribbeck trag.? 


Codices: LAu(= ZA0 Ф 5) 


1 componentur L (-etur V) componantur AJ | finiantur АЈ || 2 aurium diximus 
trp. А? (We. р. 166) | etfin. V sed fin. L её finiantur A (v. We. l. с.) | comp. 
ipsa ғр. AJV || 3 aut quodam genere Schuetz, edd., Primmer 1968, 68 п. 50 ut 
quaedam genera LA, Seel | in om. AJ || 6 consectatione AUJ  consectione LK? 
confectione BK! | gorgian PHWT || 7 quo де] quodeFR quod e E || 8 est... 
haec] est igitur haec, iudices or. Mil. | lex] lex est AJ || 9 acc. legimus A or. 
Mil. sed accepimus non legimus L accepimus non legimus J | ex АЈ om. L | 
ipsam A ipsum J uf v. || 10 sed imbuti LA om. A DE sed nati ӨФ || 11 post 
haec add. et A! (We. p. 159) | talia sunt LE et alia sunt A (cf. We. р. 16684.) uJ | 
ut] et РЇНҮҮТ Bud. om. 0: | ea Ad adealı adeaade | intellegamus AFO 
SRWT intellig-L || 12.13 ref. contr. trp. AJV | referundis LO? -endis AKJV 
Bud. || 16 diceret L dixisset AJ | uellet L uoluisset AJ || 17 autumas] autumas 
dicis AHVQ!T! f autumas pro autimas dicis LQ?T? || 18 mereri AP?U! WJ'T* 
(al.) М || 19 ipsa relatio О Ша relatio AJT? (al.) ipsa ratio LT! ipsa oratio NK 
RQ | idem esset А idessetL idem est Ө | idem esse EP id est esse AZU id 
esse Bud. || 20 multum L nihil A | haecLA! 40 Ф hoc A ex corr. (We. p. 160) X 
om. Е | 31 qae LAOSZ quod A Z6 | anthithetica J 
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ORATOR 164-169 


numerum oratorium necessitate ipsa efficiunt etiam sine industria. hoc 
genere antiqui iam ante Isocraten delectabantur et maxime Gorgias, cuius 
in oratione plerunque efficit numerum ipsa concinnitas. nos etiam in hoc 
genere frequentes, ut illa sunt in quarto Accusationis: 'conferte hanc pa- 
cem eum illo bello, huius praetoris adventum cum illius imperatoris vic- 
toria, huius cohortem impuram cum illius exercitu invicto, huius lubidi- 
nes cum illius continentia: ab illo qui cepit conditas, ab hoc qui consti- 
tutas accepit captas dicetis Syracusas." 

Ergo et hi numeri sint cogniti et genus illud tertium explicetur quale 
sjt, numerosae ct aptac orationis. quod qui non sentiunt, quas auris 
habeant aut quid in his hominis simile sit nescio. meae quidem et perfecto 
completoque verborum ambitu gaudent et curta sentiunt nec amant red- 
undantia. quid dico meas? contiones saepe exclamare vidi, cum apte 
verba cecidissent. id enim expectant aures, ut verbis colligetur sententia. 
“поп erat hoc apud antiquos.’ et quidem nihil aliud fere non erat: nam et 
verba eligebant et sententias gravis et suavis reperiebant, sed eas aut vin- 
ciebant aut explebant parum. ‘hoc me ipsum delectat’, inquiunt. quid, si 
antiquissima illa pictura paucorum colorum magis quam haec iam per- 
fecta delectet, illa nobis sit credo repetenda, haec scilicet repudianda? 
nominibus veterum gloriantur. habet autem ut in aetatibus auctoritatem 
senectus sic in exemplis antiquitas, quae quidem apud me ipsum valet 
plurimum. nec ego id quod deest antiquitati flagito potius quam laudo 


$ 167 (а-в) Cic. In Verr. 2, 4, 115 || $ 168 (9) genus illud tertium] v. $ 149 | 
(9) Se $$ 168-173 et quodammodo etiam 174 —236 


$ 168 (10—11 quod qui... nescio) Gell. 13, 21, 24 | (13—14 contiones . . . sen- 
tentia) Gell. 18, 7, 8 


Codices: LA u(2 ХЛӨ ФЕ) 


1 oratorum NJEQ | etiam AJT? (al) eteum LT! et cum E | hoc... Івосг. 
(2) от. P! || 2isocratem SKEV || 3 plerumque Q | numerus Р || 6 lubidines А 
lib- La or. Verr. ut v. || 7 cepit OHSREV сері Q Bud. coepit AIFPUBNWT 
caepit А ex corr. (We. p. 160; sed fort. voluit capit?) capit иј de K n.l. || 9 hi] 
hii ZO SJ Bud. В | sint] sunt £ © ZHK!J Bud. от. V | cogniti] cogniti et- 
iam a latinis Ө ®0? (al. ВНК (om. etiam) ҮҮТ Bud. | et? от. АТУ || 9.10 quale 
sitLU? qualessint AZ Ө quales sunt A 9 £U? (ut v.) J || 10 orationes AU?J | 
auris AFBNSREQV Gell. aures L || 11 hominis L Gell. hominibus ABNSJEQ |! 
12 curta sentiunt] cur (sp. 10 litt.) ut A sed in mg. curta se (We. p. 162) | redun- 


dantiam A || 13 quid UBA ex corr. quod LA! (We. р. 160) AD EU!T! que 
XOT? (al.) | vidi, cum] iudicum POK!JE (ut v.) || 14 id enim] etenim Gell. | con- 
lig- UB | colligetur sententia A Gell. coll.sententiam ў  colligentur sententiae L || 
18 eligebant LD (ellig-) effingebant AT? (al. erigebant V | grauis et suauis 
ALO? (ut v. М graues et suaues и] Bud. | eas]ea P || 17 delectat] delectant 
quide P! || 19 delectet] delectetur P! | sit JVA ex corr. sint LA! (We. р. 159) 
sunt Bud. || 20 nominibus ... gloriantur om. P! | veterum om. B! | utjet 0 
от. Bud. || 22 deest antiquitatiL deesset ant. NQ est antiquitatis V A (We. 
р. 167) 
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M. TVLLIVS CICERO 


quod est, praesertim cum ea maiora iudicem quae sunt quam illa quae 
desunt. plus est enim in verbis et in sententiis boni, quibus illi excellunt, 


51 quam in conclusione sententiarum,quam non habent. post inventa conclu- 


sio est, qua credo usuros veteres illos fuisse, si iam nota atque usurpata res 


170 esset; qua inventa omnis usos magnos oratores videmus. sed habet nomen 


171 


172 


invidiam, cum in oratione iudiciali et forensi numerus Latine, Graece бод- 
идс inesse dicitur. nimis enim insidiarum ad capiendas auris adhiberi 
videtur, si etiam in dicendo numeri ab oratore quaeruntur. hoc freti isti et 
ipsi infracta et amputata locuntur et eos vituperant qui apta et finita pro- 
nuntiant; si inanibus verbis levibusque sententiis, iure; sin[t] probae res, 
lecta verba, quid est cur claudere aut insistere orationem malint quam cum 
sententia pariter excurrere? hic enim invidiosus numerus nihil affert aliud 
nisi ut sit apte verbis comprehensa sententia. quod fit etiam ab antiquis, 
sed plerunque casu, saepe natura, et quae valde laudantur apud illos, ea 
fere quia sunt conclusa laudantur. et apud Graecos quidem iam anni prope 
quadringenti sunt, cum hoc probatur; nos nuper agnovimus. ergo Ennio 
licuit vetera contemnenti dicere: 


‘versibus quos olim Fauni vatesque canebant, 


mihi de antiquis eodem modo non licebit? praesertim cum dicturus non 
sim ‘ante hune’ ut ille, nec quae secuntur: “пов ausi reserare’. legi enim 
audivique nonnullos, quorum propemodum absolute concluderetur ora- 
tio. quod qui non possunt, non est iis satis non contemni, laudari etiam 
volunt. ego autem illos ipsos laudo, idque merito, quorum se isti imitato- 
res esse dicunt, etsi in iis aliquid desidero, hos vero minime, qui nihil illo- 
rum nisi vitium secuntur, cum a bonis absint longissime. quodsi aures 


$ 171 (16—20) Enn. Ann. 214; 216; 217 Vahlen? 


$ 171 (15—16 apud ... agnovimus) Rufin. gramm. VI 570, 14 — 17 | $ 172 (25— 
р. 59, 11 quodsi . . . nesciunt) Rufin. gramm. VI 570, 18—28 


Codices: L (sed § 170 v. 12 desinit Bud.; ultimum vocabulum, quod post nihil est, 
legere nequeo, c]. praef. р. XII) Au(= АӨФ) 


1 caom. АЈ | 2 boniA bonisL || 4 credo LT! scio OT? (al) uero Au | ue- 
teris FBNSRQ | siiamLA Ө Ф suam ZSR sua ASE!J || 5 omnisLO? (ani- 
mis Di) omnes AH Bud. || 6 Latine. . . бодидс del. Kayser | rhythmosP? rhytmosE 
rythmos AFO rithmos ZBKQ rithmoS rythimos P'HWT  rythymos Bud. 
rhitimos J rithimos и ОМУ до:дидс R || 7 aurisLO? aures AKJE Bud. || 8 siL 
eum ві An um зі Emil t(ame)nsiJ шо. | numeri AUHKWJVT Bud. om. L || 
9 locuntur AP!B loquuntur LP? || 10 iure ALP! usi P? (al) iuncte U in mg. 
(ut v.) | зіп Ө (ut v.) у sint deleta postr. litt. P sint LA и | probae res] proba- 
resP! || 14 plerumquePQV | saepeLAu saepeetiam OHWT suapte Heerdegen 
1908, 268 sq. et 1922, 9 cl. 8164 | naturae P? | арий... laudantur (15) om. U! || 
15 coinclusa FOHWT || 17 contemnente AJ || 19 eodem] ео и] || 20 secuntur AF 
UBE sequuntur L || 21 absoluta Fi utv. || 22 quod qui L quiquod AJ | iis АӨ 
is ЕЕ est his eiNQ id AV | satisifer. AZ AZ || 23 uolunt etiam P ut v. | 
ego LAZ ergo и | autem] enim и | ipsos] ipse Bake 1856, 69 | 24 iis A — hiis 
ØKJ hisLu || 25 secuntur AFUBSE sequuntur L | bonis LU! nobis AU? (al.) 
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ORATOR 169-174 


tam inhumanas tamque agrestes habent, ne doctissimorum quidem viro- 
rum eos movebit auctoritas? omitto Isocraten discipulosque eius Epho- 
rum et Naucraten, quanquam 'orationis faciendae et ornandae auctores 
loeupletissimi summi ipsi oratores esse debebant. sed quis omnium doc- 
tior, quis acutior, quis in rebus vel inveniendis vel iudicandis acrior Ari- 
stotele fuit? quis porro Isocrati est adversatus infensius? is igitur versum 
in oratione vetat esse, numerum iubet. eius auditor Theodectes — in 
primis, ut Aristoteles saepe significat, politus scriptor atque artifex — 
hoc idem et sentit et praecipit, Theophrastus vero iisdem de rebus etiam 
accuratius. quis ergo istos ferat, qui hos auctores non probent? nisi omni- 
no haec esse ab iis praecepta nesciunt. quod si ita est — nec vero aliter 
existimo — quid, ipsi suis sensibus non moventur? nihilne iis inane vide- 
tur, nihil inconditum, nihil curtum, nihil claudicans, nihil redundans? in 
versu quidem theatra tota exclamant, si fuit una syllaba aut brevior aut 
longior; nec vero multitudo pedes novit nec ullos numeros tenet nec illud 
quod offendit aut cur aut in quo offendat intellegit; et tamen omnium 
longitudinum et brevitatum in sonis sieut acutarum graviumque vocum 
iudicium ipsa natura in auribus nostris collocavit. 

Visne igitur, Brute, totum hune locum accuratius etiam explicemus 
quam illi ipsi qui et haec et alia nobis tradiderunt, an iis contenti esse 
quae ab illis dicta sunt possumus? sed quid quaero velisne, cum litteris 
tuis eruditissime scriptis te id vel maxime velle perspexerim? primum 


$ 172 (6—7) Aristot. rhet. 3,8, 1—3 (1408 21—31) 


8172 (1—11 nesciunt) Rufinus, v. supra || (6—7 is... iubet) fort. resp. Mar. 
Vict. gramm. VI 113,1—8 


Codices: L (поп iam Bud.) Au(= E 40 Ф 5) 


1 ne] nec codd. Rufini || 2 mouerit А | isocratem], | ephorem U! euphorumP || 
з naucraten AF"PWET -emL | quamquam FP || 4 loc. summi AumlJ de E 
n.l. loc.summiqueL locupletissimique Rufin. | debebant A U*BJ EQ codd. Rufini 
debeant LU? lectio vulgata in Rufino de N nl | sed] sed si codd. Rufini | om- 
nium] hominum Rufin. || 5 quis acutior, quis om. Au | quis! om. Rufin. | auc- 
tior B | vei*] uel in РНТ | inveniundis Rufin. || 6 Isocrati est trp. В | est adv.] 
aduersus codd. Rufini | infensius LT! Rufin. inpensius А impensius Y T? (al.) | 
9 et! om. Rufin. | nero AUJV Gell. uero et L | iisdem AOUBWJ Rufini cod. B 
eisdem PV isdem FHRT hisdemNSQV  hiisdem К jiis Rufinicod. A || 10 pro- 
bet A! (We. р. 159) J ргеһеп%0 || 11 haec] non AJ | iis A Rufin. is £ his OK 
hisL 44 5 | nesciunt LA in mg. (l.) nesciant V nesciat A! (v. We. p. 167) ы | 
vero] esse у || 12 quid AJ аша L | nihilne] nihil AJ | iis АХ eisL isJ his 
АФ hiis O de En.l. || 13 incunditum PWT | curtum LK? (al) ТІ incultum 
AK!WJVT? (al.) || 14 tota om. P | reclamant Lamb. | 16 quod L aut A | cur 
autL curatut А curat ant e Hdg. | offendit intellegat A | intelligit PBHSR 
JEQV || 17 long. et breu. AU? longitudinem et breuitatem LU!  breuitatem et 
longitudinem BNSQ || 18 conloc- Е || 20 alia АЈ illaL | iis isJ hiis ӨК 
his LA и || 22 id uel ALP?OYT? (al.) illud P! O?HWT! id reJutv. 
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ergo origo, deinde causa, post natura, tum ad extremum usus ipse explice- 
tur orationis aptae atque numerosae. 

Nam qui Isocraten maxime mirantur, hoc in eius summis laudibus fe- 
runt, quod verbis solutis numeros primus adiunxerit. cum enim videret 
oratores cum severitate audiri, poetas autem cum voluptate, tum dieitur 
numeros secutus, quibus etiam in oratione uteretur, cum iocunditatis 
causa tum ut varietas occurreret satietati. quod ab his vere quadam ex 
parte, non totum dieitur. nam neminem in eo genere scientius versatum 
Isocrate confitendum est, sed princeps inveniendi fuit Thrasymachus, 
cuius omnia nimis etiam extant scripta numerose. nam, ut paulo ante dixi, 
paria paribus adiuncta et similiter definita itemque contrariis relata con- 
traria, quae sua sponte, etiamsi id non agas, cadunt plerunque numerose, 
Gorgias primus invenit, sed iis est usus intemperantius. id autem est 
genus, ut ante dictum est, ex tribus partibus collocationis alterum. horum 


uterque Isocraten aetate praecurrit, ut eos ille moderatione, non inven- 1 


tione vicerit. est enim ut in transferendis faciendisque verbis tranquillior 
sic in ipsis numeris sedatior. Gorgias autem avidior est generis eius et his 
festivitatibus — sic enim ipse censet — insolentius abutitur; quas Iso- 
crates, cum tamen audivisset adulescens in Thessalia senem iam Gor- 
giam, moderatius temperavit. quin etiam se ipse tantum quantum aetate 
procedebat — prope enim centum confecit annos — relaxarat a nimia ne- 
cessitate numerorum, quod declarat in eo libro quem ad Philippum Mace- 


$ 174 (1—2) origo] $$ 174— 176; causa] $9 177 — 178; natura] $$ 179—203; usus] 
$$ 204 — 226 (+ utilitas 227 — 236) || $ 175 (10) paulo ante] $ 164 | (14) ante] 8 149, 
cf. 8 164 | $ 176 (22 —р. 61, 2) Isocr. Philipp. 27 —28 


$$ 174 — 176 (3-20 Nam qui . . . temperavit) Rufin. gramm. VI 573, 27 — 674, 17 
Codices: L (non iam Bud.) Au(= ZA0 Ф х) 


1 ergo] igitur UV || 3 isocratem L | eius L Rufin. omnis A omnibus J eius 
Xorationibus» Lamb. eo Bake 1856, 6954. || 4 primusLF? primum AJ primu Е! | 
adiunxit UK! | 5 autem LASS aut Ө enim 2 de ®n.l. || 6 uteretur Au 
uteremur L Rufin. | cum LA A tum и | iocund- ABHNSKJQV  iucund. L | 
7 uarietas A! Z?0 ELK?  uarietati (sive uarietatis?) А ex corr. (We. p. 160) uari- 
etatis ZIK! uarietate АФ non male | his L u Rufin. his OK iis A || 8 nemi- 
nem om. Rufin. || 19 etiam om. Rufin. | numerose AUS (-e) RT? (al) numerosa 
LT! || 11 contrariis] contrarias A! (cf. praef. p. XI n. 1) | relata] perlata codd. Ru- 
fini || 12 etiamsi] si Rufin. | plerumque РО || 13 primusL primum AJ | iis AP 
WIT Rufini cod. A his HK is ZAOFUSRV his ФЕ Rufinicod. B id BNQ 
id is E | intemperatius BN (om. іп-) KQ  intemperandusJ | id AUJT? (al.) idem 
LT! | autem] enim иф || 14 horum] eorum Rufin. || 15 isocratem L || 16 fac. uerbis 
AUHKWJVT on.L || 17 autem] enim и | his] hiis KJ iis Rufin. || 19 cum 
tamen L Rufin. tamen cum AJV (prob. Kraffert 1883) | audisset H Rufin. | adol- 
PHKJV | ай. іп +. АЈ int.ad.L || 20 mod. temp. AJ mod. etiam temp. L 
temperatius etiam moderauit BNQ || 21 procedebat L Ө praecedebat A Z AZKRJ 
de Ọ n.l. | relaxarat LO relaxaret AZ AEJ de Ф n.l. relaxabat Kayser 
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donem scripsit, cum iam admodum esset senex. in quo dicit sese minus 
iam servire numeris quam solitus esset. ita non modo superiores sed etiam 
se ipse correxerat. 

Quoniam igitur habemus aptae orationis eos principes auctoresque 

5 quos diximus et origo inventa est, causa quaeratur. quae sic aperta est, 
ut mirer veteres non esse commotos, praesertim cum, ut fit, fortuito 
saepe aliquid concluse apteque dicerent. quod cum animos hominum au- 
resque pepulisset, ut intellegi posset id quod casus effudisset cecidisse 
iucunde, notandum certe genus atque ipsi sibi imitandi fuerunt. aures 

10 ipsae enim vel animus aurium nuntio naturalem quandam in se continet 
vocum omnium mensionem. itaque et longiora et breviora iudicat et per- 
fecta ac moderata semper expectat: mutila sentit quaedam et quasi de- 
curtata, quibus tanquam debito fraudetur offenditur, productiora alia et 
quasi immoderatius excurrentia, quae magis etiam aspernantur aures, 

15 quod cum in plerisque tum in hoc genere nimium quod est offendit vehe- 
mentius quam id quod videtur parum. ut igitur poetae versus inventus 
est terminatione aurium, observatione prudentium, sie in oratione anim- 
adversum est, multo illud quidem serius, sed eadem natura admonente, 
esse quosdam certos cursus conclusionesque verborum. 

о Quoniam igitur causam quoque ostendimus, naturam nune — id enim 
erat tertium — si placet explicemus; quae disputatio non huius instituti 
sermonis est, sed artis intimae. quaeri enim potest, qui sit orationis nu- 
merus et ubi sit positus et natus ex quo, et is unusne sit an duo an plures 


8 177 (8) diximus] $$ 174-176 | $ 178 (15—16) cf. $ 73 
$ 177 (9—11 aures . . . mensionem) Non. р. 491, 11 —14 (MENSIONEM) 
Codices: L (non Bud.) Au(= Z40 Ф 5) 


1 sese] se si F'SEQV se K? || 1.2 minus iam trp. А! (We. p. 167) || 3 correxerat 
ALT! correxit JT? (al.) y || 5 dicimus L | et om. АЈ || 6 ut?2] id P'HWT || 7 ap- 
teque AJV  aperteque L (etiam U) | aurisque BNSREQ || 8 pepulisset AJV per- 
pulisset L  perpulset T | intelligi POUBHSJEQ | id] sedid A DAS siid 
Ө Ф | cecidisset AUS || 9 iocunde PBHRJEQV || 9.10 aures ipsae enim Fried- 
rich cl. $$ 203 et 226, Brut. 34, Part. or. 18 aures enim L Non. ірве enim А ud 
aures enim ipsae Philippson 1936, 1338 || 10 naturalem L naturam A nostralemB || 
11 mensione А mentionem B || 12 ac] et UK | mutila FOUE inutilia PBHNS 
KRJQT multa AV inutilia multa W | et quasiL quasiet AJ еб quasiet V | 
decurtata L А Ө (ut v.) decurata AZ Ф ЕЈ || 13 tamquam P | аһа L aliqua AJ 
om. ВКО || 14 excurrentia] et currentia A ZJ  currentia © concurrentia APE 
ex coneurrentia N || 15 quod! om. AJV | cum om. Р! | tum іп... uehementius I, 
(in om. V) tum offendit hoc genere nimium quod est uehementius AJ necnon U, 
qui tamen in ante hoc addit || 16 poetae A prob. Schmid 1959, 35 c. n. 2; cf. etiam 
supra 8 67 p. 20, 19 poetica et L poeticae Goeller in poetica Schuetz del. Jahn || 
17 oratione AUWJQV' T -em L || 18 nat. admon. trp. A! (We. р. 161) || 21 quae] 
que AV quoJ || 22 est om. Ө Z0!J | intum(a)e FPOUHSRWEVTM | queri А || 
93 ex quo АНУ equoL et quo BNQ | is om. B 


61 


53 
177 


178 


179 


М. TVLLIVS CICERO 


quaque ratione componatur et ad quam rem, et quando et quo loco et 


180 quemadmodum adhibitus aliquid voluptatis afferat. sed ut in plerisque 


rebus sic in һас duplex est considerandi via, quarum altera est longior, 


54 brevior altera, eadem etiam planior. est autem longioris prima illa quae- 


18 


=ч 


stio, sitne omnino ulla numerosa oratio; quibusdam enim non videtur, 
quia nihil insit in ea certi ut in versibus, et quod ipsi qui affirment esse eos 
numeros rationem cur sint non queant reddere. deinde, si sit numerus in 
oratione, qualis sit aut quales et e poeticisne numeris an ex alio genere 
quodam; et, si e poeticis, quis eorum sit aut qui, namque aliis unus modo 
aliis plures aliis omnes idem videntur. deinde, quicunque sunt sive unus 
sive plures, communesne sint omni generi orationis — quoniam aliud ge- 
nus est narrandi, aliud persuadendi, aliud docendi — an dispares numeri 
cuique orationis generi accommodentur; si communes, qui sint; si dis- 
pares, quid intersit et cur non aeque in oratione atque in versu numerus 
appareat. deinde, quod dicitur in oratione numerosum, id utrum numero 
solum efficiatur an etiam vel compositione quadam vel genere verborum ; 
an sit suum cuiusque, ut numerus intervallis, compositio vocibus; genus 
ipsum verborum quasi quaedam forma et lumen orationis appareat, sitque 
omnium fons compositio ex eaque et numerus efficiatur et ea quae dicun- 


tur orationis quasi formae et lumina, quae, ut dixi, Graeci vocant og. 20 
182 дата. at non est unum nec idem, quod voce iucundum est et quod 


moderatione absolutum et quod inluminatum genere verborum; quan- 
quam id quidem finitimum est numero, quia per se plerunque perfec- 
tum est. compositio autem ab utroque differt, quae tota servit gravitati 
vocum aut suavitati. haec igitur fere sunt, in quibus rei natura quae- 
renda sit. 


$ 181 (20) dixi] $ 83 
Codices: L (non Bud.) Au(= £ 40 Ф 5) 


1 ratione] oratione AJ | componantur U || 2 uoluptatis L Ө  uoluptati Z uo- 
luptatibus A 4 Ф ÆJ | adferat FU | ut ASJ ut est L || 3 est? AF"UBHJQV et 
F!PORET estetS om.W deNK n.l. | consideranda RJT? (al.) || 3.4 longior 
brevior transponenda censet Primmer 1968, 60 c. n. 36 || 4 easdem] et eadem uHW 
JT om. E | autem] enim uJ | longior 0 | questio A || 5 Ша1 545 nulla 
AZIO®PJV || 6etom. AJ | ірі ili AJT?(al.) | adfirment FU affirmant 
АЈ || ? non queant| nequeant © || 8 sit] is sit А | quales et] qualis et V qualis 
est AJ | e poeticisne LA (We. р. 167) || 9 quodam ... sit aut om. Р! | eom. AJ | 
qui namque] quinam > Quia A | 9-10 alis ter Е | modo om. B || 19 omnes L y 
omnis AZNQ | iidem Н | deinde] denique КІУ | quicumque P || 11 omni LA 4 
omnis ZO Ф deest E | generi orationis U*Bzre genere orationis LU! generis 
orationi ÀJ || 13 or. generi] generis orationis A! (v. We. Г. с.) | communes B ut coni. 
Manutius omnes LO ØE omnis AZA || 14 uersum FSKRE | 17 sit Lamb. 
est LA н || 21at LK} an AUK?J | iocundum PU'HNKJQV | et AJ om. І | 
22 inlum- AFU ilum- L | quamquam FP quam AJ || 23 id... finitimum om. 
AJ | plerumque FPQ 
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ORATOR 179-186 


Esse ergo in oratione numerum quendam non est difficile cognoscere. 155 


iudicat enim sensus; іп quo est iniquum quod accidit non agnoscere, si 
eur id accidat reperire nequeamus. neque enim ipse versus ratione est 
cognitus, sed natura atque sensu, quem dimensa ratio docuit quid acci- 
derit. ita notatio naturae et animadversio peperit artem. sed in versibus 
res est apertior, quanquam ctiam a modis quibusdam cantu remoto so- 
luta esse videatur oratio, maximeque id in optimo quoque corum poeta- 
rum qui догхо a Graecis nominantur ; quos eum cantu spoliaveris, nuda 
paene remanet oratio. quorum similia sunt quacdam ctiam apud nostros, 
velut Шә in Thyeste: 


'quemnam te esse dicam qui tarda in senectute’ 


ct quae secuntur; quae, nisi cum tibicen accessit, orationis sunt solutae 
simillima. at comicorum senarii propter similitudinem sermonis sie saepc 
sunt abiecti ut nonnumquam vix in eis numerus et versus intellegi possit. 
quo est ad inveniendum difficilior in oratione numerus quam in versibus. 
omnino duo sunt quae condiant orationem, verborum numerorumque 
iucunditas. in verbis inest quasi materia quaedam, in numero autem 
expolitio. sed, ut ceteris in rebus, necessitatis inventa antiquiora sunt 
quam voluptatis. itaque et Herodotus et eadem superiorque aetas numcro 
caruit nisi quando temere ac fortuito, ct scriptores perveteres de numcro 


ŞS 183—184 (5—13) Enn. Thyestes СІЛ Jocelyn (v. 300) = IV Klotz = 299 Rib- 
beck? 


8 186 (19-20 itaque . . . fortuito) resp. Quint. 9, 4, 16 
Codices: L (non Bud.) Ан(- 240 9 5) 


2 indicat P | est iniquum АЈ trp. L | iniquum ALX? Gol) inicum F inicium 
PB initium NRQ  iniectum K! alius iniquum aliter vicium post. manus in B 
mg. | agnoscere] cognoscere A OUN || 3 accidat A 4 O.Z?J'T? (al.)f accidit LT! 
LZ ge nl. || 4 dimensa ratio] dimensuratio A ФЈ (ut coni. Stangl in арр.) 
demensuratio £ | accideret Madvig 1884, 99 || 6 cantuque Р? | remoto AK!JV 
remota LK? || 7 uideatur LA (cf. Yon р. 121) videtur Wesenberg 1841, 10 et Su. 
et Jocelyn (ed. fr. 1967) p. 134 || 8 quos] eos AJ || 9 nostros] illos АЈ || 10 illa AJ 
(def. Jocelyn p. 422) illeL | 11 te esse irp. J | qui А ОК! (uv)J quin К? 
que Е | senectute bene def. Jocelyn (v. supra) p. 422 senecta Bothe (ed. fr. 1834) 
«d loc. || 12 secuntur APUBHWJVT sequuntur L | orationi BNSQ || 14 adiecti 
АЈ | nonnunquam L | eis Ан ОЈУ hiis К hisL illisH | intellegi AFR Jet, || 
15 quo] quod AulUJV | quo... versibus om. m, secl. Stangl || 16 condiant L £ 
ДӨ condant А 4! Ф ЕЈ || 17 iocund- BHSJEQV | qu(a)edam Lu quadam A 
de Ф n.l. | numeris B | autem] enim нў ебат 8 || 19 post uoluptatis add. haec 
in textu OK у, in mg. T: ita et in hac re accidit ut multis saeculis ante oratio nuda 
ac rudis ad solos animorum (numerorum K) sensus exprimendos fuerit reperta quam 
ratio numcrorum eausa delectationis aurium excogitata (de quibus verbis, quae usque 
ad quam in textum recepit Sa., v. Yon р. 151) | itaque LA ita A ut scr. Hdg. (cf. 
eius p. XIII) | ей ou, BNQ || 20 caruit] placuit AJ | quando LT! quandam A 
quondam J quodam modo T? (al.) 
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nihil omnino, de oratione praecepta multa nobis reliquerunt. nam quod 
et facilius est et magis necessarium, id semper ante cognoscitur. itaque 
translata aut facta aut iuncta verba facile sunt cognita, quia sumebantur 
e consuetudine cotidianoque sermone; numerus autem non Tmodof de- 
promebatur neque habebat aliquam necessitudinem aut cognationem 
cum oratione. itaque serius aliquando notatus et cognitus quasi quandam 
palaestram et extrema liniamenta orationi attulit. quodsi et angusta 
quaedam atque concisa et alia est dilatata et diffusa oratio, necesse est id 
non litterarum accidere natura, sed intervallorum longorum et brevium 
varietate; quibus implicata atque permixta oratio quoniam tum stabilis 
est tum volubilis, necesse est eiusmodi naturam numeris contineri. nam 
circumitus ille, quem saepe iam diximus, incitatior numero ipso fertur et 
labitur, quoad perveniat ad finem et insistat. 

Perspicuum est igitur numeris astrictam orationem esse debere, carere 
versibus. sed hi numeri poeticine sint an ex alio genere quodam, deinceps 
est videndum. nullus est igitur numerus extra poeticos, propterea quod 
definita sunt genera numerorum. nam omnis talis est ut unus sit e tribus; 
pes enim, qui adhibetur ad numeros, partitur іп tria, ut necesse sit par- 
tem pedis aut aequalem esse alteri parti aut altero tanto aut sesqui esse 
maiorem. ita fit aequalis dactylus, duplex iambus, sesqui(plex) paean; 


$ 187 (12) diximus] 3 78 (circuitus, conglutinatio), $ 85 (continuatio, complexio), 
$ 149 (orbis, comprehensio), $ 169 et $ 178 (conclusio) 


$ 187 (14 perspicuum . . . debere) respicere vid. Quint. 9, 4, 53 


Codices: L (non Bud.) Au(— E 40 ФЕ); 1—2 quod ... cognoscitur дарсї flor. 
Bern. f. 159" 


2 et? om. EV flor. Bern. | semper] semel And ` solum 4 || 3 tralata FS(V) | 
iuncta] coniuncta AJ (ut v.) inuecta U || 3.4 sumebantur e] summadantur АЈ || 
4 cotid- AFUSV  quotid- L | modo LA ео modo Hdg. in app. domo Victorius 
в. XVI et edd. post Lambinum || 6 quandam LAZ quaedam uNJQ || 7 palae- 
stram et L (еб от. N) palestra et ss. est et A (We. р. 15984.) | lineamenta A! (We. 
p.168) | quod si еб AP!O!HWT quod etsi BRJQ quo etsi Н quod et si et 
FP?:0vUS quodetsietV  quodsiestetz deNK n.l. || SconcisuL AO € con- 
cessa A DJ de Ф ».1. | est! AHWJVT om.L | dilatata AU?*J  collatata F 
(conl-) OYU! (conl-) BSEV collocata KO collata PO!HKRWTM  colligata Bake 
1856,71 | difusa U: fusa AU*J Bakel.c. || 9 accidere Z (ut edd. post Romanam 
1469) acciderituu Ө ut v. accedere LOYM  accredere 0! accipere A 4 ФЕ | 
natura АТУ natur(a)eL | longiorum AJ || 10 quibus] et quibus AZ ех quibus 
4ӨЕ2 equibus Ф quis S! | implicita HJ | permixta L O — permista О per- 
missa А иф || 11 ante naturam add. ut AJ || 12 circumitus AFOUS circuitus L || 
15 hi ZA9JV edd. hii ӨЛ ii AS. ei L || 16 vid.] dicendum BNQ || 17 est 
от. В | i8intria&L ita U от. АЈ || 19 sesqui PUBST? (al.)M sesque FOH 
K(?RWET:' sexqueV sesequeNQ  sesesqui А ex corr. ( We. p. 159) ве зезедиі 
A!J sesesequi ш sese sequente OT? in элу. (al.) 1’ toto et semis post. manus in P 
mg. || 20 sesquiplex edd. post Ascensianam sesquiL sesqueH seque N веха 
QVT?(al) sequens AWJT! 
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qui pedes in orationem non cadere qui possunt? quibus ordine locatis 
quod efficitur, numerosum sit necesse est. sed quaeritur quo numero aut 
quibus potissimum sit utendum. incidere vero omnis in orationem ctiam 
ex hoc intellegi potest, quod. versus saepe in oratione per imprudentiam 
dicimus. est id vehementer vitiosum, sed non attendimus neque exaudi- 
mus nosmet ipsos. senarios vero et Hipponacteos effugere vix possumus; 
magnam enim partem ex iambis nostra constat oratio. sed tamen eos ver- 
sus facile agnoscit auditor, sunt cnim usitatissimi ; inculeamus autem per 
imprudentiam saepe etiam minus usitatos, sed tamen versus — vitiosum 
genus et longa animi provisione fugiendum. elegit ex multis Isocratis 
libris triginta fortasse versus Hieronymus Peripateticus in primis nobilis, 
plerosque senarios sed etiam anapaesta; quo quid potest esse turpius? 
etsi in legendo fecit malitiose: prima enim syllaba dempta ex primo verbo 
sententiae postremum ad verbum primam rursus syllabam adiunxit in- 
sequentis sententiae. ita factus est anapaestus is qui Aristophaneus nomi- 
natur; quod ne accidat observari пес potest nec necesse est. sed tamen 
hie corrector in eo ipso loco quo reprehendit, ut a me animadversum est 
studiose inquirente in eum, immittit imprudens ipse senarium! sit igitur 
hoc eognitum, in solutis ctiam verbis inesse numeros eosdemque esse 
oratorios qui sint poetici. 

Sequitur ergo ut qui maxime cadant in orationem aptam numeri viden- 
dum sit. sunt enim qui iambicum putent, quod sit orationis simillimus; 
qua de causa ficri, ut is potissimum propter similitudinem veritatis ad- 


8 191 (22) cf. Aristot. rhet. 3, 1, 9 (1404 a 31-33) et 3,8,4 (1408 b 54—35) 
$ 189 (4—5 quod ... dicimus) resp. Mar. Vict. gramm. VI 113,3—4 
Codices: L (non Bud.) Au(= ZA0 ФЕ) 


3 omnis ALO? omnes V || 4 intellegi AFW  -ligi L || 5 est id ueh. АЈ quod 
ueh. est I, || 6 hipponacteos UBNSREQV -aeos L (fere) a eos 0° (al.) -eon 
Арі | effugire Е || 7 magna enim parte PPBHK?WT || 8 agnoscit A 4 «P. £FUB 
RJEQ cognoscit 2 OPOHSWVTMt de NK n.l. ‘fortasse ignoscit' Hdg. in. 
app. | auditor L u A ez corr. orator A! (We. p. 161) | autem] enim и enim et J 
tamen К || 10 eligit ASJV | isocratis Lu -ti AZFOUSERV (ins-) || 12 senarios 
LA in mg. AO Ж senatores ALX (We. р. 162) de Ф n.l. | anap(a)esta LT! def. 
Kroll (cl. Tusc. 3,57) et Seel anapestas К  anapestes В anapesti A! иј апаре- 
sticos OT? (al.) у anapaestosf? anapte A mg. (We. І. с.) || 13 in legendo AP! 
in elegendo У in eligendo LP? M  religendo W | fecit LA facit и fecerit 
BNQ | ex AJT? (а1.) in LT! || 14 postremum LZ AZ postremo A ӨЈ de dr 
n.l. | тавая F uersus BK | insequentis LT! -tem AJT? (al.) || 15 sententiae 
AUJ om.L | ita АСТ itaque L | nominatur] appellatur BNQ || 17 correptor 
BNQV | reprehendit ut] reprehenditur AJ | animaduersus J animum aduersus A || 
18 studio se V | inquirente AJ inquirenti L |} 19 eosdemque] eosdem U eos de- 
niquePOHSKWT || 20 oratorisB | sint] sunt OBJQV | poeticis A! (v. We. p. 168) || 
32 sit APPUBHSKWVT от. FPIONRJEQ | sunt ASJE et sunt L | iambi- 
cum] ambiguum AJ | orationis AV orationi L oratori PHWTM | 23 fieri ut 
isL ratione AJ | ueritatis LK? (al.) T ex corr. uarietatis KIT! om. Ан 


ы 65 


189 


190 


57 
191 


192 


193 


194 


M. TVLLIVS CICERO 


hibeatur in fabulis, quod ille dactylicus numerus (hyexametrorum ma- 
gniloquentiae sit accommodatior. Ephorus autem, levis ipse orator sed 
profectus ex optima disciplina, paeana sequitur aut dactylum, fugit au- 
tem spondeum et trochaeum. quod enim paean habeat tris brevis, dacty- 
lus autem duas, brevitate et celeritate syllabarum labi putat verba pro- 
clivius, contraque accidere in spondeo et trochaeo : quod alter e longis con- 
staret, alter e brevibus fieret, (fieri? alteram nimis ineitatam, alteram 
nimis tardam orationem, neutram temperatam. sed et illi priores errant её 
Ephorus in culpa est. nam et qui paeana praetereunt non vident mollissi- 


mum a sese numerum eundemque amplissimum praeteriri. quod longe : 


Aristoteli videtur secus, qui iudicat heroum numerum grandiorem quam 
desideret soluta oratio, iambum autem nimis e vulgari esse sermone. ita 
neque humilem et abiectam orationem nec nimis altam et exaggeratam 
probat, plenam tamen eam vult esse gravitatis, ut eos qui audient ad 


maiorem admirationem possit traducere. trochaeum autem, qui est т: 


codem spatio quo choreus, cordacem appellat, quia contractio et brevitas 
dignitatem non habeat. ita paeana probat eoque ait uti omnes, sed ipsos 
non sentire cum utantur. esse autem tertium ac medium inter illos, et ita 
factos eos pedes esse, ut in eis singulis modus insit aut sesquiplex aut du- 


plex aut par. itaque illi de quibus ante dixi tantummodo commoditatis 2o 


habuerunt rationem, nullam dignitatis. iambus enim et dactylus in ver- 
sum cadunt maxime; itaque ut versum fugimus in oratione, sic hi sunt 
evitandi continuati pedes; aliud enim quiddam est oratio nec quiequam 
inimicius quam illa versibus; paean autem minime est aptus ad versum, 


88 199—193 (10-20) Aristot. rhet. 2, 8, 4—5 (1408 b 32 — 1409 a 8) | $ 193 
(15-16) Aristot. rhet. 3, 8, 4 (1408 b 36 хообахивдтеоос) | (20) ante] $ 191 || $ 194 
(23) Aristot. rhet. 3, 1,9 (1404 а 26—299) 


$ 191 (1—2 quod Ше... accommodatior) Non. р. 142, 7 – 9 (MAGNILOQVEN- 
TIA) 

Codices: Т, (non Bud.) «tque etiam A u(— 2 AO Ф E) usque ad vocabulum. enim 
(4), post quod hi codices statim pergunt -per uersetur ($ 231 p. 79, 3): ergo circiter 15 
paginarum lacuna, quae tamen nullo modo in codicibus indicata est (cf. praef. p. XI) 


1 quod LA Non. cum Ern. | -licus ALOYM -lus O!? HQV Non. | exam- LA | 
2 commodatior A | autem] enim и | levis] lenis PO? (a1. UBHJVT (ut v.) le- 
tus S | sed L (def. Norcio p. 84) ct AV (def. Ammon 1914,459) | 3 autem] 
enim a etiam © || 4 quod] quo Ан qui © | paean ... in eodem sem- (р. 79,3) 
desunt in A ceterisque codd. mutilis | paean] peana 0+ pean ОУ | breues POUH 
KWQIT || 6 constaret L constet Ern., edd. || 7 fieret (fieri? We. fieret L fieri 
Ern., edd. constaret V || 8 orationem om. NQ || 9 est om. U | et del. Manutius 
(ei Jahn) || 10-11 eundemque ... numerum om. NO || 13 et! Lamb. necL neque 
UBNKQ | obiectam U || 14 eam vult trp. BNSQ eam om. К || 15 ammir- РОН 
WTE || 16 corducem МТ cordocem S || 17 p(a)eana L pe*na fere 01 peana OY | 
omnis V || 18 et Sauppe ap. Jahn sed L || 19 eis (L) Ernestio suspectum | sex- 
quiplex HNSJEQT | 32 hi L hii P'K ІР? | 23 quiquam E || 24 inimicius] ini 
minus H  inimicitius UIBN( іпітісісіпв OR — iminicius J 
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quo libentius eum recepit oratio. Ephorus vero ne spondeum quidem, 
quem fugit, intellegit esse aequalem dactylo, quem probat. syllabis enim 
metiendos pedes, non intervallis existimat; quod idem facit in trochaeo, 
qui temporibus et intervallis est par iambo, sed eo vitios[i]us in oratione, 

5 si ponatur extremus, quod verba melius in syllabas longiores cadant. at- 
que haec, quae sunt apud Aristotelem, eadem a Theophrasto Theodecte- 
que de paeane dicuntur. ego autem sentio omnis in oratione esse quasi per- 19: 
mixtos et confusos pedes. nec enim effugere possemus animadversionem, 
si semper iisdem uteremur, quia nec numerosa esse, ut poema, neque ex- 

10 tra numerum, ut sermo vulgi est, debet oratio. alterum nimis est vinctum, 
ut de industria factum appareat, alterum nimis dissolutum, ut pervaga- 
tum ac vulgare videatur; ut ab altero non delectere, alterum oderis. sit 196 
igitur, ut supra dixi, permixta et temperata numeris пес dissoluta пес 
tota numerosa, paeane maxime, quoniam optimus auctor ita censet, sed 

15 reliquis etiam numeris, quos ille praeterit, temperata. 

Quos autem numeros cum quibus tanquam purpuram misceri oporteat, 58 
nunc dicendum est, atque etiam quibus orationis generibus sint quique 
accommodatissimi. iambus enim frequentissimus est in iis quae demisso 
atque humili sermone dicuntur, paean autem in amplioribus, in utroque 19 

20 dactylus. ita(que) in varia et perpetua oratione hi sunt inter se miscendi 
et temperandi. sic minime animadvertetur delectationis aucupium et 
quadrandae orationis industria; quae latebit eo magis, si et verborum et 
sententiarum ponderibus utemur. nam qui audiunt haec duo animadver- 
tunt et iucunda sibi censent, verba dico et sententias, eaque dum animis 

5 attentis admirantes excipiunt, fugit eos et praetervolat numerus; qui 
tamen si abesset, illa ipsa delectarent minus. пес voro is cursus est nume- 
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8 194 (6) apud Aristotelem] v. ad $$ 192-193, p. 66,10 — 20 || $ 196 (13) supra] 
$ 187 extr., cf. 8 195 | (14) optimus auctor, 7. e. Aristoteles, cf. ad v. 6 


8 19644. (18-21 iambus . . . temperandi) Rufin. gramm. VI 577. 17 — 20 
Codices: Y, (non Bud.) 


1 recipit OBHS RJEQT de NK al | vero om. В || 2 fugit U*S* (al.) т fecit 
LU!S! | intelligit PBHJEQ || 4 uitiosus Р!Ј ut coni. Manutius | uitiosius LP20* 
uitiosum 01 || 5 cadant Sabbadini 1916, 20 (sententia Ephori, non Ciceronis, cf. 8,9 
214 іп. el 277 ex. et 218 іп.) cadunt È || 6 theodoc- OUBSWT || 7 omnis LO? 
omnes PK || 9 isdem FPUSW(J)'T hisdem E | poemata manus post. in P | 
10 est! bene se habet del. Stangl esse edd. post Romanam 1469 | uinetum BSK? 
(ut v.) E (ut v.) iunctum L (sive certum sive probab.; etiam FU ut vid.) | 11 ut?] 
et U | peruulgatum E || 12 ac] aut BNSQ | [ab] altero? || 14 paene FU | auctor 
ita РОВ КУ autorita et sp. 7 litt. O? auctori ita NEO auctoritate 0° (al.; au- 
tor) HWJT  aucturitate P de K n.l. | sed]et U || 18 iis Rufin. hiisK  hisL || 
20 itaque e Rufin. itaL | hi] ii P? | inter se m.] intermiscendi POHWJQ'T | 
32 quae] qua U || 24 iocunda BHSJEQV | ea quae P || 25 ammir- POH(W)J | 
26 deleetarent ... vero Hdg. delectarent nec uero minus L | is] si BNQ 
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rorum — orationis dico, nam est longe aliter in versibus — nihil ut fiat 
extra modum; nam id quidem esset poema ; sed omnis nec claudicans nec 
quasi fluctuans et aequaliter constanterque ingrediens numerosa habetur 
oratio. atque id in dicendo numerosum putatur, non quod totum constat 
e numeris, sed quod ad numeros proxime accedit; quo etiam difficilius 
est oratione uti quam versibus, quod in illis certa quaedam et definita lex 
est, quam sequi sit necesse, in dicendo autem nihil est propositum, nisi ut 
ne immoderata aut angusta aut dissoluta aut (difyfluens sit oratio. ita- 
que non sunt in ea tanquam tibicini(i» percussionum modi, sed universa 
comprehensio et species orationis clausa et terminata est, quod voluptate 
aurium iudicatur. 

Solet autem quaeri totone in ambitu verborum numeri tenendi sint an 
in primis partibus atque in extremis; plerique enim censent cadere tan- 
tum numerose oportere terminarique sententiam. est autem ut id ma- 
xime deceat, non ut solum; ponendus est enim ille ambitus, non abicien- 
dus. quare cum aures extremum semper expectent in eoque adquiescant, 
id vacare numero non oportet, sed ad hunc exitum iam a principio ferri 
debet verborum illa comprehensio et tota a capite ita fluere, ut ad extre- 
mum veniens ipsa consistat. id autem bona disciplina exercitatis, qui et 
multa scripserint et quaecunque etiam sine scripto dicerent similia scrip- 
torum effecerint, non erit difficillimum. ante enim circumscribitur mente 
sententia confestimque verba concurrunt, quae mens eadem, qua nihil 
est celerius, statim dimittit, ut suo quodque loco respondeat; quorum 
discriptus ordo alias alia terminatione concluditur. atque omnia illa et 
prima et media verba spectare debent ad ultimum. interdum enim cur- 
sus est in oratione incitatior, interdum moderata ingressio, ut iam a prin- 
cipio videndum sit quemadmodum velis venire ad extremum. пес in nu- 
meris magis quam in reliquis ornamentis orationis, eadem cum faciamus 
quae poetae, effugimus tamen in oratione poematis similitudinem. est 


enim in utroque et materia et tractatio: materia in verbis, tractatio in : 


collocatione verborum. ternae autem sunt utriusque partes; verborum: 
translatum, novum, priscum — nam de propriis nihil hoc loco dicimus —, 


Codices: L (non Bud.) 


3 et] sed Bake 1856, 73 | aequabiliter Schuetz || 7 езіёот. NQ || 7.8 utneBQ (ut 
coni. Schuetz) autneL neautR deN».l. || 8 aut!] atque BNQ | aut diffluens Rs. 
cl. 8 233, Brut. 274 aut fluens L ас fluens Hdg. || 9 tibicinii Orelli tibicini L 
(-ceni E) tibicinis xf || 10 comprensio PUB || 12 autem] enim Н o. Е | in om. 
BNQ || 13 in? om. ВКО || 15 ut Bakel.c. idL | 16 acqui- OBKRQ || 17 iam post 
Ernestium Hdg. (cf. v. 26) tam FP!O!BSKRJEQ tamen P?0? (al.) UHW'T Mt 
tentum V om.N e || 18 comprensio U || 20 scripserunt U!BNSQ | quaecumque P | 
etiam] et U || 24 discriptus FPOW bene def. Laughton 1964, 4954. descriptus L || 
25 verba] illa Р! || 26 immoderata В |! 28—29 facimus ... fugimus (i. e. vitamus) Bake 
1856, 74 || 31 conloca- Е | ternae] tertiae РІНЈ terme NEO || 32 tralatum FSV 
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collocationis autem eae quas diximus: compositio, concinnitas, numerus. 
sed in utroque frequentiores sunt et liberiores poetae; nam et transferunt 
verba cum crebrius tum etiam audacius et priscis libentius utuntur et 
liberius novis. quod idem fit in numeris, in quibus quasi necessitati parere 
coguntur. sed tamen haec пес nimis esse diversa neque (пушо modo con- 
iuncta intelligi licet. ita fit ut non item in oratione ut in versu numerus 
extet idque quod numerosum in oratione dicitur non semper numero fiat, 
scd nonnunquam aut concinnitate aut constructione verborum. 

Ша, si numerus orationis quaeritur qui sit, omnis est, sed alius alio 
melior atque aptior; si locus, in omni parte verborum; si unde ortus sit, 
ex aurium voluptate; si componendorum ratio, dicetur alio loco, quia 
pertinet ad usum, quae pars quarta et extrema nobis in dividendo fuit; 
si ad quam rem adhibeatur, ad delectationem; si quando, semper; si 
quo loco, in tota continuatione verborum ; si quae res efficiat voluptatem, 
eadem quae in versibus, quorum modum notat ars, sed aures ipsae tacito 
eum sensu[m] sine arte definiunt. 

Satis multa de natura. sequitur usus, de quo est accuratius disputan- 
dum. in quo quaesitum est in totone circuitu illo orationis, quem Graeci 
лєріодоу, nos tum ambitum tum circuitum tum comprehensionem aut 
continuationem aut circumscriptionem dicimus, an in principiis solum an 
in extremis an in utraque parte numerus tenendus sit; deinde, cum aliud 
videatur esse numerus aliud numerosum, quid intersit. tum autem in 
omunibusne numeris aequaliter particulas deceat incidere an facere alias 
breviores alias longiores, idque quando aut cur; quibusque partibus, 
pluribusne an singulis, imparibus an aequalibus, et quando aut istis aut 
illis sit utendum ; quaeque inter se aptissime collocentur et quo modo, an 
omnino nulla sit in eo genere distinctio; quodque ad rem maxime perti- 
net, qua ratione numerosa fiat oratio. explicandum etiam est, unde orta 

Ў 201 (1) diximus] $ 149 et $$ 164—167 || ў 203 (11) dicetur alio loco] $3 204 — 
2% 

8 203 (10 si locus... verborum) respicere vid. Quint. 9,4,53 || $ 203 (13 si quando, 
semper) respicere vid. Quint. 9, 4,53 | $ 204 (18—20 quem ... dicimus) resp. Quint. 
9, 4, 124 (et Diom. gramm. I 465, 24—26) 

Codices: L (non Bud.) 


1 eolloeationes І, emend. Manutius || 2 sunt et] sunt, in altero Rs. || 3—4 auda- 
cius . . . quod от. BNQ || 4 (non) fit Ammon 1919, 50sq., Rs., Hubbell || 5 пес LOY 
пе BNQ пор 0!J Bauke 1856, 74 [nec] Seel (prob. Simon 1955 cl. De leg. 1, 27) | 
nullo Goeller ullo L, Seel || 6 intellegi FOWT || 8 nonnumquam F || 9 alius] 
omnis U! || 15 eadem quae] eademque l SK RWJEVT | tacito FO'TUBNSREQV 
tam cito P (in ras.) 0° (al.) HWT tacite Pisec. Rs. (ipse non video) tanto ў deK 
п. 1. || 16 sensu ЖМ2 sensum L || 18 circumitu О | Шо... circuitum (19) om. B || 
19 cireumitum POUWT | comprensionem Е Quint. || 24 breuioris alias longioris 
FSKREV | quibusue U? || 25 imparibus] in paribus BSK REV || 25.26 illis aut istis 
BNQ his aut illis Lamb. (in mg.) || 26 conlocentur FU | quo modo] quando BNQ 
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sit forma verborum dicendumque quantos circuitus facere deceat deque 
eorum particulis et tanquam incisionibus disserendum est quaerendum- 
que utrum una species et longitudo sit earum anne plures et, si plures, 
quo loco aut quando quoque genere uti oporteat. postremo totius generis 
utilitas explicanda est, quae quidem patet latius; non ad unam enim rem 
aliquam sed ad plures accommodatur. 

Ac licet non ad singulas res respondentem de universo genere sic di- 
сеге ut etiam singulis satis responsum esse videatur. remotis igitur reli- 
quis generibus unum selegimus hoc quod in causis foroque versatur, de 
quo diceremus. ergo in aliis, id est in historia et in eo quod appellamus 
Eniöeixtixdv, placet omnia dici Isocrateo Theopompeoque more illa cir- 
cumscriptione ambituque, ut tanquam in orbe inclusa currat oratio, 
quoad insistat in singulis perfectis absolutisque sententiis. itaque postea- 
quam est nata haec vel cireumseriptio vel comprehensio vel continuatio 
vel ambitus, si ita licet dicere, nemo qui aliquo esset in numero scripsit 
orationem generis eius, quod esset ad delectationem comparatum remo- 
tumque a iudiciis forensique certamine, quin redigeret omnis fere in 
quadrum numerumque sententias. nam cum is est auditor, qui non ve- 
reatur ne compositae orationis insidiis sua fides attemptetur, gratium 
quoque habet oratori voluptati aurium servienti. genus autem hoc ora- 
tionis neque totum assumendum est ad causas forenses neque omnino 
repudiandum. si enim semper utare, cum satietatem affert tum quale sit 
etiam ab imperitis agnoscitur; detrahit praeterea actionis dolorem, aufert 
humanum sensum. actoris, tollit funditus veritatem et fidem. 

Sed quoniam adhibenda nonnunquam est, primum videndum est quo 
loco, deinde quam diu retinenda sit, tum quot modis commutanda. adhi- 
benda est igitur numerosa oratio, si aut laudandum est aliquid ornatius, 
ut nos in Accusationis secundo de Siciliae laude diximus aut in senatu 
de consulatu meo, aut exponenda narratio quac plus dignitatis desiderat 


S 206 (5) utilitas explicanda] $$ 227—236 || $210 (28) Cic. In Verr. 2,2,2—7 | 
(29) de consulatu] testim. de Ciceronis or. XIII p. 438 Schocll; cf. Puccioni (ed. fr. 
1972) p. 87 


Codices: L (non Bud.) 


1 forma] fortuna NQ | circumitus O || 2 particulis LST? (al.) partibus HS! 
WT! | tamquam! || 3 earum]ipsarum BNQ || 5 ad unam enim]enim ad unam 0 || 
7 singulas res] singula Bake 1856, 74, quod receperunt complures edd. || 12 inclusa] 
conclusa UN || 14 comprensio Е || 16 generis eius om. U! || 17 omnis LO* om- 
nes Е || 19 adtemptetur FS  attentetur ВМК R!QV adt- R? || 19. 20 habet gr. quo- 
que U || 20 seruientis F! || 21 adsum- FUSQ || 22 adfert U || 23 cognoscitur U! || 
24 actoris L auctoris P auditoris Hdg. || 25 forma adhibenda, quae ad genus (20) 
non quadrat, spectare iam videtur ad оосар. oratio v. 27 | nonnumquam F non um- 
quam H(T) nüquamJ || 27 aut] haud PJ om. ЕЕ || 28 aut] ut ғ (quod prob. 
Нау. Stangl) || 29 meo Heerdegenio suspectum. | desideret Ern. 
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quam doloris, ut in quarto Accusationis de Hennensi Cerere, de Segestana 
Diana, de Syracusarum situ diximus. saepe etiam in amplificanda re 
concessu omnium funditur numerose et volubiliter oratio. id nos fortasse 
non perfecimus, conati quidem saepissime sumus; quod plurimis locis 
perorationes nostrae voluisse nos atque animo contendisse declarant. id 
autem tum valet, cum is qui audit ab oratore iam obsessus est ac tenetur: 
non enim id agit ut insidietur et observet, sed јат favet processumque 
volt dicendique vim admirans non anquirit quid (re>prehendat. 

Haec autem forma retinenda non diu est, nec dico in peroratione, quam 
Tipsef includit, sed in orationis reliquis partibus. nam cum sis iis locis 
usus, quibus ostendi licere[t], transferenda tota dictio est ad illa quae 
nescio cur, cum Graeci xduuara et хбАа nominent, nos non recte ‘incisa’ 
et "membre! dicamus. neque enim esse possunt rebus ignotis nota nomina, 
sed cum verba aut suavitatis aut inopiae causa transferre soleamus, in 
omnibus hoc fit artibus ut, cum id appellandum sit quod propter rerum 
ignorationem ipsarum nullum habuerit ante nomen, necessitas cogat aut 
novum facere verbum aut a simili mutuari. 

Quo autem pacto deceat incise membratimve dici iam videbimus; nunc 
quot modis mutentur comprehensiones conclusionesque dicendum est. 
fluit omnino numerus a primo tum incitatius brevitate pedum tum pro- 
ceritate tardius. cursum contentiones magis requirunt, expositiones rerum 
tarditatem. insistit autem ambitus modis pluribus, e quibus unum est 
secuta Asia maxime, qui dichoreus vocatur, cum duo extremi chorei 
sunt, id est e singulis longis et brevibus. explanandum est enim, quod ab 


5 aliis eidem pedes aliis vocabulis nominantur. dichoreus non est ille quidem 


sua sponte vitiosus in clausulis, sed in orationis numero nihil est tam vi- 


8 210 (1) Cic. In Verr. 2,4, 106 — 108 | (1-2) Cic. In Verr. 2, 4, 72—74 | (2) Cic. 
In Verr. 2, 4, 117 — 119 

$ 212 (20 —22 fluit . . . tarditatem) Rufin. gramm. VI 570,29 — 571,2 | 821254. 
(22— p. 72,2 insistit ... magis) Rufin. gramm. VI 567, 30 — 568, 3 | (22—23 e qui- 
bus... vocatur) resp. Rufin. gramm. VI 566, 29 et 576,6 | (23 dichoreus) cf. Mar. 
Vict. gramm. VI 90, 17 sq. 

Codices: L (non Bud.) 


2 syracusorum U ut v. || 6 tum valet trp. BNQ || 8 uuit PQV | ammirans ЕРО 
HWT | anquiritx inquirit f acquirit Q"BHNK RQV acquirat! adquirit FP 
USWJETMz | аша) quod BNQ | reprehendat edd. prehendat OH REVMt 
prendat Le praendat B || 9 nec L non Sauppeap. Jahn || 10 ipseL ipsam Gu- 
lielmius in se Kroll (prob. Kornitzer 1914, 124, dub. Thomas 1913, 268 n. 1, obloq. 
Ammon 1914,460) | is edd. his HR: hisL || 11 licere x Minuc., Tulichus in 
mg. liceret L T'ulichus | dictio] distinctio BNSQ || 13 possunt] possent J posse 
ut BNQ possunt ut S || 14 sed om. B || 16 cogatedd. cogitL || 17 mutariBEQ || 
18 pacto om. В | dici] malim dicere || 19 comprensiones FU || 20 incitatus PUJ 
codd. Rufini || 22,23 est secuta trp. BNQ || 24 quodL quod iam Rufin. quoniam 
Stangl || 24. 25 ab aliis Rufin. ab illis L | 25 eidem] iidem UB | dichoreius FUHN 
SKRWET || 25—26 dichoreus . . . clausulis om. Rufin. 
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213 


214 


64 


216 
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tiosum quam si semper est idem. cadit autem per se ille ipse praeclare, 
quo etiam satietas formidanda est magis. me stante C. Carbo C. f. tr. pl. 
in contione dixit his verbis: 'O M. Druse, patrem appello' — haec quidem 
duo binis pedibus incisim; dein membratim: ‘tu dicere solebas sacram 
esse rem publicam’ — haec item membra ternis; post ambitus: ‘quicun- 
que eam violavissent, ab omnibus esse ei poenas persolutas' — dichoreus 
(nihil enim ad rem, extrema illa longa sit an brevis), deinde: ‘patris dic- 
tum sapiens temeritas filii comprobavit! — hoc dichoreo tantus clamor 
contionis excitatus est, ut admirabile esset. quaero nonne id numerus 
effecerit. verborum ordinem immuta, fac sie: ‘comprobavit filii temeritas’: 
iam nihil erit, etsi 'temeritas' ex tribus brevibus et longa est, quem Ari- 
stoteles ut optimum probat (a quo dissentio). ‘at eadem verba, eadem 
sententia.' animo istuc satis est, auribus non satis. sed id crebrius fieri 
non oportet: primum enim numerus agnoscitur, deinde satiat, postea co- 
gnita facilitate contemnitur. 

Sed sunt clausulae plures, quae numerose et iocunde cadant. nam et 
ereticus, qui est e longa et brevi et longa, et eius aequalis paean, qui spa- 
tio par est, syllaba longior, quam commodissime putatur in solutam ora- 
tionem illigari, cum sit duplex; nam aut e longa est et tribus brevibus 


[zi 


DI 


0 


(qui numerus in primo viget, iacet in extremo) aut <e) totidem brevibus 20 


et longa; in quem optime cadere censent veteres, ego non plane reiicio sed 
alios antepono. ne spondeus quidem funditus est repudiandus, etsi, quod 
est e longis duabus, hebetior videtur et tardior; habet tamen stabilem 


8214 (11 — 12) Aristot. rhet. 3,8,5 (1409 a 8) ut vid. 


$ 218 (1—2 magis) Rufinus, v. supra | (1 cadit ... praeclare) resp. Pompeius 
Messalinus ap. Rufin. gramm. VI 575, 15sq. | (3-4 haec... solebas) Non. p. 130, 
12— 14 (INCISIM) || $$ 213—214 (3—12 ОМ. Druse... probat) Rufin. gramm. 
VI 576,8-18 || $ 214(7—8 patris... comprobavit) Quint. 9, 4, 103 (ex Oratore) | 
$$ 215 — 216 (16— р. 73,3 Sed sunt. . . compensat) Rufin. gramm. VI 576, 19—29 || 
89 215—218 respicere Quintilianum 9,4,79 monet Winterbottom 


Codices: L (non Bud.) 


1 illeipse trp. Rufin. | 3 hiis HKJ | O M.] o mi FBV OmiN OmmiE Om- 
niQ oJ | patrem] parem Rufin. || 4 duo binis] duobus in his Rufin. | dein] de 
in PS deinde ef Non. Rufin. | tu L Rufin. tum Non. | 5item L item (duo) 
Kroll, Yon autem Pid. | quicumque P || 6 eam viol.] violasset Rufin. | ei] 
eis BO от. № | dichoreius FUSK?RE || 7 patris] paris Rufin. | 8 fili F Quint. | 
dichoreio FUNSREQ || 9 ammir- FPO(H)WT || 10 fili F || 11 quem P? (ut v.) 0? 
(al. HWT M Rufin. quam LO! quae P! ut vid. de K n.l. || 12 dissensio BN | 
verba] uerba et 0 || 13 satis ... fieri om. Р! || 16 numerosae FB (-е) | iocundae B 
iucunde POKWT  iucundaeF || 18 quam ғ quaeBNQ qui L Rufin. || 19 inligari 
FUNSQ | 20e Rufin. om.L del. Baehrens 1912,534 med. et Thierfelder 1955, 
636 || 21 et]e B | inom. Rufin., del. Stangl, def. Ammon 1914, 459 cl. $223 in spon- 
deos cadit | reicio FHWJQV || 22 funditus est trp. Rufin. || 23 duabus om. 
Rufin. 


72 


a 


о 


a 


ORATOR 213-218 


quendam et non expertem dignitatis gradum, in incisionibus vero multo 
magis et in membris; paucitatem enim pedum gravitate sua et tarditate 
compensat. sed hos cum in clausulis pedes nomino, non loquor de uno 
pede extremo; adiungo, quod minimum sit, proximum superiorem, saepe 
etiam tertium. ne iambus quidem, qui est e brevi et longa, aut par choreo 217 
qui habet tris breves (trochaeus) (sed spatio par, non syllabis) aut etiam 
dactylus, qui est e longa et duabus brevibus, si est proxumus а postremo, 
parum volubiliter pervenit ad extremum, si est extremus choreus aut 
spondeus; nunquam enim interest uter sit eorum in pede extremo. sed 
iidem hi tres pedes male concludunt, si quis eorum in extremo locatus est, 
nisi cum pro cretico extremus est dactylus. nihil enim interest, dactylus 
sit extremus an creticus, quia postrema syllaba brevis an longa sit ne in 
versu quidem refert. quare etiam paeana qui dixit aptiorem, in quo esset, 218 
longa postrema, vidit parum, quoniam nihil ad rem est, postrema quam 
longa sit. iam paean[a], quod plures habeat syllabas quam tris, numerus a 
quibusdam, non pes habetur. est quidem, ut inter omnis constat antiquos, 
Aristotelem Theophrastum Theodecten Ephorum, unus aptissimus ora- 
tioni vel orienti vel mediae; putant illi etiam cadenti, quo loco mihi 
videtur aptior creticus. doch[i]mius autem, e quinque syllabis, brevi 


6218 (15-19) Aristot. rhet. 2, 8,5 (1409 а 8—11) 


(1-15 sit) resp. Quint. 9, 4, 79 (cf. supra) || $ 216 (1—3 compensat) Rufinus, v. 
supra | (2-3 pedum .. . compensat) Pompeius Messalinus ap. Rufin. gramm. 575, 
12—14 || $$ 216 — 218 (3-16 sed hos ... existimatur) Rufin. gramm. VI 574, 18 — 
31 | $217 (5-6 par... breves) resp. Ps. Bassus gramm. ҮІ 307, 10sq. | $ 218 
(15—16 iam ... habetur) resp. Quint. 9, 4, 80 in. | (15— р. 74,1 iam paean ... aptus 
est) Rufin. alio loco, i. e. gramm. VI 577, 10—16 | (18-19 putant .. . creticus) 
resp. fort. Pomp. Messal. ap. Rufin. gramm. VI 575, 16 


Codices: L (non Bud.) 


2 grauitate sua et OYU Rufin. Pomp. Messol. grauitatis suaet FV grauitatis 
su(a)e LOM || 3 inom. B | pedes nom. trp. Р! || 4 minimum) nimium BNQ | 
saepe] uero saepe Р! || 5 choreio ЕМ КЕ (co-) choreia U!utv. || 6 trisLU? tres 
РОЈТ | breues L (deficit К) | trochaeus Rufin. от. L post choreo (8) colloc. 
H. Meyer, Hdg., Stangl || 6.7 post etiam lac. stat. Laurand ap. Tovar-Bujoldón; 
pro dactylus ... brevibus proposuit anapaestus qui est e duabus brevibus et longa 
Wuilleumier 1929, 179; tradita tamen bene def. Di Capua 1913, cf. Tovar-Bujaldón 
p.138, LVI: 3 || 7 proxumus OU -imusL || 8 choreius FU*NSK?REV cho- 
reus Q || 8. 9 chor. aut spond. trp. BNQ || 9 spondeus UBNQ (-е-) spondius L | 
numquam Е || 10 idem FBSREV hijdem Н deNK x. 1. | concluduntur Rufin. || 


13 paena Р! | artiorem Rufin. | 14 videt Rufin. || 15 paean Rufin. p(a)eana L 
poeana В раеапе Н | habet Rufin. | quam tris om. Rufin 574 || 16 habetur]ex- 
habetur 


istimatur Rufin. 574 nominatur Rufin. 577 ut v. (v. Keilii app.) | omnis LO? 
omnes PKJ || 17 Theodecten Rufin. theodectum LU?(H) theodetum E theo- 
doctum Ө om. U'BNQ || 19 dochmius J Rufin. dochimius LP? — dochinius N 
dochrimius H dachimius P! W 
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duabus longis brevi longa, ut est hoc ‘amicos tenes’, quovis loco aptus est, 
65 dum semel ponatur; iteratus aut continuatus numerum apertum et nimis 
ә19 insignem facit. his igitur tot commutationibus tamque variis si utemur, 
пес deprehendetur manifesto quid a nobis de industria fiat et occurretur 
satietati. я . 5 
Et quia non (numero solum) numerosa oratio sed et compositione fit 
et genere, quod ante dictum est, concinnitatis (compositione potest intelli- 
gi, cum ita structa verba sunt, ut numerus non quaesitus sed ipse secutus 
esse videatur, ut apud Crassum: ‘nam ubi lubido dominatur, innocentiae 
leve praesidium est’; ordo enim verborum efficit numerum sine ulla aper- 10 
ta oratoris industria): itaque si quae veteres illi, Herodotum dico et 
Thucydidem totamque eam aetatem, apte numeroseque dixerunt, ea 
990 si(c» non numero quaesito, sed verborum collocatione ceciderunt. formae 
vero quaedam sunt orationis, in quibus ea coneinnitas est ut sequatur 
numerus necessario. nam cum aut par pari refertur aut contrarium con- 15 
trario opponitur aut quae similiter cadunt verba verbis comparantur, 
quidquid ita concluditur, plerunque sic (fit? ut numerose cadat (quo de 
genere cum exemplis supra diximus), ut haec quoque copia facultatem 
afferat non semper eodem modo desinendi. nec tamen haec ita sunt arta 
et аѕітісба ut ea, cum velimus, laxare nequeamus. multum interest ut- 
rum numerosa sit, id est similis numerorum, an plane e numeris constet 
oratio: alterum si fit, intolerabile vitium est, alterum nisi fit, dissipata et 
inculta et (dif»fluens est oratio. 


© 
= 


$ 219 (7) ante] 8 164 sq., cf. $202 ex. (et $ 181 іп.) | (9-10) apud Crassum] Orat. 
Rom. Fragm.* nr. 66 (L. Licinius Crassus) fr. 26, p. 245 Майсотай || $ 220 (18) supra] 
88 165 — 167 | (20-23) Aristot. rhet. 3, 8,1-2 (1408 b 21—28) 


$ 218 (1 ‘amicos tenes’) Mart. Сар. 5, 519, cf. Donat. ар. Rufin. gramm. VI 577, 
1—7; Ps. Bassus gramm. VI 308,27sq. | (1—3 quovis... facit) Pomp. Messal. ap. 
Rufin. gramm. VI 575, 14 — 15 (partim libere) | $ 219 (9—10 тат... est’) Quint. 
9, 4, 109 (probab. ех Or.) | (11-13 itaque ... ceciderunt) resp. Quint. 9, 4, 16 | 
8 220 (20—23 multum . . . oratio) resp. Quint. 9, 4, 56 


Codices: L (non Bud.) 


1 ut est hoc] ut hoc est V hoc est Rufin. || 2 apertum] asperum Pomp. Messal. | 
3 tanque ПЕТ  tanquamQ || 4 deprendetur FU | quid... fiat] id quod .... fiet 
Pid. cl. De or. 3, 193 | occurret BNSQ | 6 numero solum, quod omisit L, pro vocab. 
numerosa habet 1 (cf. Heerdegen 1925, 15 in.) | fit om. PJ || 7 ante edd. post Roma- 
nam 1469 aut L utf || 7—11 parenthesin primus agnovit Trojel 1556, 183 | 
7 intellegi FO UW T || 8 cumedd. | quamL | ita] istaB | sunt] sintB | ut]et U?| 
э lubido L(N) libido PBHRQ ШОК || 11 orat.] orationis BNSK REQ || 12 thu- 
суйідеп P(U)H T thucitidé 02 (al.) thycidem O! || 12.13 easicnon Hdg. easi 
поп L easineJ её ез поп Ё etsi none ea scilicet non Stangl || 13 conloca- FB || 
17 quidquid edd. quid quod L fortasseid quod? | plerumque P | add. Heerdegen 
1925,16 sicutL  sicinJ fitutedd. || 19 adferat U | arcta POBWQT | 
21 е]а B || 22—23 alterum si... oratio om. ВО || 22 dissupata U || 23 diffluens 
(cf. 8 233) Minue., Tulichus fluens L effluens E 


74 


ORATOR 218-223 


Sed quoniam non modo non frequenter verum etiam raro in veris cau- ооу 
sis aut forensibus eircumscripte numeroseque dicendum est, sequi vide- 
tur, ut videamus quae sint illa quae supra dixi incisa, quae membra. haec 
enim in veris causis maximam partem orationis optinent. constat enim 

5 ille ambitus et plena comprehensio e quattuor fere partibus, quae membra 
dicimus, ut et aures impleat et ne(q»ue brevior sit quam satis sit neque 
longior. quanquam utrunque nonnunquam vel potius saepe accidit, ut 
aut citius insistendum sit aut longius procedendum, ne brevitas defrau- 
dasse aures videatur neve longitudo obtudisse. sed habeo mediocritatis 

10 rationem ; nec enim loquor de versu et est liberior aliquanto oratio. e 222 
quattuor igitur quasi (h)exametrorum instar versuum quod sit constat 
fere plena comprensio. his igitur singulis versibus quasi nodi apparent 
continuationis, quos in ambitu coniungimus. sin membratim volumus 
dicere, insistimus atque, cum opus est, ab isto cursu invidioso facile nos et 

15 saepe diiungimus. sed nihil tam debet esse numerosum quam hoc quod 
minime apparet et valet plurimum. ex hoc genere illud est Crassi : ‘missos 
faciant patronos; ipsi prodeant’: nisi intervallo dixisset "ipsi prodeant’, 
sensisset profecto se fudisse senarium. omnino melius caderet ‘prodeant 
ipsi’, sed de genere nunc disputo. ‘cur clandestinis consiliis пов oppu- 223 

20 gnant? cur de profugis nostris copias comparant contra nos?' prima sunt 
illa duo, quae хбииата Graeci vocant, nos incisa dicimus ; deinde tertium — 


$221 (3) supra] $ 211 || 8222 (13—19) Crassi] Orat. Rom. Fragm.* nr. 66 fr. 
51, p. 259 Malcovati || $ 223 (19— р. 76,4) ibid. fr. 52 a 

8221 (4—5 constat . .. partibus) cf. Quint. 9, 4, 125 (et post eum Diom. gramm. I 
466, 2054.) modus eius (sc. perihodi) a Cicerone aut quattuor senariis versibus aut 
ipsius spiritus modo terminatur | $ 222 (10-12 e quattuor . . . comprensio) respi- 
cere vid. Rufin. gramm. VI 567, 13—15 || $ 223 (20 “саг... nos") Quint. 9, 4, 101 
(probab. ex Or.) || 88 223—226 (20—p. 77,1 сас... comprensio) Rufin. gramm. 
VI 571,3—27 

Codices: L (non Bud.) 


1 set P || 2 aut for.] aut del. dub. Tovar-Bujaldón ac for. disceptationibus Pid. | 
numeroque BQ || з h(a)ec PO!HWT hae FOY(he) U dod (he) HV Ne BS 
neK NecNJQ | 4 obtinent POHK RWJT || 5 comprensio FU | partibus] sena- 
riis versibus Stangl e Quint. et Diom. || 6 neque Hdg. neue (neue)L ne HE | 
quam satis sit om. B || 7 quamquam FP quam N | utrumque P | post utr. add. 
uel BNQ | nonnumquam Е || 8 defraudasse LP!O!N (oi о.)  defrudasse ЕР20У 
WT | 9 әлгі ЕКЕУ  autis К | aures vid. trp. P! | setN || 10—12 e quat- 
tuor... comprensio corrupta putat Hdg., del. Stangl, def. Stroux 1913, 26784. || 
п ехал. || 12 comprensio FU? (cf. praef. p. ХХ m. 3) сотргећепвіо LU! 
om. Q | his... singulis versibus] М... singuli versus Primmer 1968, 34 c. п. 78 | 
nodi] modi BNQ ut coni. Stroux 1913, 26884. (prob. Ammon 1919, 56; oblog. Prim- 
mer 1. c.) || 14 atque Stang! 1884, 652 et Hdg. (prob. Ammon 1914, 45954.)  idqueL 
ia que P ut v. itaque Schuetz, Jahn fort. iamque? || 16 appareat BNQ | ualeat 
BNSQ | 18 profecto se fudisse S? (al. т profecto se fugisse Ù profectos effugisse 
FBNS!REQV (efu-) = profecto effugisse P (uf v.) OHKWJT M Hdg. || 19 nunc] 
non U || 20 profugis BNQ perfugis f Quint. Rufin. perfugiis L | 'comparant L 
Rufin. comparat is Quint. i 
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edu Ші, nos membrum; sequitur non longa — ex duobus enim ver- 
sibus, id est membris, perfecta est — comprehensio et in spondeos oadit. 
et Crassus quidem sie plerunque dicebat, idque ipse genus dicendi maxime 
probo. sed quae incisim aut membratim efferuntur, ea vel aptissime cade- 
re debent, ut est apud me: 'domus tibi deerat? at habebas. pecunia su- 
perabat? at egebas.’ haec incise dicta sunt quattuor, at membratim quae 
sequuntur duo: 'incurristi amens in columnas, in alienos insanus insa- 
nisti.' deinde omnia tanquam crepidine quadam comprehensione longiore 
sustinentur: 'depressam, caecam, iacentem domum pluris quam te et 
quam fortunas tuas aestimasti' — dichoreo finitur. at spondeis proximum 
illud. nam in his, quibus ut pu[n]giunculis uti oportet, brevitas facit ipsa 
liberiores pedes: saepe enim singulis utendum est, plerunque binis, et 
utri[u]sque addi pedis pars potest, поп fere ternis amplius. incisim autem 
ct membratim tractata oratio in veris causis plurimum valet, maxumeque 
iis locis, cum aut arguas aut refellas, ut nos[tra] in Corneliana secunda: 
"o callidos homines, о rem excogitatam, o ingenia metuenda! — membra- 
tim adhuc; deinde caesim: ‘diximus’ ; rursus membratim: ‘testis dare vo- 
lumus’; extrema sequitur comprehensio, sed ex duobus membris, qua non 
potest esse brevior: ‘quem, quaeso, nostrum fefellit ita vos esse facturos?’ 
nec ullum genus est dicendi aut melius aut fortius (quam) binis aut ter- 
nis ferire verbis, nonnunquam singulis, paulo alias pluribus, inter quae 


$4 223 — 224 (5—10) Cic. Scaur. fr. 45 n Mueller II 3 p.256 | $ 225 (15— 19) Сіс. 
orat. Corneliana II fr. 2, р. 421 Schoell = p. 61 Puccioni 


(1— p. 77,1) Rufinus, v. supra || 8 223 (5-6 'domus . . . egebas’) Quint. 9, 2, 15 
(probab. ex Or.) || $ 224 (8 сгерійіпе) resp. Prob. nom. gramm. IV 211,885. || 
8 225 (16—19 ‘о callidos . . . facturos?) libere refert Quint. 9, 4, 12254. (et post ешт 
Diom. gramm. I 466, 7 — 13) 


Codices: L (non Bud.) 


1illiom.B || 2 est compr.] comprehensio est L Rufin., trp. Lamb. | compren- 
sio F? | spondeos 0  spondios L || 5 est] etiam В | superabas B  separabat V || 
6 aegebas В agebas UJ Rufini cod. A  egebat E | incise FU?SR incisa LU! || 
7 secuntur PUBWJEV | alienis Rufin. | insanus om.f Rufin. || 8 tamquam F? | 
comprensione F -pressione U || 9 sustinetur B || 10 quam om. BNQ fe Rufin. | 
extimasti NS! (u£ v. RJEVT  existimasti B | dichoreio FUHNSK RWEY (-co-) | 
finitum Rufin. | spondeis Rufin. spondeus ВК (ut v.) Q (-e-) spondius L || 11 in 
om. Rufin. | pugiunculis B Rufin. pungiunculisL pugnunculis U pugnaculis Q | 
facit LE? М fecit F! faciet Rufin. || 12 plerumque V || 13 utrisque Rufin. ut- 
riusque L || 14 tractata] tracta RE Rufin. | maxumeque FO? maximeque L de 
Na.l.| 15 iis Rufin. hisK hisL inhis V | nos Rufin. nostraL (Ша) nos- 
tra Sa. || 16 ot] oi Quint. cod. A | calidos P | ingenua O || 17 deinde L dein Ru- 
fin. | rursus membr. om. Quint. | testis LO? testes E || 18 comprensio FW | qua] 
quia BNSQ codd. Rufini || 19 quaeso e edd. quas K quasi L Quint. Diom. Rufin. | 
refellit Rufin. | vos] nos PK!JEV (ut v.) de N n.l. || 20 genus est trp. BNQ | est 
dic. trp. Rufin. | quam e от. L Rufin. || 21 ferire LOY Rufin. fere POLJ finire 
BNSQ | quae Rufin. quasL 
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ORATOR 223-228 


variis clausulis interponit se raro numerosa comprensio. quam perverse 
fugiens (H»egesias, dum ille quoque imitari Lysiam volt, alterum paene 
Demosthenem, saltat incidens particulas; et is quidem non minus senten- 
tiis peccat quam verbis, ut non quaerat quem appellet ineptum qui illum 
cognoverit. sed ego illa Crassi et nostra posui, ut qui vellet auribus ipsis 
quid numerosum etiam in minimis particulis orationis esset iudicaret. 
Et quoniam plura de numerosa oratione diximus quam quisquam ante 
nos, nunc de eius generis utilitate dicemus. nihil enim est aliud, Brute, 
quod quidem tu minime omnium ignoras, pulchre et oratorie dicere nisi 
optimis sententiis verbisque lectissimis dicere. et nec sententia ulla est, 
quae fructum oratori ferat, nisi apte exposita atque absolute, nec verbo- 
rum lumen apparet nisi diligenter collocatorum ; et horum utrunque nu- 
merus illustrat, numerus autem — saepe enim hoc testandum est — non 
modo non poetice vinctus verum etiam fugiens jfillum f eique omnium 
dissimillimus. non quin idem sint numeri non modo oratorum et poeta- 
rum, verum omnino loquentium, denique etiam sonantium omnium quae 
metiri auribus possumus; sed ordo pedum facit ut id quod pronuntiatur 
aut orationis aut poematis simile videatur. hanc igitur sive compositio- 
nem sive perfectionem sive numerum vocari placet, [et] adhibere ne- 
cesse est, si ornate velis dicere, non solum, quod ait Aristoteles et Theo- 
phrastus, ne infinite feratur ut flumen oratio, quae non aut spiritu pro- 
nuntiantis aut interductu librari, sed numero coacta debet insistere, 
verum etiam quod multo maiorem habent apta vim quam soluta. ut enim 
athletas nec multo secus gladiatores videmus nihil nec vitando facere 
caute nec petendo vehementer, in quo non motus hic habeat palaestram 
quandam, ut quicquid in his rebus fiat utiliter ad pugnam idem ad aspec- 
tum etiam sit venustum, sic orator nec plagam gravem facit, nisi petitio 


8 228 (20 —21) Aristot. rhet. 8, 8,2 (1408 b 26 — 28) | (20-22) ibid. 3, 8, 6 (1409 a 
19-21) 


$ 226 (-і comprensio) Rufinus, v. supra || $ 228 (23 — р. 78,2 ut . . . intelligit) 
respicere vid. Quint. 9, 4, 7 ех. —8 


Codices: L (non Bud.); verba nihil... dicere (8— 10) quibusdam omissis habet flor. 
Bern. f. 159° 


1 interponit se trp. Rufin. | numerose U! | comprensioF (cf. praef. p. X X n. 3) 
comprehensio L Rufin. || 2 egesiasL | lysian FPU?T | uolt LO? (utv.) uult PKQ | 
з demosthenen FUV || 5 ipsis] ipse? || 9 pulcre PHNJV | oratorie] ornate T || 
10 lectissimis SR flor. Bern. x  lectissime L | et] sed Madvig 1873, 191 et Hdg. || 
13 illustrat LOY inlustrat FU  illustret POHHWJT de NK n.l. || 14 uinctus Q 
(ut propos. C. Е. W. Mueller 1860, 25) iunctus І, (etiam P) de UKR dubito .s 
(cilicet). est ss. post. manus in P | illum viz sanum; possis versum || 15 iidem OU 
HQV | sint РВЕ sunt LP? || 18 sive om. PHWJ ` siue comprehensionem T || 
19 sive perf. om. B | еб del. Manutius, Lamb. | 22 librariL -гі E | coacta LOY 
acta OUT || 24 nec vitando] deuitando BNQ || 26 quidquid P! utv. qui equidem J | 
hiis KJ | ad pugnandum B || 27 orator Bake 1856, 77 oratio L Seel 
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fuit apta, nec satis tecte declinat impetum, nisi etiam in cedendo quid 
deceat intelligit. itaque, qualis eorum motus quos dzaAaíoroovc Graeci 
vocant, talis horum mihi videtur oratio, qui non claudunt numeris senten- 
tias, tantumque abest ut — quod ii qui hoc aut magistrorum inopia aut 
ingenii tarditate aut laboris fuga non sunt assecuti solent dicere — ener- 
vetur oratio compositione verborum, ut aliter in ea nec impetus ullus nec 
vis esse possit. sed magnam exercitationem res flagitat, ne quid eorum 
qui genus hoc secuti non tenuerunt simile faciamus, ne aut verba traici- 
amus aperte, quo melius aut cadat aut volvatur oratio. quod se L. Coelius 
Antipater in prooemio Belli Punici nisi necessario facturum negat; o 
virum simplicem, qui nos nihil celet, sapientem, qui serviendum necessi- 
tati putet! sed hic omnino rudis, nobis autem in scribendo atque in dicen- 
do necessitatis excusatio non probatur; nihil est enim necesse, et si quid 
esset, id necesse tamen non erat confiteri. et hic quidem, qui hanc a 
L. Aelio, ad quem scripsit, cui se purgat, veniam petit, et utitur ea tra- 
iectione verborum et nihilo tamen aptius explet concluditque sententias. 
apud alios autem et Asiaticos maxume numero servientes inculcata repe- 
ries inania quaedam verba quasi complementa numerorum. sunt etiam 
qui illo vitio, quod ab Hegesia maxime fluxit, infringendis concidendis- 


que numeris in quoddam genus abiectum inciderunt fsiculorum f similli- ғ 


mum. tertium est in quo fuerunt fratres illi Asiaticorum rhetorum prin- 
cipes Hierocles et Menecles minime mea sententia contemnendi; etsi enim 
a forma veritatis et ab Atticorum regula absunt, tamen hoc vitium com- 
pensant vel facultate vel copia. sed apud eos varietas non erat, quod 
omnia fere concludebantur uno modo. quae vitia qui fugerit, ut neque ver- 


55 229-280 (7-16) Antipater] Hist. Rom. reliquiae I? fr. 1 p. 158 Peter 
8 229 (2 алал.) respicere vid. Quint. 9, 4, 56 
Codices: L (non Bud.) 


1 fuit] fuerit BNQ (ut Victorius s. XVI et alii, е. g. Bake 1856,77) fiat USt | 
tecte Victorius s. XVI et alii tectiL тесі BNW (ut v.) 0 om. e recte Minuc., 
necnon Quint. 9, 4,8 in simili sententia tute f ed. Romana 1469 | incedendo (uno 
verbo) FUNSV indicendo J || 2 intellegit FOU SRW || 4 ut Manutius neL Seel | 
йл hiKJ hiL | hoc] hec B || 5 adsecuti U || 8 post hoc add. et exp. sunt O | 
ten.] timuerunt BNQ | ne aut] пе В ut Manutius, sed cf. Malcovati ad Brut. 53 | 
traiciamus HK RWJ  trahiciamus B(N)SEQV traiiciamus РОСТ deF a.i. | 
9 coelius FPUSJE caelius R utv. celius OHKWV (ut v.) Т ocelius BNQ | 
10 prohoemio Ё prohemio L prohemmio P proemio FBSE premio 0 || 11 ce- 
let e  celatL celata Е | 12 in scr. atque in d.] in dicendo atque in scribendo 
BNQ || 14 hic] id BNQ || 15 L. Aelio post alios Marx 1882,96 —98 (ЦадеШ L | ad 
quem scripsit del. Schuetz | scripsit] scribit e Ern. | cui] qui P | verba cui se pur- 
gat susp. Hdg. interpolata esse | purget B || 16 et om. BNQ | explet] complet U! | 
-que om. U! || 17 maxume FO*UT -ime L | reperies BNQ -as L || 18 verba om. 
OT || 19 hege- FOURT ege-L || 20 siculorum L (siec- P) versiculorum Jahn 
isieiolorum Birt 1928, 35 || 22 Menecles] menocles L metiocles В methiocles NQ 
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bum ita traiciat ut id de industria factum intelligatur, neque inferciens 
verba quasi rimas expleat nec minutos numeros sequens concidat delum- 
betque sententias, nec sine ulla commutatione in eodem semper versetur 
genere numerorum, is omnia fere vitia vitaverit. nam de laudibus multa 

5 diximus, quibus sunt (t»alia perspicue vitia contraria. 29 

Quantum autem sit apte dicere, experiri licet, si aut compositi oratoris 939 
bene structam collocationem dissolvas permutatione verborum ; corrum- 
patur enim tota res, ut et haec nostra in Corneliana et deinceps omnia: 
‘neque me divitiae movent, quibus omnis Africanos et Laelios multi vena- 

10 licii mercatoresque superarunt’; immuta paululum, ut sit ‘multi supera- 
runt mercatores venaliciique': perierit tota res. et quae secuntur: ‘neque 
vestis aut caelatum aurum et argentum, quo nostros veteres Marcellos 
Maximosque multi eunuchi e Syria Aegyptoque vicerunt! : verba permuta 
віс ut sit 'vicerunt eunuchi e Syria Aegyptoque'. adde tertium: 'neque 

15 vero ornamenta ista villarum, quibus L. Раш уот et L. Mummium, qui 
rebus his urbem Italiamque omnem referserunt, ab aliquo video perfacile 
Deliaco aut Syro potuisse superari’ ` fac ita: ‘potuisse superari ab aliquo 
Syro aut Deliaco'. videsne ut ordine verborum paululum commutato, is- 233 
dem tamen verbis stante sententia, ad nihilum omnia recidant, cum sint 

20 ex aptis dissoluta? aut si alicuius inconditi arripias dissipatam aliquam 
sententiam eamque ordine verborum paululum commutato in quadrum 


5 232 (6 —20) Cic. orat. Corneliana II fr. 9, p. 423 Schoell = p. 63 Puccioni 


88 232—233 (6—р. 80,1 Quantum ... solutum) resp. probab. Quint. 8, 6, 64 in. 
nec aliud potest sermonem facere numerosum quam opportuna ordinis permutatio || 
$ 232 (9—11 "neque .. . mercatoresque' et 'venaliciique' [ceteris omissis]) Quint. 9, 
4, 14 | (9-10 ‘neque . .. superarunt’) Non. р. 188, 22 —24 (VENALICII) 


Codices: L (non Bud.) atque inde a parte vocabuli -per (v.3)etiam Au (— > AO Е); 
cf. ad p. 66 sub ‘Codices’ 


1 traiciat PHSRWJV  trahiciat B(N)EQ traiiciat OUT de FK n.l. | intel- 
legatur Е | inferciens] infar- EV (ut v.) inser- BNQ || 2 verba om. P! | sequen- 
tes U! | concitat P! || 3 ulla] Ша U? | semper] а parte vocabuli per pergit textus in A 
ceterisque codd. mutilis || 4 uitia uitauerit L uitiauerit A | 5 talia Strouz 1913, 
269 et Malcovati 1934, 16 аПа Аш illae || 6 compositi А compositioL || 7 con- 
loc- FU | dissoluat L | corrumpetur OB (ut coni. Hoerner ap. Stangl) || 8 et! 
om. AJT! (ut v.) f || 9 omnis LO* A E Quint. omnes u Non. | et om. Quint. | uena- 
liti || 10 immuta . . . superarunt om. А | sit] sic ВМК от. 0 || 11 secuntur AP! 
BHWJ sequunturL | 12autL et A | 13—14 vicerunt... Aegyptoqueom. МЕО || 
13 permuta] permulta AUJ || 14 sic om. B | ut sitom. A Z | sit] sic BH om. 
AZO || 15 paulum LA | Mummium] nummum Q nimium J || 16 his L£ P £ 
hiis ӨК his ipsis A iis A (We. p. 168) | perfacileL facile A || 17 fac ita L 
facta ita N facetiam A 4O E facetia 2 Ф | superariab aliquoom. AJ || 18 pau- 
lulum Ан КВ paulum L de E n.l. | isdem AZ ZFSKR hisdem ENJE jis- 
dom AOPOUBHWQVT || 19 tamen Au om.L del. Bake 1856, 77 || 20 dissi- 
patam LA! dissupatam A ez corr. (cf. praef. p. XI n. I) dissolutam OT de® 
n.l. | aliquamom.BNSEQ || 21 postsententiam add. licetL | paululum AR pau- 
lum L pauloV | quadrum POBT (cf. $ 208) quadram LA ЛЕ {е quadra N 
quadrigam 2 Ө Ф 
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redigas, efficiatur aptum illud, quod fuerit antea diffluens ac solutum. age 
sume de Gracchi apud censores illud: 'abesse non potest quin eiusdem 
hominis sit probos improbare, qui improbos probet’; quanto aptius, si ita 
dixisset quin eiusdem hominis sit qui improbos probet probos improbare’. 

Hoc modo dieere nemo unquam noluit nemoque potuit quin dixerit; 
qui autem aliter dixerunt hoc assequi non potuerunt. ita facti sunt repen- 
te Attici; quasi vero Trallianus fuerit Demosthenes! cuius non tam vi- 


71 brarent fulmina illa, nisi numeris contorta ferrentur. sed si quem magis 


[zi 


delectant soluta, sequatur ea sane, modo sic ut, si quis Phidiae clipeum 
dissolverit, collocationis universam speciem sustulerit, non singulorum 
operum venustatem, ut in Thucydide orbem modo orationis desidero, 
ornamenta comparent. isti autem cum dissolvunt orationem in qua nec 
res nec verbum ullum est nisi abiectum, non clupeum sed, ut in proverbio 
est (etsi humilius dictum est tamen simile est), scopas, ut ita dicam, mihi 
videntur dissolvere. atque ut plane genus hoc quod ego laudo contempsisse 
videantur, aut scribant aliquid vel Isocrateo more vel quo Aeschines aut 
Demosthenes utitur: tum illos existimabo non desperatione reformida- 
visse genus hoc, sed iudicio refugisse; aut reperiam ipse eadem condi- 
cione qui uti velit, ut aut dicat aut scribat utra voles lingua eo genere 
quo illi volunt; facilius est enim apta dissolvere quam dissipata conectere. 


8 233 (2—3) Gracchi] Orat. Rom. Fragm.* nr. 48 (C. Sempronius Gracchus) jr. 24 
p. 181 Malcovati 


$ 233 (1-4 аре... improbare) resp. Quint. 9, 4, 14 ex. | $ 234 (7-8 quasi... 
ferrentur) Rufin. gramm. VI 575,28--26 | (7-8 cuius . . . ferrentur) Quint. 9, 4,55 
(libere); cf. Hier. epist. 130 (ad Demetriadem), 6 (PL 22, 1110) | $ 235 (14-16 
etsi . . . dissolvere [dissipare Non.]) Non. p. 177, 24sq. (SCOPAS) | (20 facilius 
. .. conectere) Serv. in Aen. 4, 482 | (20 dissipata) respicere vid. Quint. 9, 3, 39 Ша 
dispersa sunt, quae a Cicerone 'dissupata' dici puto 


Codices: L (non Bud.) Au{= E AO Ф Е); 20 facilius... connectere habet flor. 
Regin. /. 407 


1 fuerat B (ut coni. Lamb.) | antea L ad A || 2 post Gracchiadd. oratione OB | 
abesse non] habens se non A abesse 7 || 3 probos... hominis sit (4) om. OT | 
probosim probare FK RV | qui improbos APUBHWJ quin probos NSEQV 
quum probos FK cum probos R deficiunt OT | quanto ... probet (4) om. NQ || 
5 umquam FQ | noluit] nolit £ | uoluit „PHWJVT (ut v.) | nemoque LP! (ut v.) 
nemo qui Au P? qui Ф || 6 adsequi F(U) || 8 quem AJ quos L || 9 sequatur 
AT sequanturLJ | sicut AJ om.L | clipeum] clupeum ЕККУ dupeum E 
clypeum F! deN n.l. || 10 universam om. T || 11 desiderio AOHJ | 12 com- 
parant AJ || 13 clupeum FO®HSKRWEQVT clipeum APUBJ deN n.l. | in 
от. NQ || 14 humilius LA hoc illios Non. | dictum Lp dictu A | tamen simile 
est om. A pQ Non. | ante est? add. dictum BN | scopas L Ө copias Ap || 15 dis- 
solue B dissipare Non. | quod ego laudo om. A uml || 16 scribantur U || 
17 tum L tunc AJ | exist.] ex aestimabo А | formidauissePBNS REQV || 18 iu- 
dicio] uitio (B)NQ | ipse А ipsaL | conditione A condictione P! HV || 20 dis- 
supata Quint. Ciceronem citans | conectere AF?PW connectere LE: flor. Regin. 
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ORATOR 233-238 


res autem sic se habet, ut brevissime dicam quod sentio: composite et 
apte sine sententiis dicere insania est, sententiose autem sine verborum 
et ordine et modo infantia, sed eius modi tamen infantia, ut ea qui utan- 
tur non stulti homines haberi possint, etiam plerunque prudentes. quo 
qui est contentus utatur; eloquens vero, qui non approbationes solum sed 
admirationes, clamores, plausus, si liceat, movere debet, omnibus oportet 
ita rebus excellat, ut ei turpe sit quicquam aut spectari aut audiri liben- 
tius. 


Habes meum de oratore, Brute, iudicium. quod aut sequere, si proba- : 


veris, aut tuo stabis, si aliud quoddam est tuum. in quo neque pugnabo 
tecum neque hoc meum, de quo tantopere hoc libro asseveravi, umquam 
affirmabo esse verius quam tuum. potest enim non solum aliud mihi ac 
tibi, sed mihimet ipsi aliud alias videri. nec in hae modo re, quae ad volgi 
adsensum spectet et ad aurium voluptatem, quae duo sunt ad iudican- 
dum levissima, sed ne in maximis quidem rebus quicquam adhuc inveni 
firmius, quod tenerem aut quo iudicium meum dirigerem, quam id quod- 
cunque mihi quam simillimum veri videretur, cum ipsum illud verum ta- 
men in occulto lateret. tu autem velim, si tibi ea quae disputata sunt mi- 
nus probabuntur, ut aut maius opus institutum putes quam effici potu- 
erit, aut dum tibi roganti voluerim obsequi, verecundia negandi scribendi 
me impudentiam suscepisse. 


Codices: L (non Bud.) A Z AO Ф Z; inde a verbo negandi (20) accedit ЧУ; 2—3 sine 
sententiis ... infantia! habent et flor. Regin. f. 40" et flor. Bern. f. 159v 


ıresL от. A!, sed in mg. add. (We. p. 162) | autem sic se ORJQV autem se 
sic L зе autem sic А | composite et om. A uml (de E n.l.) | 2 autem] enim и 
om. flor. Regin. || 3 et! om. flor. Regin. | tamen om. A uml de Фт.1. || 4 homi- 
nis FSKRJV | plerumque P || 5 adprob- U || 6 ammir- POHW | si liceat bene 
def. Kornitzer 1914, 12954. scilicet Kroll in comm. | moueri FU!NKRE || 7 quit- 
quam NJ quicquid U? от. 0 | spectari А spectare В exspectari Өле! ex- 
pectari $ expectare L aspectari A de Zn.l. | audiri AS audire L || 9 sequere 
LuZ?(utv.) зі диа еге А зі quaere fort. E! Пе  n.l. | probaueris LAO 
ЕА in mg. (We. p. 162) probabis A!E de 4 n.l. || 11 tanto opere Е | 'asseue- 
гаш ALOY  adseueraui FU asseueraueram 01 asseraui J asseueram K asse- 
uerauerim T | umquam АҒ unquam L nüquam Ј quam © quod T || 12 ad- 
firm- FUR || 13 mihimet АУ  mihiL | uolgi A uulgiL, i| 14 adsensum А A 
ФЕЕОЅЕЈ ass-LZ Ө || 15 leuissima AJ necnon nota marginalisin U nouissima 
LU! | quitquam J || 16 dirigeren L AO P derigerem AZ (ut v.) E | quod- 
cumque ЁР! || 17 tamen AuUJ ќаш xf. tum e cum FBNSKRQ от. РОН 
WEVTM || 19 probantur NR | potuerit ALT? possit T? || 21 impudentiam AZ 
А Ө ФҸ (inp-) P? (а1.) HWJ (cf. ausum $ 36) impudentia = imprudentiam LP! 
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Herodotus Halicarnasseus 39, 186, 219 
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Hieronymus Rhodius philosophus 190 
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Homerus 4, 109 

Q. Hortensius Hortalus cos. a. 69 (ORF* 
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C. Lucilius poeta 149 
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29 bis, 41, 
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Menelaus 74 
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Naucrates Erythraeus orator 172 


Olympius 5 
Ore(h)ivii (Praenestini) 160 
Ot(h)ones gentis Salviae 160 


M. Pacuvius Brundisinus poeta tragicus 
36 

Pammenes Atheniensis rhetor 105 

Panathenaicus Isocratis 38 

Panegyricus Isocratis 37 

C. Papirius Carbo Arvina praet. circa 
a. 83 (ORF* p. 303) 213 

Paris 164 

Paullus v. Aemilius 

Pericles 15, 29, 119 

Peripateticus 127, 190 

Phaedrus Atheniensis 41 

Phaedrus dialogus Platonis 

Phalereus 92,94 

Phidias 8, 234 

Philippicae orationes Demosthenis 111 

Philippus II rex Macedonum 176 

Phryges 160 quater (quos Bruges En- 
mius) 

Phrygia 25, 57 

Phryx 27 

Pindarus 4 

Piato 5, 10, 12, 15 bis, 41, 42 bis, 62, 
67, 101, 151 

Poeni 153 

Cn. Pompeius Magnus cos. a. 70, 55, 52 
(sine collega) (ORF* p. 358) 102 

T. Pomponius Atticus eq. Rom. (ORF? 
p.345) 120 

M. Porcius Cato Censorius cos. a. 195, 
cens. а. 184 (ORF? p. 12) 152 

M. Porcius Cato Uticensis praet. a. 54 
(ОЮ. p.404) 41 

Punicus 230 

Pyrrhus 160 bis (quem Burrum En- 
nius) 


15, 39, 41 


C. Rabirius eq. Rom. (RE I A 24 nr. 5) 
102 
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Rhodii 25 

Rhodus 5 

Romanus 140 

Sex. Roscius Amerinus (RE I A 1117 
nr.7) 101 


Seaevola v. Mucius 

C. Seribonius Curio pater cos. a. 76 
(ORF* p.297) 129 

Segestanus 210 

C. Sempronius Gracchus tr.pl. a. 123 
(ОБЕ р. 174) 233 

L. Sergius Catilina praet. а. 68 (ORF* 
р. 367) 129 

Sicilia 210 

Socrates 15, 39, 41, 42 bis 

Sophocles 4 

Stilpo 157 

Stoici 113 

P. Sulpicius Rufus tr. pl. а. 88 (ОҚ 
p.278) 106 bis, 132 

Syracusae 167, 210 

Syria 232 bis 

Syrus 232 bis 


Tauricus 163 

P. Terentius Afer 157 

Theodectes Phaselites ex Lycia rhetor 
172, 194, 218 

Theodorus Byzantius rhetor (RE V A 
1839 nr. 38) 39, 40 

Theophrastus Eresius 
194, 218, 228 

Theopompeus 207 

Theopompus Chius rerum seriptor 151 

Thessalia 176 

Thrasymachus Calchedonius sophista 
39, 40, 175 

Thucydides 30, 31, 32, 39, (40 codd.), 
151, 219, 234 

Thucydidius 30 

Thyestes tragoedia Ennii 184 

Tmolus 163 

'Trallianus (i. e. homo Trallibus Cariae 
natus) 234 

Tusculanum (Bruti) 110 


39, 62, 79, 172, 


Ulixes 74 
Venus 5 
Xenophon Atheniensis 32, 62 


Zeno Citieus philosophus 113 


VOCABVLA LATINA NOTABILIA 


In hoc indice conficiendo non artis rhetoricae solum rationem habui, sed omnino 
vocabula selegi, quae Latinitatem Ciceronis illustrarent (praecipue commemoro 
substantiva abstracta atque adverbia). quam ob rem index ad ipsum Oratoris 
textum relatus est, ita ut verba a Cicerone aliunde allata plerumque non sint 
recepta. 

Omnium vocabulorum, quae in indicem recepta sunt (exceptis duobus, ex et 
habere), omnia exempla in Oratore exstantia afferre studui. si cuius exempla nimis 
multa sunt, vocabulo "passim" usus sum. praeterea non inutile sum ratus aliqua 
vocabula commemorare quae saepe in rhetoricis scriptis usurpantur sed in Oratore 
non exstant. 

Aliquando mihi necessarium visum est legentibus indicare cuius momenti sint 
rationes criticae ad verborum copiam Oratoris determinandam. tum, si aliud 
vocabulum loco eius, quod in meo textu legitur, in codicibus quibusdam exstat, 
breviter in indice (sub illo videlicet vocabulo) uncis rotundis codicumque siglis ad- 
hibitis significo hoc modo rem se habere. rursus brevitatis causa nonnisi numeris 
inclinatis indico me (sive solum sive cum aliis editoribus) putare hoc loco formam 
huius vocabuli in textu legendam esse. ita е. р. 'anquirere 210° significat anquirit 
legendum esse, quamvis codices hoc loco plerumque acquirit vel adquirit habeant. 

Denique lectores monitos velim singula vocabula interdum in commemorata 
paragrapho plus quam semel inveniri. 


abdere 30, 36, 79 

abicere 127, 184, 192, 199, 230, 235 

abs 158 

absolute 171, 227 

absolutus 17, 35, 182, 207 

abundare 134 

abusio 94 

abuti 94, 176 

acceptum (subst.) 158 

accommodare 23, 24, 28, 123, 128, 180, 
206 

accommodatior 191 

accommodatissimus 196 

accommodatius (adv.) 117 

accuratius (adv.) 172, 174, 204 

accusare 129, 166 

accusatio v. Nomina propria 

accusator nusquam 

acer 18, 66, 90, 99, 109, 172 

acerbus nusquam 

acervatim 85 

acquirere (210 codd.) 

actio 54-56, 86, 209 

actor 61, 209 

actuosus 125 


acuere 142 

aculeus 62 

acumen 21, 110 

acute 99 

acutus 20, 57, 58, 79, 84, 98, 124, 172, 
173 

addere 3, 21, 224, 232 

addubitare 137 

adipalis 25 

aditus 50 

admodum 1, 109, 176 

admovere 55 

adquirere (210 codd.) 

adumbrare 43 

adumbratio 103 

advocatus nusquam 

aequabilitas 21, 53 

aequabiliter 106 

aequalis 42, 188, 215 

aequalitas (21 L) 

aequaliter 126, 198, 205 

aeque 180 

aequus 34 

afficere 55, 125, (131 L) 

affirmare 180, 237 
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affluens 42, 79 

agere 55, 56, 60. 63, 71, 73, 75, 77, 87, 
110, 112, 116, 118, 122, 130, 138, 143, 
175, 210, 233 

agitare 134 

aggredior 2, 35, 133 

aggressio 50 

agrestis 12, 148, 172 

alere 37 

alienatio 144 

alienus 24, 42, 48, 80, 85, 88, 132, 224 

aliquando 7, 138, 144, 160 

aliquantum 138 

aliter 173, 198, 229, 234 

aliunde 80 

alte 11, 98 

altitudo 147 

altius (adv.) 82 

altus 98, 100, 192 

ambigi 116, 121, 126 

ambigue 115 

ambiguus 16, 102, 121 

ambitus 38, 168, 199, 204, 207, 208, 
212, 213 ex., 221, 222 

ample 106, 118 

amplificare 125, 127, 210 

amplificatio 109 

amplitudo 5 

amplus 20, 30, 72, 82, 91, 97, 134, 192, 
197, 224 

amputatus 170 

anapaestum, anapaestus 

anceps 98 

anguste 117 : 

angustus 187, 198 

animadversio 183, 195 

anquirere 210 

antiquitas 120, 155, 169 

antiquus 11, 115, 155, 160, 169, 185; 
antiqui (subst.) 167,168, 170, 171, 218 

aperte 38, 65, 122, 229 

apertus 177, 183, 218, 210 

apparatus 83 

apte 149, 168, 170, 177, 205, 219, 223, 
227, 230, 232, 236 

aptus 25, 47, 74, 84, 106, 168, 170, 
174, 177, 191, 194, 218, 228, 233; 
aptior 42, 153, 203, 218, 233; ap- 
tissimus 218 

arbitrium 24 

ardere 26, 27, 34, 99, 132 

ardor 108 . 

arguere 225 

argumentari 124 


190 
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argumentatio 122 

argumentum 44, 46, 47, 122, 127, 137 

argute 98 

argutiae 59, 110 

argutus 38, 39, 42 

ars 4,5,9,40, 53, 51, 54, 90, 113, 114, 
122, 145, 147 —149, 161, 162, 179, 
188, 203, 211 

articulus 59 

artifex 9, 161, 172 

artificium 140 

artus (adi. 220 

asper 20, 150 

aspere 127 

usperitas 158, 164 

aspiratio 160 

assumere 85, 113, 122, 209 

astrictus 67, 187, 220 

astutus 64 

atrociter 56 

atrox 64 

attentus 197 

attenuatus 108 

auctor 10, 69, 172, 177, 196 

auctoritas 71, 120, 169, 172 

aucupari 63 

aucupium 84, 197 

audacter 26, 82, 202 

audax 81 

auditor 15, 24, 71, 122, 172, 189, 208 

augere 54, 125, 127 

aures 8, 9, 25, 28, 38, 58, 67, 99, 104, 
106, 119, 150, 153, 157, 159, 160, 162 
—164, 168, 170, 172, 173, 177, 178, 
198, 203, 208, 215, 221, 226, 227, 237 

avertere 138 


bacchari 99 

barbarus 152, 157, 160 

bene 128, 163, 166, 232; 
132, 143, 194, 222, 229; 
tume) 80, 136, 215 

benivolentia 2,128 

bini 213, 224, 226 

bonitas 59, 164 

bonus 2, 49, 118, 169, 171, 200; 
melior 144, 203, 226; optimus (op- 
tumus) 2, 5, 6, 24, 26, 34, 36, 43, 52, 
161, 183, 191, 196, 214, 227 

brachium 59 

brevi (adv.) 100 

brevis 159, 187, 191, 212, 214, 215, 
217, 218 


melius 94, 
optime (op- 
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brevitas 139, 153, 173, 191, 193, 212, 
221, 224 

breviter 44, 50, 54, 122, (135 codd.), 
159 


cadere 9, 37, 38, 59, 67, 84, 95, 98, 
118, 135, 149, 168, 175, 177, 188, 191, 
194, 199, 213, 215, 218—220, 222, 
223, 229 

caducus 101 

caesim 225 

calamistri 78 

callide 98 

callidus 20, 23, 225 

candidus 53 

candor 79 

canticum 57 

cantus 57, 183 

casus 98, 135, 160, 164, 170, 177 

causa passim 

causidicus 30 

cavere 138 

celeritas 53, 191 

celeriter 134 

celsus 59 

censores 233 

censorius 156 

certus 38, 47, 55, 117, 178, 198 

cervices 59 

choreus 193, 212, 217 

einnus 21 

eireu(m)itus 78, 187, 204, 206 

eircumscribere 38, 200 

circumscripte 221 

circumscriptio 204, 207, 208 

citius (adv.) 221 

civilis 30, 69, 102, 120, 142 

clamor 85, 107, 111, 214, 236 

claudere 170, 198, 229 

elaudicare 173, 198 

clausula 213, 215, 216, 226 

cliens nusquam 

coagmentare 77 

cognatio 186 

cognitio 16, 70, 122 

cohaerere 149 

eohortari 144 

colligare 120, 168 

соПосаге 50, 52, 54, 80, 81, 134, 140, 
149, 173, 205, 227 

collocatio 83, 134, 175 ex., 201, 219 ex., 
232, 234 


collustrare 36 

color 65, 169 

colorare 42 

comicus 67, 184 

comis 128 

comitas 34 

commemoratio 120 

commendatio 112, 124 

commodissime 215 

commoditas 193 

commorari 137 

commovere 39, 55, 177 

communicare 144 

communis 34--36, 44, 47, 54, 72, 95, 
107, 117, 126, 127, 180 

commutare 135, 158, 209, 233 

commutatio 110, 219 

comoedia 109 

comoedus 109 

comparare 37,38,41,95, 138, 208, 220, 
223 

comparere 234 

compensare 35, 216, 231 

complecti 1, 8, 37, 61, 100 

complementum 230 

complexio 85 

componere 143, 147, 149, 150, (1591)), 
164, 179, 203, 208, 232 

compos 101 

composite 236 

compositio 164, 181, 182, 201, 219, 
228, 229 

compositor 61 

comprehensio 149, 198, 199, 204, 208, 
212, 221, 223 — 225 

comprensio 222, 226 (cf. praef. p. XX 
п. 3) 

conatus 36, 103 

concidere 40, 159, 187, 230 

conciliare 122, 128, 162 

concinnitas 38, 81, 83, 84, 149, 164, 
165, 167, 201, 202, 219, 220 

coneinnus 20, 65 

concitare 128 

concludere 20, 84, 122, 137, 170 ex., 
171, 200, 217, 220, 230, 231 

concluse 177 

conclusio 169, 178, 212 

concurrere 154, 200 

concursio 151 

concursus 77, 150 

condire 185 


1) Nam e Ciceronis contextu perspicuum est eum hoc loco conposuit seripsisse. 


9 BT Cicero 5. 
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confestim 200 

confirmare 122 

confirmatio nusquam 

conformatio 136 

confundere 195 

confutare, confutatio nusquam 

conglutinatio 78 

conicio 135 

coniectura 126 

coniecturalis nusquam 

coniunctio 135 

coniungo 33, 150, (186 A), 202, 222 

consectatio 165 

consentaneus 74 

consequi 1,16, 17, 22, 34, 92, 115, 122, 
145 

considerare 

constanter 

constitutio 

constructio 37, 150, 202 

consuetudo 33, 76, 128, 153, 155 — 157, 
159, 161, 186 

consulto (adi.) 20 

contemplari 9 

contendere 56, 105, 210 

contentio 37, 45, 59, 85, 95, 109, 212 

contentus (а4%.) 22, 41, 174, 236 

continenter 135 

continuare 194, 218 

continuatio 85, 203, 204, 208, 222 

continuus 94 

contio 30, 66, 151, 168, 213, 214 

contorquere 66, 234 

contra (postpos.) 34 

contractio 59, 193 

eontractior 114 

contrahere 78, 153, 155 

contrarius 38, 50, 65, 115, 121, 135, 
164, 166, 175, 220 

controversia 29, 34, 45, 120, 121, 126 

contumelia 89 

convertere 20, 106, 138 

copia 5, 16, 37, 46, 47, 97, 99, 102, 220, 
231; copiae 223 

copiose 14, 29, 118 

copiosus 20, 91, 97, 99 

copulare 115, 154 

coram (adv.) 95 

corona 21, 160 

corpus 44, 55, 86, 126, 156 

corrector 190 

corrigere 135, 176 

cotidianus 67, 109, 124, 186 

eotidie 33, 120 


71, 76, 180 
198 
nusquam 
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ereber 79, 81, 94, 151 

crebro (adv.) 38, 65, 109, 202, 215 
credibilis 124 

crepido 224 

creticus 215, 217, 218 

crimen 35, 132 

cumulatius (adv.) 54 

currere 207 

eurriculum 12 

cursus 4, 97, 178, 198, 201, 212, 222 
curtus 168, 173 


dactylicus 191 

dactylus 188, 191, 194, 197, 217 

decet 70, 71, 73, 74, 78, 79, 82, 94, 104, 
123, 132, 199, 205, 206, 212, 228 

declamatio nusquam 

declamator 47 

declarare 74, 160, 176, 210 

declinare 137, 138, 228 

decorus 70,82 

decurtatus 178 

dedecere 74 

defensio 103, 131 

defensor nusquam 

defervescere 107 

defigere 9 

definire 16, 65, 102, 116, 117, 137, 175, 
188, 203 

definite 99 

definitio 45, 116 

deflectere 137 

defraudare 221 

deinceps 140, 188, 232 

delectare 36, 53, 65, 69, 78, 94, 134, 
147, 167, 169, 195, 234 

delectatio 37, 63, 84, 120, 197, 203, 208 

delectus (subst.) 49 

deliberare 138 

deliberatio nusquam 

deliciae 39 

delumbare 231 

demetiri 38, 147 

demissus 81 

demonstrare 113 

demonstratio nusquam 

demonstrativus nusquam 

densius (adv.) 7 

denuntiare 138 

deprecari 138 

describere 50, 66, 138, (200 aliqui 
codd.) 

desinere 135, 220 

desperare 6 
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desperatio 3, 235 

devincire 85 

dicacitas 87 

dicare 42 

dicax 90 

dieere passim 

dichoreus 212—214, 224 

dietio 25, 133, 211 

diffluens 198, 220, 233 

diffusus 187 

digitus 59, 113 

dignare 64 

dignitas 56, 60, 89, 144, 146, 193, 210, 
216 

digressio nusquam 

diiungere 222 

dilatare 40, 113, 187 

diligens (айй) 78 

diligenter 26, 105, 227 

diligentia 50, 149 

dilucide 79, 124 

dilueidus 20 

diluere 49 

dimetiri (147 A et al.), 183 

dirus 26 

discens (subst.) 143 

disceptare 45, 116 

disceptatio nusquam 

discere 15, 23, 122, 142, 145, 146, 165 

disciplina 4, 16, 17, 48, 113, 115, 191, 
200 

discipulus 142, 172 

discribere 200 

disertus 13, 18, 56 

dispar 33, 180 

dispertire 138 

disponere 65 

dispositio nusquam 

disputare 10, 26, 72, 101, 113, 146, 
162, 204, 222, 238 

disputatio 11, 12, 95, 113, 117, 148, 
179 

dissentio 214 

disserere 46, 100, 113, 114, 116, 206 

dissimilis 67, 109, 227 

dissimilitudo 2, 68 

dissimulare 145—147 

dissipare 220, 233, 235 

dissolute 135 

dissolvere 195, 196, 198, 232 — 235 

distincte 99 

distinctio 205 

distinguere 16, 21, 53, 65, 102 

distrahere 152 
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distribuere, distributio nusquam 

dividere 53, 85, 115, 117, 137, 203 

divinitas 62 

divisio nusquam 

docere 20, 24, 40, 63, 82, 112, 114, 116, 
123, 124, 142 — 145, 147, 165, 180, 183 

dochmius 218 

doctor 117 

doctrina 13, 17, 34, 143, 146, 161 

doctus 1,13, 33, 47, 63, 146, 172 

dolenter 131 

dolere 131 

dolor 118, 130, 209, 210 

domesticus 22, 132, 143, 148 

dubitatio nusquam 

duleis 32, 34, 42, 57, 94, 157, 158 

duplicare 135 

duritas 53 

durius (adv.) 155 

durus 1, (26 codd.), 49, 131, 148 


educare 42 

effigies 9 

effluens (42 plerique codd.) 

effundere 48, 177 

egregius 22 

elaborare 36, 38, 53, 84, 98, 109 

electio 68 

elegans 13, 25, 30, 81, 125, 127, 134, 
153, 159 

eleganter 28 

elegantia 79 

eligere 103, 168, 190 

elocutio nusquam 

eloquens, eloquentia passim 

eminere 81, 104 

enucleate 28 

enucleatus 91 

epistola 15 

errare 28, 42, 77, 192 

error 35, 118 

erudire 95, 114, 117, 119 

erudite 40, 174 

eruditio nusquam 

eruere 79 

evertere 122 

[ex 233 (fere 'quod antea erat')] 

exaggerare 192 

exagitare 12, 26, 27, 149 

exagitator 42 

examinare 26 

exardescere 102 

excellere 6, 36, 61, 126, 130, 134, 169, 
236; -ens 5, 9, 21, 43, 45, 53 
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excelsius (adv.), excelsus 119 

excitare 35, 85, 131, 214 

exclamare 173 

exclamatio 135 

excludere 50 

excolere 31, 48 

excurrere 170, 178 

excursio 59 

excusatio 140, 230 

exemplum 103, 120, 131—133, 136, 
138, 169, 220 

exercere 46, 99 

exercitatio 127, 229 

exercitatus 150, 200 

existimator 112, 141 

exordium nusquam 

exornatio nusquam 

expendere 47, 48 

expers 21, 216 

explanatio (135 L) 

explanatius (adv.) 117 

explicare 16, 68, 95, 102, 112, 115, 116, 
118, 124, 168, 174, 206 

explicatio 36 

explicator 31 

expolitus 96 

expolitio 185 

exponere 23, 36, 43, 122, 210 

expositio 212 

exprimere 3, 8, 19, 36, 61, 147, 165 

exquisitius (adv.) 37 

exquisitus 163 

ex(s)ecrari 138 

extenuare 137 


facete 99 

facetiae 87, 89 

facetus 20, 90 

facilitas 215 

factitare 143 in., 147 
facultas 1, 21, 70, 113, 117, 220, 231 
falsus 16, 111, 115 
fecundus 15, 48 

ferax 48 

ferire 226 

festivitas 176 

fides 120, 155, 208, 209 
figura 2,9 

filum 124 

finire 164, 170, 224 
finitimus 66, 113, 182 
firmus 24, 50, 237 
flectere 69, 125 
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flexibilis 52 

flexio 57, 59 

florere 20, 92, 96, 142 

flos 34, 65 

fluctuare 107, 198 

fluens 66, (198 codd.), (220 codd.) 

fluere 10, 21, 39, 94, 199, 212, 230 

flumen 21, 53, 228 

fons 96, 181 

forensis 12,13, 30, 32, 37, 62, 120, 143, 
148, 170, 208, 209, 221 

forma 9, 10, 19, 36, 37, 43, 74, 90, 92, 
101, 116, 133, 134, 149, 181, 206, 211, 
220, 231 

formula 36, 75, 150 

fortuito 177, 186 

forum 42, 47, 69, 96, 131, 134, 207 

fraudare 178 

frequens 15, 88, 134, 167, 196, 202 

frequentare 85, 94 

frequenter 81, 136, 221 

frigidus 89 

fructus 56, 227 

fucatus 79 

fulmen (21 plerique codd.), 234 

fundamentum 70 

fundere 125, 210, 222 

fuse 113 

fusus 106, 126, (187 A et al.) 


generatim 47 

gentes 97 

genus passim 

germanus 32, 90 

gestus 55, 59, 74, 83 

gloriosus 142, 145 

gnarus 15, 36; cf. narus 

gradatim 135 

gradus 59, 216 

grammaticus 72, 93 

grandiloquus 20 

grandis 30, 68, 119, 123, 192 

gratia 34, 141, 208 

gratus 34, 145 

gravis 10, 20, 23, 31, 51, 53, 56, 57, 96, 
97, 99, 111, 125, 129, 134, 148, 150, 
168, 173, 228 

gravitas 20, 32, 62, 111, 182, 192, 216 


[habere fere ut verbum auxil. usurpatur 
19, 118] 

habitare 49 

haerere 49, 137 

hebes 216 
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herous 192 

hexameter 191, 222 

hiare 32, 152 

hiatus 77 

hilaris 108 

hilaritas 60, 138, 139 

historia 31, 32, 37, 39, 66, 207 
historicus 68, 124 

histrio 14, 74, 109 

hiulcus 150 

honestas nusquam 

honestus 4, 50, 140, 142, 144 
horride 28, 86 

horridulus 152 

horridus 20, 36, 93 

hortatio 66 

humanitas nusquam 

humanus 119, 120, 209 
humilis 76, 82, 91, 100, 192, 196 
humilius (adv.) 235 


jacere (iaceo) 215, 224 
iacere (iacio) 87 

iactatio 13, 86 

iambicus 191 

iambus 188, 189, 192, 194, 196, 217 
ibidem 152, 157 

ieiune 118, 123 
ieiunitas 20 

ieiunus 106 

ignarus 119, 120, 158 
ignoratio 70, 211 
iligare 96, 215 
illuminare 83, 136, 163, 182 
illustrare 92, 227 
illustris 50, 85, 120 
imago 8, 60, 110 
imitabilis 76 

imitari 5, 9, 19, 24, 32, 74, 76, 177, 226 
imitatio 139 

imitator 171 

immensus 104 
imminutus 157 
immoderatius (adv.) 178 
immoderatus 198 
immutare 214, 232 
immutate 93 
immutatio 84, 94 
impar 205 

imperiosus 120 

impetus 129, 228, 229 
implere 104, 221 
implicatus 187 
impolitus 20 


imprudens 190 

imprudenter 47 

imprudentia 189, (238 L fere) 

impudentia 238 

inanis 170, 173, 230 

incendere 26, 33, 124, 128, 132 

incendium 27,34 

incertus 98 

incessus 59, 74 

incidere 205, 226 

incise 212, 224 

incisim 213, 223, 225 

incisio 206, 216 

incisum (subst.) 211, 221, 223 

incitare 63, 132 

incitatius (adv.) 67,212 

Kee 39, (67 codd.), 128, 187, 191, 
01 

inclinatus 27, 56 

includere 19, 133, 148, 207, 211 

incomptus 78 

inconditus 150, 173, 233 

inconsulto (20 codd.) 

incorruptus 25, 64 

increbrescere 23, 66 

incredibilis 33, 106 

inculeare 50, 189, 230 

inculte 28 

incultus 36, (173 A et al.), 220 

incunabula 42 

indagare 11 

indecorum 72, 82, 88 ex. 

index 60 

indignatio nusquam 

indisertus 76 

indoctus 159, 161 

indoles 41, 107 

industria 6, 38 (f), 58, 151, 164 ex., 
166, 195, 197, 219, 231 

ineptiae 39 

ineptus 29, 60, 226 

infans 56, 76, 131 

infantia 236 

infercire 231 

infinite 127, 228 

infinitus 104, 149 

infirmare 50 

inflammare 99, 122, 132 

inflexus 56, 57 

informare 7, 33, 37, 75, 85 

infra secundos ('eubstantive! usurpatum) 4 

infringere 6, 170, 230 

ingenium 4, 18, 33, 41, 48, 90, 109, 130, 
132, 143, 225, 229 
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ingenue 86 

ingredi 75, 77, 198 

ingressio 11, 201 

inhumanus 88, 159, 172 

innumerabilis 17 

inopia 92, 211, 229 

inornatus 29, 78 

insanabilis 89 

insidiae 38 (f), 170, 208 

insigne (subst.) 134, 135 

insignis 44, 78, 96 

insinuatio nusquam 

insistere 170, 187, 207, 212, 221, 222, 
228 

insolens 25, 29 

insolentius (adv.) 176 

instar 44, 222 

instruere 4, 12, 20 cum codd., 64, 98, 
118, 121 

insuavis 157 ex., 163 

intellegentia 10, 117, 162 

intemperantius (adv.) 175 

intendere 59 

intentio nusquam 

interductus 228 

interpellator 138 

interpungere 53 

interrogare 137 

intervallum 53, 181, 187, 194, 222 

intexere 65 

intolerabilis 26, 220 

inusitatius (adv.) 155 

inusitatus 11, 80 

invenire 31,44, 48, 50 — 52, 54, 62, 100, 
162, 169, 172, 175, 177, 178, 184, 237 

inventio 176 

inventor 61 

inventum (subst. 185 

involutus 102, 116 

iterare 101, 135, 137, 218 

iucunde 177, 215 

iucunditas 174, 185 

iucundus 128, 182, 197 

iudex 26, 72, 88, 117, 131, 162, 165 

iudicare 2,3, 15, 16, 36 ex., 44, 52, 70, 
90, 115, 132, 156, 157, 169, 172, 178, 
183, 192, 198 ex., 226, 237 

iudicialis 170 

iudicium 13, 25, 35, 49, 70, 117, 150, 
156, 160, 164, 173, 237 

iungere (40 aliqui codd.), 55, (64 codd.), 
68, 154, 159, 186, (195 aliqui codd.), 
(227 codd.) 
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labor 51, 120, 149, 229 
laborare 77 

laetus 36, 81 

lamentatio 131 

lascivire 81 

late 72, 113, 162 

latera 59, 85 

latius (adv.) 14, 45, 125, 206 
latus (adi.) 25, 95, 114 


laudabilis 67, 125, 136 
laudare 24, 31, 40, 2 102, 107, 151, 
153, 169, 170, 171, 235 


laudatio 37 

laus 5, 24, 35, 44, 79, 103, 115, 140, 
174, 210, 231 

laxare 220 

lectitare 105 

legitimus 120 

lenis (20 codd.) 

lenitas 53 

leniter 40, 56, 99, 106, 127 

lepores 96 

levare 120 

lévis 48, 170, 191 (ut intellegendum 
puto), 219 

lévis 20 (ut intellegendum puto); 
non puto) 

levitas 110 

libere 64, 77, 82, 138, 202 

licenter 77, 82 

licentia 37, 68, 155 

limare 20 

liniamenta 186 

lingua 145, 150, 235 

littera 84, 151, 153, 154, 158-161, 
163, 187 

litterae 52, 140, 148, 174 

locare 188, 217 

locuples 172 

locus passim 

locutio 64, 67 

longissime 39, 171 

longitudo 173, 206, 221 

longius (adv.) 112, 162, 221 

loqui passim 

lumen 67, 83, 85, 95, 134, 135, 181, 
227 

luminosus 125 

lux 34 

luxuriosus 81 


(191 


maestitia 53, 148 
magister 10, 17, 112, 151, 229 
magnificentia 83 
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magnificentius (od 

magnificus 15 

magniloquentia 191 

magnitudo 139 

magnopere 4 

majestas 20, 72, 102 

malitiose 190 

manifesto (adv.) 84, 219 

materia 119, 185, 201 

mederi 138 

mediocris 100, 129 

mediocritas 96, 221 

medium (subst.) 111, 163 

medius 11, 21, 98, 99, 127, 193, 200, 
218 

melior v. bonus 

melius (adv.) v. bene 

membratim 212, 213, 222 — 225 

membrum (= xóAov) 211, 213, 216, 
221, 223, 225 

membrum (aliter, cf. Brut. 209) 74 

meminisse 112 

memoria 35, 54, 120, 129 

mensio 177 

mensura 67 

metiri 194, 227 

mimicus 88 

minuere 127 

minute 123 

minutus 39, 40, 78, 94, 150, 231 

mirabilis 39, (64 codd.) 

miscere 196, 197 

miserabilis 56, 64 

miseratio 130 in., 131 in. 

misericordia nusquam 

mitigare 131 

moderari 51,59 

moderatio 60, 176, 182 

moderatius (adv.) 176 

moderator 70, 123 

moderatrix 24 

moderatus 178, 201 

modicus 2), 69, 86, 95, 98, 101 

modus passim 

moliri 37 

mollire 49 

mollis 40, 52, 64, 77, 85, 192 

mollitia 59 

mora 653 

mores 16, 33, 128, 138 

mors 118 

mos 27,36, 46, (118 A), 127, 151, 207, 
235 


119, 147 


motus 41, 55, 59, 134, 152, 228, 229 

movere 55, 111, 134, 140, 172,. 173, 
232, 236 

multiplex 12, 106 

multitudo 5, 173 

munditia 79 

munus 35, 54 

mutare 59, 81, 92, 109, 158, 212 

mutilus 32, 178 

mutuari 211 


narrare 30, 31, 66, 87, 180 

narratio 124, 210 

narus 158 

natura passim 

naturae (plur.) 52, 128, 139 

naturalis 177 

negligentia 77, 78 

nequaquam 107 

nequire 154, 183, 220 

nervi (plur.) 62, 91 

nervosius (adv.) 127 

neuter 191 ех. 

neutrum (subst. 155 et aliter 21 

nimium (adv.) 39,87 

nimius 73, 176, 178 

nitidus 36 

nitor 115 

nodus 222 

nomen 22,32,61, 62, 64, 82, 93, 94,112, 
121, 135, 136, 153, 163, 169, 170, 211 

nota 46, 75, 146 

notare 27, 58, 120, 136, 177, 186, 203 

notatio 183 

notitia 116 

novus 12,30, 80, 89, 97, 143 in., 161, 
201, 202, 211 

numerose 149, 
219—221 

numerosus 164, 166, 168, 174, 180, 
181, 188, 195, 196, 198, 202, 204, 205, 
210, 219, 220, 222, 226 

numerus 37,40, 59, 64, 66, 67, 77, 162, 
163, 165 — 168, 170, 172, 173 et passim 
174 —234 

nuntius 177 

nutus 24 


175, 199, 210, 215, 


obiurgare 138 
obscenius (oda) 
obscurus 30,57 
obsequi 2, 157, 238 
observatio 178 
obsidere 210 


154 
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obstare 49 

obtinere 69, 110, 221 

obtundere 221 

occultare 49 

oceultius (adv.) 38 

occupare 50, 88, 138 

occurrere 115, 140, 174, 219 

oculus 150; oculi 8, 9, 60, 101, 139 

odiosus 25, 26 

odium 88 

offensio 124, 161 

officina 12, 40 

officium 16, 69, 72, 74, 118 

operose 149 

opifex 5 

opimus 25, 157 

opinio 76, 97 

opponere 49, 138, 164, 166, 220 

opprimere 49 

optime v. bene 

optimus v. bonus 

orare (106 A) 

oratio passim 

orator passim 

oratorie 227 

oratorius 11, 62, (77 aliqui codd.), 79, 
166, 190 

orbis 149, 207, 234 

ordiri 122 

ordo 120, 188, 200, 214, 219, 227, 233, 
236 

ornamentum 17, 21, 80—83, 86, 92, 
136, 201, 232, 234 

ornare 102, 113, 134, 142, 172 

ornate 22, 29, 39, 46, 62, 66, 142, 210, 
228 

ornatus (subst.) 78, 80, 81, 97, 125, 134 

ornatus (а4%.) 13, 20, 36, 68, 79, 97 

оз 8, 86, 134 

otium 108 


pacare 141 

pacto 84,128; cf. quo 

paean 188, 191, 192, 194, 196, 197 in., 
215, 218 

paenitet 130, 164 

palam 38 

parare 43, 122 

paratus 20, 128 

parcius (adv.) 83 

parcus 81, 83 

pariter 38, 170 

pars passim 
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parsimonia 84 

particeps 21 

partim 40, 99 

partire 188 

partiri 117 

partite 99 

partitio nusquam (sed cf. praef. p. XIX 
med.) 


parumper 112 

patrocinium 120 

patronus nusquam nisi in Crassi ver- 
bis 222 

paucitas 216 

paululum 223, 233 

peccare 70, 72—74, 157, 226 

peccatum nusquam (sed in alis rhe- 
torieis libris) 

pellere 15, 42, 142, 177 

penes (praep.) 142 

peracutus 18 

peraeque 20 

pereipere 8 

percontari 144 

percurrere 47 

percussio 198 

perfacile 232 

perfaeilis 122 

perfecte 113 

perfectio 74, 103, 228 

perfectissimus 3, 47 

perfectius (adi.) 8 

perfectus 9, 20, 55, 61, 168, 169, 178, 
207 

perficere 57, 98, 132 

permixtus 187, 195, 196 

permovere 20, 97, 131 

permulcere 163 

permultus 81 

permutatio 232 

perorare 127, 131 

peroratio 122, 130, 210, 211 

perpauci 20 

perpetuitas 7 

perpetuus 110, 126, 133, 197 

persona 45, 46, 71, 72, 74, 88, 109, 123 

perspicue 231 

perspicuus 74, 187 

persuadere 65, 100, 180 

perturbare 65, 128, 140 

perturbate 122 

perturbatio 118 

pervagatus 195 

perverse 226 

perversitas 31 
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pervetus 12, 186 

pervolgatus 147 

pes 173, 188, 193-195, 212, 213, 216 
—218, 224, 227 

petitio 228 

philosophia 5, 11, 14, 41, 51, 118 

philosophus 12, 13, 16, 46, 62, 64, 68, 

, 95 

pietor 65, 73, 74 

pietura 8, 36, 169 

pietus 96 

pietas 118 

placare 34, 63, 65 

placide 92 

plaga 228 

plane 18, 79, 94, 156, 215, 220, 235 

planior 180 

plausus 236 

plenus 91, 157, 192, 221, 222 

poema 67, 70, 198, 201, 227 

poeta 4, 29, 66 — 68, 72, 74, 109, 152, 
155, 161, 163, 174, 178, 183, 201, 202, 
227 

poetica (178 L) 

poetice 227 

poeticus 180, 188, 190 

politus 25, 29, 161, 172 

pomeridianus 157 

pondus 26, 197 

popularis 13, 64, 117, 151 

posteaquam 208 

posterior 21 

postquam 155 

praeceptio 141 

praeceptum (subst.) 43, 114, 122, 141, 
186 


praecipere 55, 70, 112, 143, 172 
praeclare 30, 70, 213 
praeclarus 1,15 

praedicare 57 

praefractior 40 

praemunire 137 

praeparare 99 

praepositio 158 
praescriptum (subst.) 36 
prae se ferre 146 

praeterire 121, 135, 192, 196 
praeteritio nusquam 
praetermittere 54, 117, 120 
praetervolare 197 

pravum (subst.) 45 

presse 26, 117 

pressus 20 


pridem 110 

principium 114, 124, 199, 201, 204 

prius... quam 119 (uno verbo in Ora- 
tore non invenitur) 

priscus 80, 81, 201, 202 

probabilis 49, 65 

probabiliter 122 

probare passim 

probe 30 

proceritas 212 

processus (subst.) 210 

proclivius (adv.) 191 

producte 159 

productus 159, 178 

profecto 19, 97, 100, 105, 119, 133, 
148, 929 

prolatio 120 

pronuntiare 86, 170, 227, 228 

pronuntiatio nusquam 

prope (adv.) 124, 171, 176 

propemodum 147, 171 

proponere 65, 68, 137, 162, 198 

propositum (subst.) 137, 138 

proprie 147 

proprius 24, 42, 44 — 46, 64, 80, 90, 92, 
113, 121, 126, 201 

propterea 68, 145, 188 

prospicere 150 

proverbium 235 

provisio 189 

prudens 1, 18, 25, 31, 178, 236 

prudentia 2, 24, 33, 44, 145, 162 

publicus 30, 148; v. etiam res publica 

puerilis 149 

pugiunculus 224 

pugnare 38, 237 

pulchre 227 

pulchritudo 5,9 

purpura 196 

purus 53, 79 

putidus 27 


quadrare 197 

quadrum 208, 233 

quaestio (semper sing.) 35, 46, 66, 68, 
125, 126, 180 

quanto (adv.) 133 

quantulumeunque 106 

quatenus 73 

questio 135 

дао... pacto 212 

quoad 187, 207 

quotannis 151 
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rabula 47 

rapide 128 

rarius (adv.) 7, 38 

raro 80, 221, 226 

rarus 59 

ratio 10, 44, 77, 113— 116, 125, 135, 
137, 162, 164, 179, 180, 183, 193, 203, 
205, 221 

recitare 151 

recordari 23 

recte 18, 83, 94, 116, 157, 211 

rectissime 14 

rectum (aubst.) 45, 72, 121 

rectus 140, 160 

redire 101, 135 

reditus nusquam 

redundantia 108 

redundare 117, 168, 173 

refellere 124, 225 

refutare, refutatio nusquam 

regnare 128 

regula 231 

reicere 72, 215 

relatio 166 

relaxare 85, 176 

religio 25, 36, 118 

remittere 59 

remotissimus 32 

reperire 22,53, 103, 132, 140, 158, 162, 
168, 183, 230, 235 

repetere 11, 169 

reprehendere 11, 26, 41, 135, 137, 141, 
147, 151, 155, 157, 159, 190, 210 

reprehensio 1, 11, 13 

repudiare 13, 25, 110, 169, 209, 216 

repugnare 16, 40, 141 

res publica 85, 138 (sc. Athenae), 141, 
142, 158, 213 

reservare 160 

resistere 148 

respiratio 53 

restinguere 5, 27, 122 

reticere 138 

reus 127, 129, 131 

revocare 137 

rhetor 12, 31, 42, 46, 57, 93, 231 

rhetorica (ars) 114 

ridiculum (subst.) 87,88 

risus 88, 138 

roborare 42 

robustus 91 

rotundus 40 

rubor 79 

rudis 20, 115, 230 
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rursus 137, 190, 225 
rusticus 81, 150 


sal 89; 

salsus 90 

salubris 90 

sanguis 76 

sanus 99 

sapiens 74, 99, 159, 214, 230 

sapientia 70, 123 

satiare 215 

satietas (131 L), 174, 209, 213, 219 

scaena 134; scena 86 

schola 95 

scientia 5, 113, 118, 141, 160 

scientius (adv.) 175 

scite 149, 159 

scribere 5, 32, 34 ex., 35, 38 ex., 40, 
42, 62, 108, 132 ex., 157, 165, 174 
— 176, 200, 208, 230, 235, 238 

scriptio 37 

scriptor 29, 151, 172, 186 

scriptum (subst.) 146, 200 

Scurrilis 88 

secundum (praep.) 60 

sedare 63 

sedate 92 

sedatus 39 

seiungere 68 

senarius 184, 189, 190, 222 

senectus 169, 184 

sensim 26 

sensus 8,86, 97, 162, 173, 183, 203, 209 

sententia passim 

sententiose 236 

serius (adv.) 178, 186 

sermo 12, 23, 32, 33, 64, 67, 79, 81, 
109, 124, 138, 146, 151, 153, 158, 179, 
184, 186, 192, 195, 196 

sero (adv.) 155, 160 

severitas 34, 53, 174 

severus 31 

sevocare 66 

signare (64 codd.) 

significare 57, 86, 92, 121, 172 

significatio 139 

signum 45 

silva 12, 139 

similis 20, 32, 39, 68, 82, 113, 134, 154, 
164, 168, 184, 200, 211, 220, 227, 229, 
235 

similiter 65, 84, 135, 175, 220 

similitudo 9, 65, 92, 134, 138, 184, 191, 
201 


sales 87 
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simillimus 191, 230, 237 

simplex 80, 115, 230 

simulacrum 5, 8, 22 

sincerus 25 

sitire (81 aliqui codd.) 

solutus 42, 64, 77, 174, 183, 184, 190, 
192, 215, 228, 233, 234 

sonare 42, 80, 157, 163, 227 

sonitus 97 

sonus 38, 55, 57, 59, 163, 173 

species 2, 9, 10, 16, 18, 33, 43, 61, 101, 
114, 117, 136, 198, 206, 234 

spinosus 114 

spiritus 107, 110, 130, 228 

splendidus 163 

splendor 110, 164 

spondeus 191, 194, 216, 217, 223, 224 

squalidus 115 

stabilis 187, 216 

status (non t. t. rhetoricus) 

stilus 150 

Structura 149 

struere (20 Ernesti, multi edd.), 140, 
219, 232 

studio ('adv.") 38 (fere = олообй) 

studiosus 141, (143 AUJ) 

studium 2,3, 5, 6, 24, 33, 34, 58, 106, 
146, 147 

stultus 74, 236 

suasio 37 

suavis 57, 79, 99, 150, 168 

suavitas 58, 62 (additum), 69, 91, 92, 
157, 161, 182, 211 

subito (adv.) 129 

subiungere 94 

subobscenus 88 

subobscurus 11 

subrusticus 161 

subtilis 20, 30, 69, 78, 83, 96, 98, 111 

subtilitas 76, 110 

subtiliter 22, 72, 100 

sucus 76 

summatim 50 

summisse 26, 72, 101 

summissio 85 

summissus 56, 76, 82, 90, 91, 99 

summus 3, 5, 7, 44, 52, 61, 70, 74, 114, 
120, 129, 172, 174 

summutare 93, 158 ex. 

supellex 79, 80 

superbissimus 150 

superior 21, 39, 98, 106, 120, 153, 176 

superiores (subst.) 128, 186, 216 

supplicare 138 


10, 59, 129 


suppressus 85 

suspectus (ad?.) 145 

suspicio (subst.) nusquam 

susum 1735 (sursum aliqu: codd.) 

syllaba 58, 147, 173, 190, 191, 194, 
215, 217, 218 


tabula 156, 158 

taedet 131 

tanto opere 151; tantopere 237 

tarditas 212, 216, 229 

tardius (adv.) 212 

tardus 184, 191, 216 

tecte 228 

tectior 146 in. 

temperare 60, 99, 103, 176, 197 

temperate 100, 101 ex. 

temperatus 21, 23, 53, 95, 98, 102, 191, 
196 

tenor 21 

tenuis 20, 29, 53, 81, 124 

tenuitas 86 

tenuiter 46 

terminare 20, 38, 198, 199 

terminatio 178, 200 

terni 201, 213 ex., 224 ex., 226 

testificari 35 

testimonium 41 

testis 225 

tractare 39, 71, 72, 74, 78, 97, 99, 118, 
122, 128, 225 

tractatio 59, 122, 201 

tradere 17, 40, 46 ex., 47, 114, 122, 
141, 174 

traducere 46, 126, 192 

tragicus 86, 109 

tragoedia 109 

tragoedus 109 

trahere 46, 66, 114 

traicere 229, 231 

traiectio 230 

tranquille 99 

transferre 30, 65, 80—83, 92, 93, 134, 
176, 186, 201, 202, 211 

translatio (tral-) 81, 85, 94, 134 

tribuere 16, 18, 23, 56, 116, 138 

tripartitus 70 

tristis 20, 74 

tristitia 60 

trochaeus 191, 193, 194, 217 (additum) 

turbulentus 63 

turpis 120, 142, 145, 158, 190, 236 
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uber 15, 48, 91 

uberius (adv.) 39, 46, 117 

ubertas 12 

ululare 27 

umbratilis 64 

unice 1 

universus 45, 46, 117, 125, 126, 142, 
198, 207, 234 

urbanitas nusquam 

urbanus 81, 90, 141 

usitate 157 

usitatissimus 85, 189 

usitatus (80 codd.), 155 

usquequaque 73 

usurpere 73, 169 

usus 30,59, 79, 153, 158, 160, 162, 174, 
203, 204 

utilis 48 

utilitas 206, 226 

utiliter 228 

utinam 22, 141 


vacare 199 

vacuus 44 

vagus 77 

valde 170 

variare 59, 103 

Ыш 57, 65, 70, 108, 131, 174, 187, 
231 

varius 12, 14, 20, 36, 52, 111, 156, 197, 
219, 226 

vastus 153 

vehemens 20, 69, 128 

vehementer 85, 189, 228 

vehementius (adv.) 178 

venustas 60, 84, 234 

venuste 87 

venustus 29, 228 

verbum passim 

vere 175 

verecundia 238 

verecundus 64, 79, 81, 124 

veritas 38, 132, 158—160, 191, 209, 
231 

versare 31, 137 

versiculus 39, 67 
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versus passim 

versus (adv.) 135 

versute 22 

verum (subst.) 21, 121, 126, 237 ex. 

verus 16, 17, 115, 147, 156 — 158, 221, 
225, 237 

vestibulum 50 

veteratorie 99 

veteres (subst.) 169, 177, 215, 219 

vicinus (21 L), 25, 113 

vicissim 60 

vigere 215 

vincire 40, 168 ex. 

vinctus 64, 195, 227 

vindicare 61 

vires v. vis 

virilis 59 

virtus 16, 33, 35, 41, 67, 118, 139 

vis 4, (22 codd.), (23 L fere), 61, 69, 72, 
97, 112, 115, 125, 132, 133, 160, 210, 
228, 229; vires 23, 76 

vitare 89, 228, 231 

vitiosus 142, 151, 189, 194, 213 

cus 30, 67, 74, 118, 171, 220, 230, 

vituperare 142, 170 

vocabulum 212 

rm (subst.) 77, 150, 153, 158, 160, 


volgus v. vulgus 

voltuosus 60 

voltus v. vultus 

volubilis 187 

volubilitas 53 

volubiliter 210, 217 

voluntas 2, 24, 52, 68 (1), 162 

voluptas 38, 58, 118, 159, 162, (162 
codd.), 174, 198, 203, 208, 237 

volvere 229 

vox 27, 55-60, 62, 68, 85, 149 — 152, 
162, 173, 177, 181, 182 

vulgaris 45, 192, 195 

vulgo (adv.) 146 

vulgus 196, 237 

vultuosus v. voltuosus 

vultus 55, 60, 74, 86 


aAinyogia 94 
dyr(Ücvov 166 
алала:отоос 229 
adfnoıs 125 
#ёлибихтихбс 37, 207 
sjÜuxóc 128 

®ёсіс 46, 195 

іа 10 
хатаухоцоіс 94 
хбина 211,293 
хой (xowónuevov) 196 
x@Aov 211, 223 
Aoyodaldalos 39 
Avgınds 183 
ретоуошіа 93 
лаўттихбс 128 
лєріодос 204 
ztoéztet (лоблоу) 70 


T 61 
ec? 67, 170 
ойна 83, 181 
$zaAAayó 93 
хаоахтйо 36, 134 
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athleta 228 

cordax 193 

dialecticus 113, 114, 118 
dialogus 151 

doryphoros 5 

emblema 149 

epidicticus 42 

epilogus 57 

etesiae 152 

gymnasion 42 

lexis (nom. plur.) 149 
palaestra 14, 42, 186, 228 
physicus 15, 119 

pompa 42 

pontus 152, 163 
prooemion 230 

sophista 37, 42, 65, 68, 96 
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